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Neizbežna
odločitev

3. oktobra je odstopila Ru- 
^horjeva vlada. Vladna kriza 
Je bila že dlje časa v zraku. 
Odločilni udarec je dala vladi 
socialdemokratska stranka z 
sahtevo predsednika Tanassija 
Po predčasnih volitvah, češ da 
Bi mogoče več sodelovati v 
Vladi s socialisti in da je leva 
siodina propadla. Začela se 
Je najdaljša vladna kriza v 
Vseh povojnih letih.
% Danes lahko rečemo, da je 
*rtza rešena. Treba je bilo ča,- 
Ssti več kot 6 tednov, da se 
Je krščanska demokracija pod 
hločnim pritiskom vse napred­
ke in demokratične javnosti od- 
■®GUa za takšno vladno obliko, 
® je končno dobila podporo 
Vseh štirih strank, ki so do 
sedaj sodelovale v okviru leve 
sredine

Izredno huda gospodarska 
*riza, naraščanje inflacije in 
060 nevarnost množičnih od­
pustov z dela in stvarne go­
spodarske recesije, ki še ved- 
k° obstaja, stalno zmanjšanje 
kupne vrednosti delavskih plač, 
Vse to je grozilo, da bo spra­
vilo državo v obiroen položaj 

povzročilo hude socialne 
spore. Pomanjkanje vladne ob­
jesti je te negativne pojave še 
kol) zaostrovalo. V teh kalnih 
Vodah so socialdemokrati ri- 
oarili, za hrbtom pa so imeli 
del krščanske demokracije, ki 
se še ni odrekla svoji stari 
hegemonistični politiki. Do ne- 
delje je bil še položaj popol­
noma nejasen. Pretila je resna 
nevarnost, da bo večina vod­
stva krščanske demokracije za­
bila na najbolj reakcionarno 
Pot: da bo podprla zahtevo po 
Predčasnih volitvah, kar bi i- 
thelo lahko hude posledice na 
noi o ten demokratični razvoj v 
državi.

Končno so se demokristjani 
odločili za vmesno rešitev. Po­
tom ko so socialdemokrati za­
vrnili tudi enobarvno demo- 
kristjansko vlado pod Morovim 
Predsedstvom, so Mora poob­
lastili naj sestavi vlado z re­
publikanci. Ta rešitev je takoj 
naletela na odobravanje repu­
blikancev in socialistov. Social­
demokrati pa so pristali na to 
rešitev v strahu, da ne bi osta- 
k osamljeni Zavedali so se, da 
ne morejo več izzivati napred­
nih in demokratičnih sil in da 
bi vsak njihov nadaljnji poskus 
°viranja sestave vlade v seda­
njem resnem gospodarskem in 
Političnem položaju propadel in 
86 jim hudo maščeval.

Predlog o sestavi vlade KD- 
PRl s podporo ostalih strank, 
ki so do sedaj sodelovale v 
okviru leve sredine, je za sedaj 
Odpravil naj večjo nevarnost : 
Preprečil je, da bi se politični 
Položaj zaostril in da bi prišlo 
do predčasnih volitev. Tega se 
danes zavedajo vsi politični ko- 
ntentatorji, zlasti pa še poli­
tične stranke, ki so doslej zah- 
tevale, da je treba sestaviti vla­
do, id bo zajamčila demokra­
tični red, začela reševati gos­
podarsko krizo, pristopila k re­
ševanju socialnih vprašanj in 
navezala najtesnejše stike z de­
lavskimi organizacij ami •

Da je bila vladna kriza re­
šena v zadnjih 48 urah je tre­
ba pripisati tudi nedeljskim 
Molilnim izidom, ki so jasno 
Pokazali, da se volivci usmer­
jajo na levo. Krščanska de- 
niokracija je bila hudo pora­
žena, napredovali pa so socia­
listi in komunisti, medtem ko 
Je desnica prav tako nazado­
vala. Izida volitev in razpolo­
ženja volivcev krščanska demo­
kracija v tem trenutku ni mo­
gia prezreti. Tudi nedeljski vo­
lilni poraz ni slučajen, saj sle­
di porazu 12. maja na referen­
dumu o razporoki in na sar­
dinskih deželnih volnvah.

Premik volivcev na levo je 
bil tudi odločujoče opozorilo 
demokristjanski desnici in so- 
eialdemokratom, da je lovišče 
ha desni zelo skromno in da 
bi se jim pustolovščina s pred­
časnimi volitvami gotovo hudo 
hiaščevala.

Čeprav Morova vlada z re­
publikanci ni najboljša rešitev. 
Vendar pa tudi ni naj slabše 
zlo. Je pač rešitev, ki bo spri­
čo sedanjega položaja vsaj del- 
ho omogočila navezavo dialo­
ga med štirimi strankami, ki 
So do sedaj sodelovale v ok­
viru leve sredine in ki že več 
kot leto dni niso bile sposobne 
Zagotoviti vlade, ki bi se resno 
spoprijela z gospodarsko in po­
litično krizo.

S. ŠTOKA

PO DANAŠNJIH PRITRDILNIH ODGOVORIH PRI, PSI IN PSDI

Vladna kriza rešena s sestavo 
dvostranske Morave vlade KD-PRI

Moro bo baje že danes umaknil pridržek in sporočil predsedniku repu­
blike, da je vse nared za sestavo vlade - Kmalu seznam novih ministrov

RIM, 19. — Vladna kriza je dejansko rešena. Pooblaščeni 
predsednik Moro bo baje že jutri šel k predsedniku republike 
Leoneju da mu sporoči, da umika pridržek, nakar bo sestavil seznam 
demokristjanskih in republikanskih ministrov. Kriza je torej rešena 
z dvobarvno vlado KD - PRI.

Še v soboto je bil položaj po
polnoma nejasen in vse je kazalo, 
da se bo še bolj zaostril, saj je 
pretila nevarnost, da bo vodstvo 
KD šlo po poti socialdemokratov, 
da se bo odločilo za začasno vlado 
in predčasne volitve. Vse se je 
torej spreobrnilo v zadnjih 48 urah 
in pooblaščeni predsednik Moro je 
danes po sestanku, ki ga je imel z 
republikanci, lahko izrazil svoje 
zadovoljstvo, da se kriza bliža h 
koncu, da bosta vlado KD - PRI 
podprli PSI in PSDI in da sedaj 
lahko resnično govori o zaključku 
vladne krize.

Moro je izrazil časnikarjem za­
dovoljstvo, da je bil njegov dose­
danji trud uspešen. Obenem je po­
udaril, da se zaveda, da stojijo 
pred novo vlado zapletena vpraša­
nja. Opozoril je, da si nihče ne sme 
pričakovati čudežev in rešitev te­
žav v enem dnevu, ali pa v enem 
mesecu. Izrazil pa je željo, da bi 
njegova vlada dobila zaupnico ne 
samo v parlamentu, temveč tudi

vse javnosti, saj se vsi zavedajo, 
da se je treba složno spoprijeti s 
težavami.

Optimizem pooblaščenega pred­
sednika je upravičen, zlasti zaradi 
stališča, ki so ga zavzeii sociali­
sti na današnjem sestanku stranki­
nega tajništva. Soglasno so skleni­
li, da bodo podprli Morovo vlado. 
To svoje stališče so napovedali še 
pred sestankom tajništva z izjava­
mi svojih najvišjih predstavnikov. 
De Martino se je danes srečal s 
Fanfanijem, nakar se je socialistič­
na delegacija sestala z Morom. Po 
sestanku je De Martino izjavil, da 
so Moni že povedali, da ga bodo 
socialisti v parlamentu podprli. Po­
dobno izjavo je dal De Martino tu­
di po sestanku, ki ga je imel s 
tajnikom republikancev La Malfo.

Po današnjem sestanku tajništva 
PSI so objavili sporočilo, ki naj­
prej pravi, da so proučili volilne 
izide in izrazili zadovoljstvo za ve­
lik uspeh socialistov od Tridenta 
do Juga. «Glede vladne krize, na

katero so pritiskali vsi, ki so ho­
teli osamiti socialiste, povratek sre­
dinske politike in razpust parlamen­
ta, obstaja danes stvarna možnost, 
da bo rešena s predlogom o sesta 
ri dvostranske vlade KD PRI pod 
predsedstvom Mora. Ta vlada bo 
preprečila zaostritev položaja v dr­
žavi in ima nalogo, da zajamči de­
mokratični red, da se spoprime z 
gospodarskimi vprašanji, da posta­
ne stvaren sogovornik sindikalnih 
organizacij in da zagotovi reden po­
tek prihodnjih deželnih volitev.» U- 
poštevajoč vse to je tajništvo PSI 
potrdilo podporo Morovi vladi.

Po sestanku je namestnik tajnika 
Mosca izjavil, da kljub temu, da 
so odobrili podporo Morovi vladi, 
da se preprečijo predčasne volitve, 
socialisti menijo, da sedanja reši­
tev ne zadovoljuje dejanskih po­
treb države in delavcev. Voditelj 
leve struje Lombardi pa je izjavil, 
da je potek vladne krize dokazal, 
da krščanska demokracija še zda­
leč ni spremenila svoje politike, kot 
je zahtevala P5T za nadaljevanje 
sodelovanja v vladi. Ta ugotovitev 
pa, pravi Lombardi, ne izključuje, 
da bodo socialisti zavzeto podprli 
od zunaj Morovo vlado, ki je bila

sestavljena predvsem zato, da se 
da državi vlada, ki bo v sedanjem 
težkem položaju sposobna zagoto­
viti demokratični red in biti iskren 
sogovornik delavskih sindikatov.

Tudi osrednje vodstvo republikan­
cev je danes potrdilo, da so repu­
blikanci pripravljeni sprejeti odgo­
vornosti v vladi z Morom. Na seji 
je tajnik La Malfa poročal o po­
teku vladne krize, obenem pa so 
proučili in odobrili program, ki ga 
je sestavil Moro in ki se sklicuje 
na Fanfanijev program.

Danes se je sestalo tudi social­
demokratsko tajništvo. Ob zaključ­
ku sestanka so izglasovali resoluci­
jo, ki izraža pripravljenost social­
demokratske stranke, da podpre 
dvostransko vlado KD - PRI. So­
cialdemokrati pravijo, da bodo v 
parlamentu glasovali za to Morovo 
vlado. Jasno je, da je socialdemo­
kratska stranka, ki je do sedaj o- 
virala sestavo katerekoli vlade, iz­
siljevala razpust parlamenta in 
predčasne volitve, sedaj izkoristila 
priložnost, da ne ostane izven levo­
sredinske večine in takoj pristala 
na nov demokristjanski predlog o 
dvobarvni vladi KD - PRI. Tajnik 
PSDI Orlandi je po seji tajništva
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AKCIJO NAJ BI IZVEDLA DEMOKRATIČNA FRONTA ZA OSVOBODITEV PALESTINE

Sedem mrtvih pri terorističnem napadu 
palestinskih gverilcev na izraelsko vas

Poziv g€ncralncga taj­
nika OZN Waldlieima 
za mirno rešitev krize 
na Bližnjem vzhodu

Občine z več kot 4000 prebivalcev 
v Tridentinski-Gornjem Poadižju

Razjarjena množica se je po smrti treh palestinskih gverilcev znesla nad njihovimi trupli ter .jih zažgala

............................... . 19 __ Skupina pale-
stinskih teroristov je v prvih ju­
tranjih urah napadla izraelsko vas 
Bet Šean, ki leži neposredno ob 
jordanski meji, kakih 25 km južno 
od liberijskega jezera. Obračun 
gverilske akcije, ki je trajala nekaj 
več kot tri ure, je sedem mrtvih 
in 23 ranjenih. Kot v prejšnjih 
takšnih priložnostih se izraelske o- 
blasti niso pogajale z gverilci. Po­
sebni oddelki izraelske vojske so 
napadli stanovanjsko poslopje, v 
katerem so se gverilci zabarikadi­
rali z večjim številom talcev. V 
tej akciji so padli vsi trije člani 
gverilske skupine in štirje Izraelci, 
od katerih sta bili dve ženski.

Izraelske oblasti so tudi tokrat 
ravnale, kot so ravnale pri prejš­
njih napadih na Kirjat Šmona (1L 
aprila) in na Maalot (15. maja). 
Odločile so se za oborožen spopad, 
kljub temu da so tako tvegale živ­
ljenje talcev.

Gverilci so v zameno za življenja 
talcev zahtevali osvoboditev 14 to­
varišev, ki so zaprti v izraelskih 
zaporih ter osvoboditev msgr. Ca- 
puccija, grško-katoliškega nadškofa, 
ki mu prav v tem času sodijo za­
radi obtožbe sodelovanja s Pale­
stinci. Palestinski gverilci so takoj 
po vdoru v stanovanjsko poslopje 
osvobodili nekaj otrok, katerim so 
poverili pismena sporočila za izra­
elske oblasti ter za francoskega in 
avstrijskega veleposlanika v Iz- 
zraelu.

Vsa zadeva se je začela nekaj 
pred 5. uro po krajevnem času, ko 
so trije gverilci vdrli v stanovanj­
sko poslopje v Bet Šeanu. Prodrli 
•so do stanovanja v drugem nad­

OBČINSKE VOLITVE 1974 PREJŠNJE OBČ. VOLITVE
Stranka Glasovi Odst. Sedeži Glasovi Odst. Sedeži

KPI 29.654 12,3 55 15.878 7,0 25
PSIUP — — — 5.233 2,3 6
PDUPC 4.340 1,8 6 — — —
PSI 30.200 12,5 66 — — —

PSI - PSDI 121 — 1 34.739 15,2 76
PSDI 10.505 4,4 23 — — —
PRI 6.780 2,8 9 5.354 2,3 6
KD 70.067 29,0 156 78.630 34,5 182
SVP 72.545 30,0 289 65.306 28,6 273
PLI 4.675 1,9 8 9.629 4,2 14
MSI - DN 9.483 3,9 14 10.774 4,7 14

Občine z več kot 4000 prebivalcev
v ostalih deželah

OBČINSKE VOLITVE 1974 PREJŠNJE OBČ. VOLITVE
Stranka Glasovi Odst. Sedeži Glasovi Odst. Sedeži

KPI 93.701 25,8 336 75.307 22,5 276
PSIUP — — — 6.143 1,8 9
PSI 57.196 15,7 210 46.092 13,8 173
PSDI 29.878 8,2 98 12.088 3,6 39
PRI 9.527 2,6 22 7.939 2,4 16
KD 130.798 36,0 505 133.268 39,8 538
PLI 3.032 0,8 5 3.756 U 6
MSI DN 25.336 7,0 71 23.527 5.2 59

stropju, pri čemer so ubili neko 
žensko. Posebni oddelki izraelske 
vojske so takoj obkolili hišo ter 
ob osmi uri sprožili zaključni na­
pad. V oboroženem spopadu v no­
tranjosti poslopja so bili ubiti vsi 
trije gverilci in trije Izraelci. Kaj 
se je zgodilo v treh urah od za­
četka palestinske akcije do napada 
izraelskih oboroženih sil, ni znano. 
Po zaključku krvavega dogodka je 
množica vdrla v poslopje, vrgla 
trupla treh Palestincev na ulico, 
kjer jih je razjarjena množica za 
žgala.

To je že peta tovrstna akcija pa 
lestinskih gverilcev v letošnjem le­
tu. Prvi atentat so izvedli člani 
«Ljudske fronte za osvoboditev Pa­
lestine — generalno poveljstvo» v 
Kirjat Šmoni aprila meseca: 16 ci­
vilistov in dva izraelska vojaka sta 
bila pri tem ubita. Drugi napad je 
izvedla «Demokratična fronta za o- 
svoboditev Palestine» na šolo v 
Maalotu, kjer je zgubilo življenje 
30 oseb, od katerih je bilo 25 dija­
kov. Tretji atentat so spet izvedli 
člani «Ljudske fronte za osvobodi­
tev Palestine — generalno povelj­
stvo» junija v Šamirju, pri čemer 
so bile tri ženske ob življenje. Iste­
ga meseca so pripadniki Al Fatah 
vdrli v hišo v mestecu Naharija, 
kjer so umrle štiri osebe, od kate­
rih sta bila dva otroka.

Odgovornost za današnjo terori­
stično akcijo si je prevzela «Demo­
kratična fronta za osvoboditev Pa­
lestine».

Izraelski minister za policijo Sto­
rno Hillel je po napadu dal razu­
meti, da bodo v prihodnjih urah 
ali dneh sledila povračilna dejanja 
in vdori na ozemlja arabskih dr­
žav, ki mejijo z Izraelom. V krat­
kem intervjuju, ki ga je imel pc 
radiu po današnjem atentatu, je 
Hillel zagrozil, da bo Izrael priza­
del teroristična oporišča, kjerkoli 
se nahajajo in z vsemi sredstvi, ki 
jih ima na razpolago. Potrdil je, 
da se, po že ustaljeni praksi, iz­
raelske oblasti sploh niso pogajale 
z gverilci, temveč so takoj skleni­
le izvesti oboroženo akcijo.

Generalni tajnik OZN Waldheim 
je naslovil poziv na vse države, ki 
so vpletene v bližnjevzhodno krizo, 
naj okrepijo svoja prizadevanja, da 
bi nadaljevali po poti političnih po­
gajanj za rešitev spopada ter naj 
sodelujejo z OZN in z mirovnimi 
silami. Waldheim je tudi pozval vse 
strani, naj ne sprožijo pobud, ki 
bi se lahko izvrgle v širši spopad.

dejal časnikarjem, da popolnoma 
odobravajo tudi politično - program­
sko platformo nove Morove vlade.

Po današnjih zagotovilih republi­
kancev, socialistov in socialdemo­
kratov, da se strinjajo z rešitvijo 
vladne krize s sestavo dvobarvne 
vlade pod predsedstvom Mora, se 
je Fanfani pismeno zahvalil vsem 
trem strankam za njihovo razume­
vanje in podporo, ki so jo napove­
dale. Sedaj ostaja samo še tehnič­
no vprašanje sestave seznama mi­
nistrov. Nekateri menijo, da se bo­
do demokristjani in republikanci 
zmenili za zmanjšanje števila mini-1 
sirov in ministrskih podtajnikov. O 
tem bosta že jutri razpravljali par­
lamentarni skupini krščanske demo­
kracije na skupni seji.

RESOLUCIJA GLAVNEGA ODBORA SKGZ

Za uporabo slovenščine 
v krajevnih ustanovah

Glavni odbor Slovenske kul- govorili v svojem jeziku, je

Berlinguer sprejel 
tajnika KP Belgije

RIM. 19. - Tajnik KPI Berlinguer 
je, kot poroča tiskovni urad partije, 
sprejel na sedežu centralnega komi­
teja predsednika KP Belgije Van 
Geyta. Pogovora se je udeležil tudi 
Sergio Segre, ki odgovarja za zuna­
njepolitični oddelek italijanske parti­
je. Pogovor je bil v vzdušju prija­
teljstva, ki označuje odnose med o- 
bema partijama ter je zadeval vr­
sto mednarodnih vprašanj, še zlasti 
tista, ki se nanašajo na položaj v 
Evropi ter na razvoj sodelovanja 
med komunističnimi partijami evrop­
skih kapitalističnih držav.

TOKIO, 19. — Popoldne so prekli­
cali stavko uslužbencev japonskih 
železniških podjetij, ki bi praktično 
paralizirala vso Japonsko. Voditelji 
podjetij so namreč sprejeli vrsto 
delavskih zahtev, še zlasti tiste, ki 
zadevajo povišanje nagrad ob kon­
cu leta t?" ustanovitev draginjske 
doklade.

Priprave na sestavo 
nove vlade v Grčiji

ATENE, 19. — Grški ministrski 
predsednik Karamanlis, čigar stran­
ka si je zagotovila absolutno veči­
no na zakonodajnih .volitvah v Gr­
čiji, je danes zjutraj začel posveto­
vanja s predstavniki svoje stranke o 
sestavi nove vlade.

Rezultati volitev še niso dokončni, 
ker manjkajo izidi 58 od skupnih 
12.458 sekcij, v katerih so volili v 
nedeljo. V parlamentu bodo prisotne 
samo štiri od 47 strank, ki so se 
udeležile volitev. Gre za Karamanli- 
sovo stranko, ki bo imela 221 se­
dežev, za Mavrosovo sredinsko stran­
ko, ki bo imela 59 sedežev. Papan- 
dreujeva levica bo imela 12 poslan­
cev, komunisti pa 8. Desnica ni iz­
volila niti enega poslanca.

Ves grški tisk ugotavlja danes, da 
so volitve potekale v najlepšem re­
du, brez groženj tankov, kot se je 
zgodilo pri zadnjem referendumu. U- 
gotavljajo tudi, da se bo sedaj tre­
ba spoprijeti s perečimi vprašanji, 
ki tarejo Grčijo že vrsto let, od go­
spodarskih vprašanj do vprašanja u- 
stavne ureditve in nazadnje do ci­
prske krize.

turno - gospodarske zveze u- 
gotavlja, da je treba v celoti 
uveljaviti pravico po uporabi 
slovenščino v vseh krajevnih 
ustanovah. Tudi zadnji dogod­
ki so dokazali, da ni nobenega 
pozitivnega pravnega predpisa, 
ki pravico do uporabe sloven­
ščine prepoveduje. Ustava in 
deželni statut določata splošne 
demokratične svoboščine in za­
ščito slovenske narodnostne 
skupnosti, člen 5 posebnega 
statuta Spomenice o soglasju 
pa mednarodno priznano pra­
vico do uporabe slovenščine v 
odnosu do oblasti.

Slovenski svetovalci so v tr­
žaškem občinskem svetu to 
večkrat zahtevali in je •bila do 
sedaj njihova upravičena zah­
teva zavrnjena na razne na­
čine in z raznimi izgovori. Na 
zborovanju izvoljenih predstav­
nikov krajevnih ustanov, ki je 
bilo pred dnevi v dvorani trža­
škega občinskega sveta, sta slo­
venska predstavnika prvič v 
zgodovini nemoteno govorila 
slovensko — iz česar izhaja 
dvoje :
1. Dosedanje nasprotovanje, da 

bi Slovenci v tej dvorani

DANES
Pooblaščeni predsednik Moro 

je imel danes sestanek z repu­
blikanci, potem ko so mu so­
cialisti in socialdemokrati sporo­
čili, da bodo podprli vlado KD - 
PRI. Po sestanku je izjavil, da 
bo že jutri umaknil pridržek in 
sporočil predsedniku republike, 
da bo sestavil vlado. V resnici 
pa se je že sprožil postopek za 
sestavo seznama novih ministrov. 
O tem bodo razpravljali danes 
na skupnem sestanku demokri­
stjanskih parlamentarnih skupin. 
Nova vlada naj bi se predstavila 
parlamentu že prihodnji teden.

Skupina palestinskih gverilcev 
je prejšnjo noč napadla izraelsko 
vas in zajela večje število tal­
cev ter v zameno za njihova živ­
ljenja zahtevala osvoboditev 14 
tovarišev in jeruzalemskega nad­
škofa Capuccija, ki ga dolžijo 
sodelovanja s Palestinci. Po treh 
Urah so v poslopje, kjer so se 
Palestinci zabarikadirali, vdrle po­
sebne izraelske enote ter talce 
osvobodile. Pri tem so vsi trije 
Palestinci bili ob življenje, z 
njimi pa so umrli tudi štirje talci. 
Napetost na Bližnjem vzhodu se 
je s to akcijo še stopnjevala, 
še zlasti, ker bodo Izraelci v pri­
hodnjih urah prav gotovo izvedli 
nekaj povračilnih dejanj

izraz nacionalizma in ne­
strpnosti do slovenskih so» 
občanov. Izgovori, da ni za» 
konskih predpisov, ki bi do­
voljevali uporabo slovenske­
ga jezika, pa popuščanje 
nacionalizmu.

2. S svojim zadržanjem na 
omenjenem zborovanju so 
občinski in pokrajinski sve­
tovalci, odborniki, župani in 
predsednik pokrajine ustva­
rili novo vzdušje omikane­
ga sožitja, razumevanja in 
spoštovanja.
Tako je prišlo tudi do zelo 

jasne razdelitve političnih sil. 
S svojim zadržanjem so se iz­
razili za pravico do slovenske­
ga govora vsi svetovalci KPI, 
PSI, Slovenske skupnosti, PRI, 
MIT in PLI, velika večina KD 
in velika večina PSDI. Proti pa 
so bili trije svetovalci KD, 
trije PSDI in vsi fašisti. V ce­
loti je na našem področju 184 
izvoljenih krajevnih predstav­
nikov, od katerih se je javno 
izrazilo proti tej pravici 15, 
ali torej borih 8 odstotkov 
skrajnih nacionalistično - faši­
stično usmerjenih prenapete- 
žev.

Glavni odbor Slovenske kul­
turno - gospodarske zveze je 
prepričan, da je vprašanje u- 
porabe slovenskega jezika v 
izvoljenih organih in v kra­
jevnih ustanovah na splošno, 
izključno stvar dobre politič­
ne volje in torej jasnega ter 
doslednega zadržanja sil ustav­
nega loka. Ta volja pa je — 
čeprav z nekaterimi omejitva­
mi — prišla zelo jasno do iz­
raza na zborovanju tržaških 
izvoljenih predstavnikov kra­
jevnih ustanov.

Glavni odbor Slovenske kul­
turno gospodarske zveze v zve­
zi s tem ugotavlja, da je tre­
ba takoj uresničiti to osnovno 
pravico Slovencev, ki spada v 
okvir načelnih stališč, katere 
so stranke ustavnega loka pod­
črtale v skupni resoluciji, spre­
jeti na seji tržaškega občin­
skega sveta 19. febmarja 1974 
in v skupni resoluciji, sprejeti 
na mednarodnem zasedanju o 
manjšinah 13. julija 1974.

Glavni odbor Slovenske Kul­
turno gospodarske zveze po­
ziva vse demokratične politič­
ne sile, da prispevajo k traj­
nemu uveljavljanju demokrar 
tičnih načel, slovenske pred­
stavnike pa da v praksi uve­
ljavljajo in utrdijo uporabo 

| slovenščine.
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NA VČERAJŠNJI SEJI PREDSEDSTVA

SR Makedonija zahteva spoštovanje 
pravic slovenske manjšine v Avstriji
Gre za vprašanje, ki neposredno zadeva vse narode in narodnosti Jugoslavije

(Od našega dopisnika)
BEOGRAD, 19. — Predsedstvo so­

cialistične republike Makedonije je 
na današnji seji podprlo napore in 
pobude, ki jih je doslej podvzela 
zvezna vlada, da bi avstrijska vlada 
izpolnila obveznosti državne pogodbe, 
posebno tiste, ki se nanašajo na pra­
vice slovenske in hrvaške manjšine 
v Avstriji.

Predsedstvo socialistične republike 
Makedonije je ugotovilo, da te obvez­
nosti ne le da niso izpolnjene, tem­
več da se položaj manjšine slabša 
in da je manjšina sistematično izpo­
stavljena pritiskom neofašističnih sil 
in velikonemškemu nacionalizmu, ki 
skušajo slovenski in hrvaški manjši­
ni odvzeti pravice, ki jim pripadajo 
po državni pogodbi. Predsedstvo SR 
Makedonije je istočasno obsodilo go­
njo, ki se v Avstriji vodi proti Ju­
goslaviji, katere smoter je poslab­
šati odnose z Jugoslavijo in ustva­
riti pogoje, da se obveznosti držav­
ne pogodbe ne bi izpolnile.

Predsedstvo SR Makedonije je z 
zadovoljstvom ugotovilo, da so ukre­
pi zvezne vlade naleteli na splošno 
podporo makedonskega ljudstva in na­
rodnosti, ki žive v republiki. Vsi na­
rodi in narodnosti Jugoslavije in ne 
le ljudstvo posameznih republik so 
življenjsko zainteresiram za položaj 
jugoslovanskih manjšin v sosednjih 
državah.

B. B.

MOSKVA, 19. — V okviru pogo­
vorov, ki jih je začel včeraj, se je 
iranski šah Pahlavi sestal s sovjet­
skim predsednikom Podgornim in

s predsednikom vlade Kosiginom. 
V kratkem sporočilu tiskovne a- 
gencije Tass je rečeno, da so po­
govori zadevali gospodarsko, teh­
nično in kulturno sodelovanje med 
obema državama. SZ kupuje v Ira­
nu velike količine plina, v zameno 
pa prispeva k industrijskemu raz­
voju Irana.

Poudarek na pomcmi 
neuvrščene politike

(Od našega dopisnika) 
BEOGRAD, 19. — Odbor za zu­

nanjo politiko zveznega sveta zvez­
ne skupščine je na današnji seji 
proučil aktualna mednarodna vpra­
šanja in nekatere aspekte dejavno­
sti Jugoslavije na mednarodnem 
področju. Na seji je član izvršnega 
komiteja predsedstva CK ZKJ Vi- 
doje Vidič obvestil člane odbora, 
o aktualni mednarodni dejavnosti 
Zveze komunistov, posebno v zvezi 
s pripravami konference komuni­
stične partije Evrope.

O aktualnih vprašanjih s področ­
ja mednarodnih odnosov je clanè 
odbora seznanil namestnik zvezne­
ga tajnika za zunanje zadeve La­
zar Mojsov. Podal je poročilo o po­
ložaju na Bližnjem vzhodu, o cipr­
ski krizi, o nedavnem obisku ame­
riškega državnega tajnika Kissin- 
gerja v Jugoslavija in o rezultatih 
obiska predsednika Tita v Vzhodni 
Nemčiji ter o odnosih Jugoslavije 
s sosednjimi državami in neposred­
nih bodočih dejavnostih Jugoslavije

na mednarodnem področju.
Delegati so poleg tega posvetili 

posebno pozornost nedavnemu zase­
danju generalne skupščine svetovne 
organizacije in ugotovili, da je re­
solucija, ki jo je generalna skup­
ščina sprejela o rešitvi ciprske kri­
ze zelo pomemben uspeh neuvršče­
nih držav in še eno potrdilo njene 
politike ter ponoven dokaz, da so 
neuvrščene države pomembna sila 
in dejavnik v mednarodnih odnosih.

B. B.

Arafat prispel 
na obisk v Kairo

KAIRO, 19. — Egiptovski predsed­
nik Sadat je sprejel, kot poroča ti­
skovna agencija MEN, predsednika 
organizacije za osvoboditev Palestine 
Jaserja Arafata, ki je pravkar do­
potoval iz Alžirije. Ob koncu pogovo­
rov niso objavili nobenega sporoči­
la, prevladuje pa mnenje, da sta 
med pogovorom obravnavala razvoj 
položaja na Bližnjem vzhodu, raz­
pravo o palestinskem vprašanju v ge­
neralni skupščini OZN ter stike, ki 
jih. je Arafat imel na Kubi in v 
Alžiriji z ministrskim predsednikom 
Castrom in s predsednikom Bume- 
dienom.

Kasneje se je izvedelo, da se je 
Arafat na poti v Egipt ustavil v 
libijskem glavnem mestu, kjer se je 
sestal s polkovnikom Gedafijem. Po­
govor med obema je trajal poldru­
go uro.
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S SINOČNJE SEJE GLAVNEGA ODBORA V TRSTU

Poročilo o obsežnem in plodnem delu 
SKGZ in njenih članic v letošnjem letu
Določeno število delegatov za občni zbor 
sredstev - Priznanje S K CI in razprava

Poročilo o podporah iz javnih 
o resoluciji o uporabi slovenščine

V ponedeljek se je v Gregorčičevi 
dvorani v Trstu sestal glavni odbor 
Slovenske kultumo-gospodarske zve­
ze, kateremu je najprej poročal pred­
sednik Boris Race o delu zveze v 
preteklem letu. Izčrpno poročilo je 
temeljilo na sklepih zadnjega občne­
ga zbora in na zaključku seje glav­
nega odbora iz lanskega decembra, 
tako da je Race obravnaval neka­
tera pomembnejša zaokrožena vpra­
šanja in napore Zveze.

Že občni zbor in kasneje glavni 
odbor sta podčrtala važnost akcijs­
ke enotnosti Slovencev in v tej sme­
ri je Zveza tudi letos naredila več 
naporov, ki žal niso bili preveč us­
pešni zaradi nerazumevanja strank, 
da bi se Slovenci pojavili kot subjekt. 
SKGZ je dala več pobud, uspešen 
pa je bil samo nastop na manjšin­
ski konferenci. Bile so še pobude, da 
se posreduje v Rimu za premakni­
tev razprave o zakonskih predlogih 
o globalni zaščiti, poleg tega pa po­
buda za skupen nastop pri predsed­
niku deželnega sveta, da vloži v Ri­
mu vse sile, da pričneta poslanska 
zbornica in senat razpravljati o glo­
balnem zaščitnem zakonu. Race je ob­
žaloval, da je pripravljenosti za 
skupne nastope vedno manj.

Le malo je bilo narejenega glede 
priimkov in povrnitve v originalno 
slovensko obliko. Ugotovljeno je bi­
lo tudi, da dežela ni naredila nič 
bistvenega kljub pričakovanjem, da 
bi na njeni ravni dosegli večjo zaš­
čito slovenskih interesov.

Zveza je zastavila napore za pre­
učitev splošnega gospodarskega po­
ložaja, glede česar je bil narejen ko­
rak naprej s pripravami za konferen­
co in z mobilizacijo sil inštituta. 
Konkretno je bil prisoten interes 
Zveze glede urbanističnega načrta 
devihsko-nabrežinske občine, Zveza pa 
se je tudi sestala z odbornikom Miz- 
zaujem glede kraških rezervatov, o 
katerih so izdelali zakonski osnutek, 
ki še ni znan. Zveza je obravnavala 
razlaščanje zemlje in postopke ter 
načine, da dobi tudi narodnostna skup­
nost ustrezno povračilo. Končno je 
bilo govora tudi o zadružni misli 
in izdelavi stališča.

Slovenska Benečija je bila stalno 
v ospredju in treba je ugotoviti, da 
se je kulturno in družbeno življenje 
izredno obogatilo, o čemer priča ob­
stoj in delo raznih društev. Beneški

Slovenci so v zadnjem času bolj pri­
sotni tudi v političnem življenju, saj 
so vzpostavili stik s strankami ustav­
nega loka. «Novi Matajur» je kva­
litetno boljši in neposrednejši odraz 
življenja ter teženj ljudi. Želeti bi 
bilo še večjo angažiranost vsega u- 
redniškega odbora, kot si to želi tu­
di sam urednik. Dobro deluje refe- 
raz za izseljenstvo in je tudi to 
vprašanje vedno prisotno pri delu 
Zveze.

Predsednik SKGZ se je nato dalj 
časa zadržal na športni dejavnosti in 
orisal uspelo proslavo petdesetletnice 
ustanovitve slovenskih športnih druš­

tev ter ugotovil, da je treba izreči 
organizatorjem vse priznanje za us­
peh, za požrtvovalno delo in za vse­
binsko bogato proslavo, štafete od Re­
zije, Kanalske doline pa vse do Do­
line in obmejnega področja so pove­
zovale vse te kraje, kar dpkazuje 
globoko zamisel in izostren narod­
nostni čut organizatorjev, še vedno 
pa so odprta nekatera vprašanja v 
društvih, za kar pa je bila zveza tudi 
ustanovljena, saj je njena naloga, da 
doseže, da šport in dosežki ne bodo 
sami sebi namen, ker se vsi zaveda-

(Nadaljevanje na 7. strani)

DRUGI DAN KONGRESA PRI NABREŽINI

Vprašanja letalskega prevoza 
na kongresu o mladinskem turizmu
Zvečer srečanje s tržaško mladino o vzgojnem pomenu turizma

V hotelu Enalc pri Nabrežini j srečali s skupino mladih Tržačanov, 
je včeraj nadaljeval medna- s katerimi so razpravljali o vpra-

rodni kongres o mladinskem turiz­
mu, ki sta ga priredila Bureau 
International du Tourisme Social 
(BITS) ter Središče za mladinski 
turizem. Včeraj sta udeležencem 
kongresa prebrala poročili tajnik 
francoskega tehničnega medministr­
skega odbora za prevoze Lionel 
Dorè, ki je obdelal predvsem vpra­
šanja letalskega prevoza mladine, 
ter francoska zastopnica mladin­
skega turizma Valentin, ki je ori­
sala rezultate ankete v evropskem 
merilu. Na podlagi te ankete bodo 
izdelali «manifest» mladinskega tu­
rizma, za katerega je Središče za 
mladinski turizem že pripravilo os­
nutek.

Zvečer so se udeleženci kongresa

sanj ih turizma z vidika splošne izo­
brazbe in vzgoje nove generacije.
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S SEJE TRŽAŠKEGA OBČINSKEGA SVETA

Včeraj se je pričela razprava o podrobnem 
regulacijskem načrtu zgodovinskega središča

Zaključena prva faza pripravljalnih del za izdelavo načrta

Tržaški občinski svet je včeraj 
poslušal obsežno poročilo odbornika 
za urbanistiko De Luce o prvi fazi 
priprav podrobnega urbanističnega 
načrta zgodovinskega središča Tr­
sta. Odbornik je povedal, da so 10. 
avgusta lani podpisali s projektan­
toma Tamaro in Semeranijem po­
godbo o izdelavi načrta in da je 
sedaj točno v roku dokončan prvi 
del, ki predvideva štiri osnov­
ne raziskave in zaključke, sledil 
bo drugi del; ki predvideva izdela­
vo enega ali več konkretnih podrob­
nih urbanističnih načrtov.

Iz preučitev izhaja, da je v zgo­
dovinskem središču mnogo stavb v 
javni lasti in da so stavbe stare, 
večina prebivalstva pa ni aktivna, 
prevladujejo stanovanja v najemu. 
Zelo visoka je gradbena gostota, 
kar pa tudi pomeni, da se ne bi 
splačalo porušiti stavb v Terezijan­
skem okolišu, kjer bi po sedanjih 
urbanističnih standardih lahko zgra­
dili samo 30 odstotkov obstoječih 
kubatur. Do izraza pa je prišel 
produktivni značaj obravnavanega
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PRAVIČNA RAZSODBA PREISKOVALNEGA SODNIKA

Župan in občinski odbor* ^blceni 
obtožbe zaradi prispevka Vfettlifnli
Obtoženi so 
ker so dali

bili poneverbe javnih finančnih sredstev, 
dva milijona lir za obnovitev Vietnama

Kot je vsa javnost upravičeno 
pričakovala, je preiskovalni sodnik 
dr. Sergio Serbo popolnoma opro­
stil tržaškega župana in občinski 
odbor hude obtožbe poneverbe jav­
nih finančnih sredstev. Župan in od­
bor naj bi «poneverila» dva milijo­
na lir, ki sta jih v imenu ce­
lega mesta dala za obnovitev Viet­
nama. Milijon lir je župan izročil 
delegaciji Demokratične vietnamske 
republike, ki je obiskala naše me­
sto marca lani, ko se je srečala 
tudi s predsednikom pokrajine in 
se udeležila zborovanja v Avditori­
ju, ki ga je priredilo združenje 
Italija - Vietnam. Drugi milijon Ur 
pa so v imenu tržaške občinske u- 
prave pozneje izročili organizaciji 
Rdečega križa Južnega Vietnama.

Obtožba poneverbe -- ki po ka­
zenskem zakoniku predvideva do 10 
let zapora in dosmrtno izključitev 
iz vseh javnih funkcij -- je spro­
žila vehko ogorčenja demokratične 
javnosti Res je, da mednarodna 
pomoč ne spada v ozko zamišljene 
meje pristojnosti občinskega odbo­
ra. vendar pa so s prispevkom 
dveh milijonov lir za vietnamsko 
ljudstvo občinski upravitelji samo 
izrazih solidarnost vsega mesta s 
tem no redom, ki je toliko pretrpel 
zaradi imperialistične agresije.

V bistvu je preiskovalni sodnik 
dr. Serbo sprejel to tezo. saj je 
svoje oprostilni razsodbi zapisal, 
da dejanje ni kaznivo. Svojo ugo 
tovitev ie preiskovalni sodnik tudi 
utemeljil': na podlagi striktno u-
pravnih načel sicer občinski odbor 
ni pristojen za dajanje podpor dru­
gim državam, vendar pa so bili 
občinski upravitelji povsem v dobri 
veri, obenem pa so se zgledovali 
po drugih primerih občinskih in de­
želnih uprav, ki so tudi dale pri­
spevke vietnamskemu ljudstvu. 
Zmota v ocenjevanju svojih pri­
stojnosti pa ni nobenemu od ob­
tožencev prinesla nobene koristi in 
sploh pri tem dejanju niso imeli 
nobenega «zlega namena», ki je 
potreben za to, da poneverba po­
stane zakonski prekršek. Kazenski 
postopek se je torej zaključil točno 
tako. kot si je demokratična jav­
nost pričakovala in kot je bilo 
prav: podpora drugim trpečim na­
rodom ni prekršek, nasprotno, gre 
za dejanje globoke humane solidar­
nosti, na katero je lahko vse 
mesto ponosno .

PO POŽARU NA PROSEKU

Pevski zbor «V. Mirk» 
išče nov začasni sedež

področja, ki zagotavlja visoko šte- j ve umetnine «Doma». 
vilo delovnih mest. I Ljubljanski gost je najprej podal

Pri izdelavi urbanističnega načr- j nekaj obrisov tragične figure šii­
ta bosta projektanta upoštevala 
spremenitev tendenc s tem, da bi 
se dosegla naselitev mlajšega pre­
bivalstva in obranili socialno ogro­
ženi prebivalci. Vse to pa zahteva

kar ja Jožeta Petkovška (1861-1898), 
nato pa je prešel na izčrpno ana­
lizo njegove najznačilnejše slike. 
Predvsem je poudaril dejstvo, da 
predstavlja prav la umetnina, ki je

povečanja standardov socialnih in | sicer nedokončana, sintezo vsega 
urbanističnih uslug z izgradnjo cele j umetnikovega dela in da je ena 
vrste uslug in med njimi predvsem ; izmed tistih redkih točk, ki sestav-

' Ijaio razvoj umetnosti.parkirnih prostorov.
Odbornik je v tej zvezi navedel 

konkretne predloge in ukrepe, ki 
bodo potrebni, nato pa je povezal 
razvoj mestnega središča z raz­
vojem celotnega mesta in posku­
som, da se zavre nediskriminirano 
širjenje mesta,

V razpravo je posegel še župan 
Spaccini, ki je podčrtal važnost 
podrobnega urbanističnega načrta, 
saj je mestno središče bilo do se­
daj bela ploskev splošnega urha 
nističnega načrta in se bo šele 
sedaj lahko organsko povezalo z 
mestnim tkivom. Župan je tudi go­
voril o splošpih smernicah glede 
Krasa, kjer so preprečili namešča­
nje industrije in za kar skrbi tudi 
zakon Belci. Podrobni urbanistični 
načrt je istočasno tudi finančni na­
črt, £ki predvideva.* obseg in razne 
intervencije v prihodnjih desetih le­
tih, zaradi česar je ta plat še 
zlasti važna. Ratprava v občinskem 
svčtu bo možna vara tkem, ko bodo 
svetovalci prejeli zemljevide in sta­
tistične študije.

Župan je v začetku seje obvestil 
svet, da je zaključil delo in izdelal 
program posebni odbor za proslavo 
Silvia Benca. Osrednja uradna pro­
slava bo ob 18. uri v petek 22. 
novembra ob obletnici rojstva v 
dvorani občinskega sveta. Na njej 
bo govoril prof. Geno Pampaioni.

SINOČI V SLOVENSKEM KLUBU

Dr. Nace Šumi opisal 
Petkovškovo umetnino

V Slovenskem klubu je bilo sino­
či nadvse zanimivo predavanje dr. 
Naceja Šumija, predstojnika oddel­
ka in inštituta za umetnostno zgo­
dovino na filozofski fakulteti lju­
bljanske univerze. Šumi, ki je obe­
nem vodilni slovenski umetnostni 
zgodovinar, je številnemu občinstvu 
pripravil dokaj neobičajno razpre

Zatem je Šumi prebral odlomek 
iz Cankarjeve črtice, v kateri pi­
satelj čudovito opiše dramatično 
vzdušje slike. Ta predstavlja kmeč­
ko izbo, v kateri za mizo sedijo 

‘ umetnikova mati. sestra, mlajši brat 
in .on sam, prikazuje pa Petkov­
škovo tragedijo, ko se ta «nerazum­
ljen» vrne iz sveta na svoj dom, 
kjer ga prav tako nihče ne razume.

Za zaključek se je predavatelj 
poglobil v tehnične in barvne zna­
čilnosti slike ter še omenil, da je 
«Doma» slika, ki napoveduje raz­
voj slovenske umetnosti za več kot 
pol stoletja vnaprej.

«O, joj, moj mož» 
z Ginom Bramierijem

Že sam naslov, še bolj pa pod­
naslov «Konferenca o prešuštništvu» 
povesta, za kaj pravzaprav gre pri 
predstavi, ki jo je prinesel tudi v 
Trst znani italijanski komik Cino 
Bramieri s svojimi soigralci Om­
bretto Colli, Mariso Merlini, Enzom 
Garineijem in še nekaterimi. Na 
moderno zasnovani sceni s premič­
nim srednjim delom, se namreč 
zvrsti vrsta skečev, ki ilustrirajo 
profesorjevo «Bramierijevo» preda­
vanje o zakonski nezvestobi v raz­
nih situacijah, vmes pa, zlasti v 
drugem delu, natrese Bramieri kar 
iz rokava še kopico svojih bolj ali 
manj duhovitih vicev.

Večina prizorov bi verjetno kaj 
klavrno izpadla, če ne bi v njih 
kot osrednja figura nastopal Bra­
mieri sam, katerega naravna in pri­
kupna komičnost mnogokrat rešuje 
situacijo in izziva smeh občinstva. 
Na splošno velike duhovitosti v de­
lu ni, z izjemo nekaterih še kar po 
srečenih domislic in besednih kom­
binacij, ki imajo vsaj to dobro 
stran, da kljub «nevarni» tematiki 
le ne zdrknejo v preveliko banal­
nost. Vsekakor je drugi del pred 
stave boljši, morda tudi zaradi več­
je dinamičnosti in nekaterih vicev, 
ki so s svojo politično ostjo, zla­
sti še v sedanjem italijanskem tre­
nutku, sprejemljivi za splošno na- 
strojenje javnosti.

Prosvetno društvo Škamperle pri Sv. 
Ivanu sklicuje v petek, 22. t.m„ ob 
20. uri v prvem sklicanju in ob 20.30 

drugem sklicanju občni zbor. Od­
bor prosi člane, da se polnoštevilno 
udeležijo.

Tržaška knjigama s sodelovanjem 
PD Slovenec priredi razstavo sloven­
ske knjige in folklornih predmetov v 
srenjski hiši v Borštu dne 21. in 22. 
t.m. od 18. ure dalje.

Razna obvestila
KASTA priredi tečaj srbohrvaščine. 

Prijave in informacije do 30. t.m. 
na telefonsko številko 826624 od 20. 
do 21. ure.

Združenje staršev otrok osnovne in 
srednje šole ter otroškega vrtca iz 
Križa vabi na predavanje dr. Sonje 
Mašere, ki bo v četrtek, 21. t.m., ob 
20.30 v šoli Albert Sirk. Tema pre­
davanja je: Higiena in vzgoja otro­
ka v šolski dobi. Vljudno vabljenk

® Včeraj je dr. Hansbrandt, častni 
konzul Zvezne republike Nemčije, iz­
ročil županu Spacciniju spominsko 
medaljo delo nemškega grafika Win- 
kelmanna. Hausbrandt je že daroval 
tržaškim muzejem več umetniških del, 
za kar se mu je župan v imenu 
mesta zahvahl.

Seja Sindikata 
slovenske šole 
Jutri, 21. t.m., bo ob 17. uri od- 

borova seja. Na dnevnem redu je 
razprava o bližnjem sestanku z de­
želnimi svetovalci v deželni komisiji 
za slovensko šolo in razprava 
pooblaščenih odlokih. Tajništvo pri­
poroča odbornikom, da se seje zago­
tovo udeležijo.

najbolj prizadel sedež zbora, ki je 
sedaj brez strehe in zato neupora­
ben, bo treba poskrbeti za nov 
sedež oziroma prostor za pevske 
vaje. V zvezi s tem odbor vabi 
vse pevce v petek zvečer, 22. t.m., 
ob 21. uri v društveno gostilno na 
Proseku, kjer se bo govorilo o za 
časni rešitvi. Verjetno bo treba tu­
di menjati dneve vaj in prav za­
radi tega odbor priporoča vsem 
pevcem, da se v petek gotovo zbe­
rejo. Ob tej pribki se odbor zbora 
zahvaljuje vsem domačinom, ki so 
ob požaru priskočili na pomoč, so­
delovali z gasilci, kot tudi vsem 
tistim, ki so iz zgorečega poslopja
reševali, kar se je rešiti dalo, imo- ----- . „
vino, arhiv itd. 1 vo enega same: z dela, Petkovsko-
........... ...... ..... .................................................. ....... ................................................................................

S SINOČNJE JAVNE KONFERENCE V MILJAH

Krajevno prebivalstvo soglasno odklanja 
gradnjo novega pristajališča za tankerje

Obstoječe naprave se izkoriščajo le v razmerju 50 odst.
Za načrtom SNAM-Aquila se najbrž skrivajo širše pobude
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VČERAJ OKROG POLDNEVA V BLIŽINI TREBČ
.. ■ i >\ iM) .mi - J4i

TREBENKA IZGUBILA ŽIVLJENJE 
PRI PREČKANJU TRBIŠKE CESTE
Podrlo jo je dostavno vozilo - Izdihnila je v bolnišnici

, Včeraj okrog poldne je pri Treb 
j čah, v višini 10. km Trbiške ceste,
| doletela 73-letno Vinčenco Čuk vd 
I Purinani tragična usoda. Žena, ki 
' komaj stopila s prikobce jugoslo- 
1 vanskega traktorja, je namreč šla ur­

no čez cesto, ko je mimo privozilo 
i dostavno vozilo, šofer, 31-letni Anto­

nio Freddo iz kraja Castiglione dello 
Stiviere, ki je peljal proti Opčinam, 
ni vozil hitro, kljub temu pa je po­
drl Čukovo. Ta je po nesreči v ne­
zavesti obležala na cesti.

Na mesto nesreče je kmalu prispel 
rešilec Rdečega križa, ki je Vinčenco 
Čuk iz Trebč 198, odpeljal na neuro- 
kirurški oddelek. Tam so ji zdravni­
ki ugotovili hude notranje poškodbe 
in nekaj zlomov ter jo sprejeli s 
pridržano prognozo. Žal je Čukova 
nekaj pred 15. uro podlegla poškod­
bam.

V ponedeljek zvečer se je sestal 
na izredni seji odbor pevskega zbo­
ra «Vasilij Mirk» s Proseka - Kon- 
tovela in razpravljal o požaru, ki 
ip ©oškodoval Prosvetni dom na » . -
Proseku. Upoštevajoč, da je požar I meravane izm-adnje novega posta

V občinski telovadnici v Miljah ] jališča za petrolejske ladje pri O- 
ie bila sinoči tiskovna konferenca rehu. Uresničitev tega načrta bi 
je pua sim*. -u onemogočila trgovske in industrij­

ske dejavnosti v dolmi pri Orehu, 
hkrati s tem pa bi predstavljala 
nadaljnje ogrožanje naravnega o- 
kolja, stalno nevarnost v Miljskem 
zalivu in občutno zavoro za razvoj 
turizma. Poleg tega gre za načrt, 
ki je tudi s pravnega vidika precej 
tvegana zadeva, saj se ne ujema 
niti z regulacijsgim načrtom milj- 
ske občine, niti z regulacijskim 
načrtom tržaške luke. Naprave bi 
globoko posegla v naravno okolje, 
saj gre za pristajališče, ki naj 
bi merilo kar 1.300 m v dolžini in 
do katerega naj bi speljali podmor­
sko stezo v globini 18 metrov.

Gradnja novega pristajališča naj 
bi končno predstavljala povsem ne­
potrebno početje, kolikor se za se­
danjimi načrti ne skrivajo še dru­
ge namere: sedanje pristajališče za 
SIOT in sam čezalpski naftovod se 
namreč danes izkoriščata v raz­
merju do največ 50 odst., tako da 
bi te naprave lahko prevzele ves 
dodaten promet s surovo nafto, ki 
bi ga narekovale potrebe podvojene 
čistilnice Aquila, nove petrolejske 
čistilnice ENI v Lugugnani (če jo' 
boiio sploh dogradili) in naftovod, 
ki nai bi ga iz Trsta speljali v 
smer' proti Benetkam. Za načrtom 
SNAM Aquila naj bi se zato skri-

— razprava o vprašanjih petrolej­
skega prometa v Miljskem zalivu s 
posebnim poudarkom na načrtu za 
izgradnjo novega postajališča za 
največje tankerske ladje v morju 
pri Orehu. Srečen,je sta sklicala 
občinski odbor za zaščito okolja 
in občinska uprava iz Milj. Javne 
konference se je udeležilo veliko 
število domačinov, prisotni pa so 
bili tudi predstavniki vsah politič­
nih skupin miljske občine, vabilu 
pa se niso odzvali številni povab­
ljenci, med temi zlasti predstav­
niki oblasti, pristaniške ustanove, 
univerze, turističnih organizacij, itd. 
kakor so manjkali tudi predstavniki 
političnih formacij v pokrajin­
skem in deželnem merilu. Deželno 
tajništvo PSI je poslalo brzojavko, 
v kateri izraža solidarnost stranke 
s prizadevanji miljskega prebival­
stva, da bi odvrnilo nevarnost na­
daljnjega poslabšanja gospodarske 
ga in družbenega položaja v občini 
z grozečo okrepitvijo «petrolejske 
vloge» Miljskega zaliva.

Občinski svetovalec KD in pred 
sednik krajevne letoviščarske usta­
nove Opara je uvodoma orisal na­
men javne konference, nakar je 
miljski župan Millo obrazložil sta 
lišče miljskega prebivalstva do na- SNAivj nquua naj ui ac

vala znatno večja namera, ki naj 1 ga obrata.

bi imela za končen cilj čedalje 
globlje udinjanje miljskega področja 
petrolejskim interesom severne Ita­
lije in srednjeevropskega zaledja.

V razpravo so nato posegli stro­
kovnjaki za vprašanja varnosti ing. 
Tassinari, ki je opozoril zlasti na 
nevarnosti v zvezi s prevažanjem, 
pretakanjem in predelovanjem suro­
ve naftg, predstavnik sindikalnih 
organizacij Gerii, ki je poudaril 
polno solidarnost sindikalne zveze 
CGIL - CISL - UIL s stališči milj­
skega prebivalstva, deželni sveto­
valec Zorzenon, ki je poudaril so­
lidarnost komunistov Furlanije - Ju­
lijske krajine, predstavnik osebja 
Tržaškega Lloyda, ki se je tudi iz­
rekel proti vsaki nadaljnji krepitvi 
«petrolejske vloge» tržaške luke, in 
pokrajinski tajnik KPI Rossetti.

Razpravo je zaključil župan Mil­
lo, ki je obžaloval, da se vabila 
na srečanje niso odzvali predstav­
niki političnih strank na pokrajinski 
in deželni ravni in v tej zvezi na­
povedal, da bodo zastopniki občin­
ske uprave in odbora za zaščito 
miljskega okolja in gospodarstva 
sami stopili do njih v prihodnjih 
dneh. Poleg tega je Millo napo­
vedal, da bodo v regulacijski na­
črt med drugim vnesli popravek, 
po katerem bo na območju občine 
praktično onemogočena uresničitev 
kakršnega koli novega petrolejske-

Prosveta STALNO
SLOVENSKO GLEDALIŠČE Trst 

Kulturni dom

IVAN CANKAR

ZA NARODOV BLAGOR
Komedija v štirih dejanjih

Scena
Kostumi
Režija

DEMETRIJ CEJ 
MARIJA VTDAU 

MARIO URŠIČ

Danes, 20. novembra, ob 13.30

Gledališča

SPDT priredi v nedeljo, 8. dec., 
avtobusni izlet v neznano. Prevozili 
bomo 200 km; hodili 2 uri. Po skup­
nem kosilu bo miklavževanje. Mi­
klavž bo sprejemal darove zjutraj v 
avtobusu. Kdor ugane progo ima 
vožnjo in kosilo zastonj. Vpisovanje 
do 2. decembra v uradu ZSŠDI — 
Ul. Ceppa, 9/n.

KULTURNI DOM
STALNO
SLOVENSKO GLEDALIŠČE - Trst
Danes, 20. t.m„ ob 13.30 — Ivan 

Cankar: Za narodov blagor.
VERDI
Drevi ob 20. uri ponovitev za reda 

C in B Donizettijeve opere «Ljube­
zenski napoj».

POLITEAMA ROSSETTI
Danes ob 20.30 ponovitev predstave 

Gina Bramierija z Ombretto Coli 
«Cielo mio marito» Costanze in Mar- 
chesija. V raznih vlogah nastopajo še 
Enzo Garinei, Rino Gioielli, Marzio 
Onorato, Fulvia Gasser, Erika Bel­
trami in Marisa Merlini. Režija Ga­
rinei in Giovannini. Rezervacija in 
prodaja vstopnic pri Osrednji bla­
gajni, Pasaža Protti, tel. 36-372 in 
38-547. Popust za abonente Teatra 
Stabile.

Komisija za doraščajočo mladino 
SKGZ prireja v dneh od 26. de­
cembra do 2. januarja zimova- 
nje v Zgornjih Gorjah pri Bledu. 
Vpisovanje na sedežu SKGZ v 
Trstu, Ul. Mazzini 44/111., do 
petka od 9. do 12. ure dopoldne.

V okviru pobud za proslavitev 
30. obletnice osvoboditve organi­
zira športni krožek «Kras» da­
nes, 20. novembra 1974, ob 20.30 
v prostorih krožka v Zgoniku 
predavanje:

POHOD 30. DIVIZIJE V 
BENEŠKO SLOVENIJO 

FEBRUARJA 1944
Predaval bo udeleženec pohoda 
tov. Jože Koren.

Vljudno vabljeni!

LOVSKA VEČERJA
z glasbo in plesom 

vsako soboto in nedeljo

HOTELU «TRIGLAV»

CIT

v SEŽANI 
po Z.SQt) lir

Rezervacija miz:
Ufficio//"ÌMWa1e Viaggi
Trg Unità- 6 - Tel. 62621

Kino

Baletna šola SSG 
v Trstu

Stalno slovensko gledališče vabi 
k vpisu v baletno šolo, ki jo bo­
sta vodih priznani pedagoginji 
Nada Križmančič in Selma Mi- 
cheluzzi. Pouk bo v Kulturnem 
domu v Trstu. -
Vpisovanje je na upravi ooo 
od 8. do 14. ure. V baletno šolo 
se sprejmejo kandidatke in kan­
didati od 6. leta starosti dalje. 
Pouk se bo predvidoma pričel 
prve dni decembra.
Vpisnina znaša 1.000 lir. šolnina 
pa mesečno 7.000 lir.

Šolske vesti
Združenje staršev dijakov državne­

ga znanstvenega liceja «France Pre­
šeren» vabi vse starše na informa­
tivni sestanek, ki bo danes, 20. 
novembra, ob 18.30 v šolskih prosto^ 
rih na Vrdelski cesti. Razpravljali 
bodo o ministrskih pooblastilnih o- 
dlokih.

Združenje staršev osnovne šole na 
Opčinah vabi starše na zanimivo 
srečanje — razgovor s prof. pedago­
gom E. Košuto in psihopedoterapev- 
tom M. Staniso, ki bo v petek' 22, 
t.m., ob 20. uri v osnovni šoli na 
Opčinah.

Razstave

• Danes bo ob 17.30 na sedežu sek­
cije «Vostok» v Ul. Cilino 40 javna 
skupščina o opolnomočenih dekretih. 
Govoril bo član federalnega komite­
ja KPI prof. Stelio Spadaro.

Uradno poročilo 
o drugi seji 
komisije za šolstvo

Višji deželni šolski skrbnik je izdal 
poročilo o drugi seji komisije za vpra­
šanja slovenskega šolstva, ki se je 
sestala 6. novembra.

Višji deželni šolski skrbnik, kot 
pravi poročilo, je na omenjeni seji 
predvsem poročal o izidu posegov na 
ministrstvu za šolstvo, po nalogu ko­
misije. Tako je bil odobren za šol­
sko leto 1974-75 I. razred tečaja za 
šivilje na poklicni šoli v Trstu, ni 
bilo pa mogoče odobriti otvoritve 4. 
letnika na trgovski poklicni šoli v 
Gorici zaradi premajhnega števila 
vpisanih. Razpis natečaja za mesta 
didaktičnega ravnatelja je minister za 
šolstvo podpisal 7. junija, še vedno 
pa čaka na registracijo pri Račun­
skem dvoru.

Na prihodnji seji bo komisija raz­
pravljala o osnutku pravilnika, ki ga 
je sestavil poseben odbor, tako da 
ga bodo člani komisije medtem lahko 
proučili.

Komisija je nato sklenila, da o 
začetku svoje dejavnosti obvesti de­
želne. pokrajinske in občinske obla­
sti in po tisku vso javnost.

Razpravljali so tudi o dveh drugih 
vprašanjih, in sicer o dopisovanju 
med slovenskimi šolskimi inštitucija­
mi ter šolskimi in upravnimi oblast­
mi, kakor tudi o potrebi širokega in­
formiranja javnega mnenja o vsebi­
ni pooblaščenih dekretov.

Taka je vsebina uradnega poročila 
o seji omenjene komisije, zanimalo 
pa bi nas vedeti kaj več, kako je 
bilo npr. rešeno vprašanje dopisova­
nja med slovenskimi šolami in šol­
sko oblastjo.

Včeraj-danes
Danes, SREDA, 20. novembra 

SREČKO
Sonce vzide ob 7.11 in zatone ob 
16.30 — Dolžina dneva 9.19 — Lu­
na vzide ob 11.54 in zatone ob 22.31 

Jutri, ČETRTEK, 21. novembra 
MARIJA

Vreme včeraj: najvišja temperatura 
14,6 stopinje, najnižja 8,9, ob 19. uri 
9 stopinj, zračni pritisk 1015,7 mb 
rahlo narašča, veter 9 km na uro 
severovzhodni, vlaga 81-odstotna, pa­
davine 4,2 mm dežja, nebo oblačno, 
morje razgibano, temperatura morja 
13,4 stopinje.

ROJSTVA IN SMRTI
Dne 19. novembra 1974 so se v 

Trstu rodili 4 otroci, umrlo pa je 
16 oseb.

UMRLI SO: 67-letna Pierina Bursi 
vd. Ribolli, 75-letni Francesco Misson, 
59-letna Rosa Zuceoli vd. Bruni, 62- 
letna Maria Vatta por. Urdih, 62- 
letni Antonio Carini, 61-letna Nina 
Frankič por. Trohic, 85-letna Anna 
Borsetti vd. Giorgi, 63-letni Giuseppe 
Monticelo, 78-letna Antonietta Ragaz­
zoni vd. Pasquariello, 81-letna Erne­
sta Wanecek por. Matičič, 80-letna 
Malvina Vallon vd. Trebian, 54-letna 
Bruna Novi vd. De Arcangeli, 77- 
letni Ervino Nauta, 95-letna Giusep­
pina Domeneghetti, 86-letni Oscar Ne- 
mez, 78-letni Giuseppe Dussi.

Ariston I.N.’C. 15.30—22.00 «Il topo», 
režija Aleksander Jotorowsky. Film 
v barvah. Prepovedano mladini pod 
18. letom.

Nazionale 16.00 «S. P. V. S.» Film v 
barvah.

Excelsior 16.00 «I santissimi». Chri­
stian Allers, Brigitte Fossey in 
Jeanne Moreau. Prepovedano mla­
dini pod 18. letom.

Grattacielo 16.00 «Attenti a quei due 
...chiamate Londra». Tony Curtis in 
Roger Moore. Barvni film.

Fenice 16.00 «Romanzo popolare». 
Barvni zabavni film, v katerem 
igrata U. Tognazzi in OrneJla Muti.

Eden 16.00 «Chi te l'ha fatto fare?» 
Barbra Streisand. Barvni film.

Ritz 15.30 «Una calibro 20 per lo 
specialista», Glint Eastwood. Barv­
ni film.

Aurora 16.30 «Paolo il freddo». Fran­
co Franchi. Barvni film.

Capito! 15.30 «La stangata». Barvni 
film. Vstopnina 700 lir.

Cristallo 16.30 «La cugina». Massimo 
Ranieri. Barvni film. Prepovedan 
mladini pod 18. letom.

Impero 16.30 «Professore, venga ac­
compagnato dai suoi genitori». Film 
v barvah.

Filodrammatico 16.30 «Furia inferna­
le». Isabel Sarli. Barvni film. Pre­
povedano mladini pod 18. letom.

Moderno 16.30 «Ogamd pericolo gial­
lo». Barvni film. Prepovedano mla- 
diliiol(Wd' f®4.fAtetomi« v'viq ! l -J '-v " '

Ideale Zaprto.
Jutri-, 16.00 «Funerale a Los Ange­
les», JÌJLi.-:.Trintignant »inliBL'Schnei- 
der. Barvni film.

Vittorio Veneto 16.30 «Il furrore del­
la Cina colpisce ancora». Bruce 
Lee. Bareni film.

Abbazia 16.00 «Mondo erotico». Barv­
ni film. Prepovedano mladini pod 
18. letom.

Astra 16.00 «Snoopy cane contesta­
tore». Barvna risanka.

Mignon 16.00 «Anche gli uccelli ucci­
dono». Barvni film za vsakogar.

Radio 16.00 «L'assassino di pietra». 
Charles Bronson. Barvni film.

Volta-Milje 16.00 «Ali Babà e i 40 
ladroni». Barvna risanka.

Od sinoči je v umetnostni galeriji 
SM Maggiore, v Ul. Collegio 6, raz­
stava del slikarjev, ki delujejo v 
okviru slikarske sekcije krožka avto­
nomne pristaniške ustanove. Za raz­
stavo so pripravili dela Claudio Ge- 
rusina, Gualtiero Furlan, Laura Roc­
co. Franco Dilena, Giorgio Jacon- 
cich, Vitto Bono in Lino Beltrame, 
ki so skupno pripravili kakih šestde­
set del. Razstava bo trajala do L 
decembra.

V galeriji «Tnmmaseo» razstavlja 
slikar Bargoni, ki bo gostoval v ga­
leriji do 24. t.m.

V galeriji «Torbandena» razstavlja 
videnski slikar Zigaina.

V galeriji hotela Jolly razstavljata 
beneška slikarja Beltrame in Lozzn

V galeriji «Forum» razstavlja tr­
žaški slikar Lojze Spacal, ki bo raz­
stavljal do 29. t.m.

V Tržaški knjigarni razstavlja svo­
ja dela Zora Koren škrkova, ki bo 
razstavljala do konca novembra.

V tržaški galeriji «Tribbio 2 Ret­
tori» je odprl razstavo svojih del tr­
žaški kipar Ugo Carà, ki bo razstav­
ljal do 6. decembra.

V občinski umetnosini galeriji V 
Šempetru ob Soči je odprl razstavo 
svojih del tržaški kipar Villi Bossi, 
ki bo razstavljal do L decembra.

V galeriji Krožka trgovinske mor­
narice v Ul. Roma 15, je odprl raz­
stavo svojih del Silvano Kaucich, ki 
bo razstavljal do 26. t.m.

V galeriji «Cartesius» — Ul- Mar­
coni 16 je odprl razstavo svojih del 
slikar Lebenstein, ki bo razstavljal 
do 4. decembra.

Prispevki
grob Ljuba 
in Marcelo

Namesto cvetja 
Kravosa darujeta Anica 
Malalan 5.000 lir za PD Tabor.

V počastitev spomina pok. Ljuba 
Kravosa darujeta družini Ivančič in 
Junc 5.000 lir za Dijaško matico.

V spomin pok. I.-arka Kocmana iz 
Praprota daruje Silva Dovgan od Sv. 
Ivana 1.500 lir za ŠD Bor.

V spomin na dragega očeta Lju­
ba Kravosa, daruje hči z družino 19 
tisoč lir za popravilo Prosvetnega 
doma na Opčinah.

DNEVNA SLUŽBA LEKARN 
(od 13. do 16. ure)

Godina - Patuna, Trg sv. Jakoba 
1; Grigolon, Alla Minerva. Trg V. 
Giotti 1; Ai due Mori, Trg Unità 4.

NOČNA SLUŽBA LEKARN 
(od 19.30 do 8.30)

Rossetti - Emili, UL Combi 19; Al 
Samaritano. Trg Ospedale 8; Tamaro 
& Neri, Ul. Dante 7.

LEKARNE V OKOLICI 
Boljuneo (tel. 228-124), Bazovica (tel.
226-165). Opčine (tel. 211-001), Pro­
sek (tel. 225-141), Božje polje — 
Zgonik (tel. 225-596). Nabrežina (tel. 
200-121), Sesljan (tel. 209-197), Žav-
Ije (tel. 213-137), Milje (teL 271-124).

iSSDIŠS)
BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE 
TRŽAŠKA KREDITNA BANKA

S. P. A.
TRST - ULICA F. FIL2I IO - TS 61-4AB

URADNI TEČAJ BANKOVCEV
Ameriški dolar 665,25
Funt šterling 1550,—
Švicarski frank 255,35
Francoski frank 141,75
Nemška marka 270,50
Avstrijski šiling 37,40
Dinar debeli 36,—

drobni 36,—

MENJALNICA
vseh tujih valut

Po dolgi bolezni nas je včeraj zapustil naš dragi 

mož, oče, ded, brat In tast

ANTON LAVRENČIČ
Žalostno vest sporočajo žena 

Milena roj. Cotič, hčere So­

nja, Devana In Milena, zetje 

Marjan Smerdu, dr. inž. Pa­

squale Cannata in Inž. arh. 

Miloš Lapajne, vnukinji Ire­

na in Nadja ter sestra Pavla

Trst, Rio de Janeiro, Rim, Ljubljana, 20. 11. 1974

Ob smrti dragega kuma

ANTONA

se žalovanju Lavrenčičevih pridružujeta

Neva in Marjan Dolgan

Zapustila nas je naša draga

NINA TR0BIC roj. FRANKIČ
Pogreb bo danes, 20. t.m.. ob 13.15 iz mrtvašnice glavne bol­

nišnice naravnost v cerkev na Kontovelu.

Žalostno vest sporočajo: mož Pepi, 
hčeri Livija in Karmen, zet, vnukinje, 

brat in drugo sorodstvo
Kontovel, 20. novembra 1974 

Občinsko pogrebno podjetje
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ODBORNIK TR1PANI V GORICI

Zadruge igrajo pomembno vlogo 
pri razvoju kmetijskih dejavnosti

Pokrajinska zadružna zveza šteje nad 250 sodelavcev 
Prizadevanja za večje sodelovanje kmečkih posojilnic

Deželni odbornik za kmetijstvo 
Tripani se je včeraj v Gorici se­
stal s člani vodstva pokrajinske 
sveže zadrug. Na sestanku so raz­
pravljali o nekaterih perečih vpra­
šanjih zadružnega sodelovanja v 
kmetijstvu.

Predsednik pokrajinske zveze za­
drug Mario Piani je uvodoma po­
ročal o delovanj, organizacije in v 
kj zvezi poudaril zlasti pobude za 
okreoitev tovrstnega sodelovanja na 
Goriškem. Poleg kmetijstva je go­
vornik obravnaval tudi vprašanje 
zadružnega sodelovanja na drugih 
področjih, in sicer predvsem v po­
trošnji, ribištvu in gradbeništvu. 
Glede organizacije je Piani pove­
dal, da šteje pokrajinska zveza za­
drug danes 57 zadrug, ki imajo skup­
no 2.513 zadružnikov, poleg tega pa 
sodeluje z njo tudi 195 družb, ki 
zaenkrat niso priznane kot polno­
pravne zadruge.

Odbornik Tripani je nato orisal 
delovanje deželne uprave v korist 
zadrugam v Furlaniji - Julijski kra­
jini. Govornik se je pri tem zadr­
žal zlasti ob vprašanjih zadružništva 
v kmetijstvu. Deželna zakonodaja 
se na več mestih ukvarja z zadruž­
ništvom — je dejal Tripani — in 
omogoča priznavanje deželne pomo­
či bodisi za nabavo surovin, bodisi 
za nabavo strojev in tehničnih pri­
pomočkov, bodisi še za skladiščenje,

predelavo in prodajo raznih pridel­
kov in proizvodov 

V Furlaniji - Julijski krajini se 
je zadružništvo v zadnjem času ob­
čutno razvilo, kar zadeva sodelo­
vanje v kmetijstvu pa so se dobro 
vpeljale zlasti zadruge vinogradni­
kov, sadjarjev, živinorejcev in pri­
delovalce'' koruze. Odbornik Tripani 
je nadalje obravnaval deželne po­
sege za ustanavljanje novih zadruž­
nih hlevov in sirarn, nato pa je o- 
risal najnovejši deželni zakon v o- 
poro kmetijskim dejavnostim, to je 
zakon št. 18 iz letošnjega leta. Na 
osnovi tega zakona bo odslej delo­
vala v deželi posebna zadruga za 
razvoj živinoreje, ki je bila že u- 
stanovljena v okviru Deželne usta­
nove za razvoj kmetijstva ERSA. 
Zadruga, ki so jo kakor znano kr­
stili za «Friulcarne», bo skrbela tu­

di za nabavljanje krme, strojev in 
podobno, v lastni režiji pa bo ime­
la tudi klavnice in skladišč,•» za 
meso, ki ga bo sama razpečevala 
na domačem tržišču.

V zvezi z delovanjem zadrug na 
področju kmetijstva je Tripani na­
glasil nujnost postopnega zbliževa­
nja med posameznimi zadružnimi 
organizacijami ter med kmetijskimi 
podjetniki in ustreznimi posojilni­
cami. To zbliževanje naj bi omogo­
čilo tudi krepkejše uveljavljanje 
kmetijstva v sklopu gospodarskih 
dejavnosti Furlanije - Julijske kra­
jine. V tej zvezi je Tripani omenil 
tudi možnost, da bi deželna uprava 
v prihodnje okrepila delovanje kre­
ditnih ustanov, zlasti kmečkih po­
sojilnic, ki spremljajo razvoj kme­
tijskih dejavnosti.

V ciklusu «Mladi za mlade»

«Trezna presoja» drevi 
na ljubljanskem ekranu

Drevi ob 18.45 bo ljubljan­
ska televizija predvajala od­
dajo z naslovom «Trezna 
presoja», posneto v začetku 
oktobra v Trstu, Gorici in Če­
dadu. Oddaja sodi v ciklus z 
naslovam «Mladi za mlade». 
Jugoslovanski televizijski cen­
tri jo pripravljajo izmenično 
in v tridesetih minutah, koli­
kor traja, posredujejo posa­
mezna vprašanja iz življenja 
mladih na njihovem področju.

Ljubljanski studio, ki je go­
stitelj drevišnje oddaje, se je 
odločil prikazati odnos mladi­
ne v Furlaniji - Julijski kraji­
ni do fašizma. Mladi obeh na­
rodnosti in vseh demokratič­
nih političnih prepričanj v 
njej govore o svojem boju 
proti naraščajoči fašistični 
grožnji. V izpovedi mladih po­
segajo zamejski Slovenci sta­
rejše generacije, ki izpričujejo 
in hkrati svarijo, kako je fa­
šizem, ko je bil na oblasti, 
zatiral delavski razred in še 
posebej Slovence. Oddajo pre­
pletajo učinkoviti protifašistič­
ni songi, ki jih poje Stane 
Starešinič in protestne pesmi 
v izvedbi tržaške skupine 
«Canzoniere triestino».

Konec novembra ali v za­
četku decembra bo oddajo, ki 
je posneta v barvah, v itali­
janščini posredovala tudi ko­
prska televizija.
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NA POBUDO DEŽELNE UPRAVE

Sestavili bodo širši načrt 
za «metanizacijo» F.-J. krajine
0 tem je bila včeraj posebna razprava na odborništvu za načrtovanje

V prostorih deželnega odborništva 
za načrtovanje in proračun je bila 
včeraj posebna seja, namenjena 
razpravi o kapilarni raztegnitvi me- 
tanovodskega omrežja na ozemlju 
Furlanije - Julijske krajine. Sestan­
ka so se udeležili zastopniki druž­
be SNAM, ki deluje v sklopu ENI, 
zastopniki mestnih podjetij za do­
bavljanje plina ter predstavniki de­
želnih odborništev za načrtovanje 
in proračun, za industrijo in trgo­
vino in za naravna in kultura bo­
gastva.

Vprašanje nadaljnje raztegnitve 
meuinovoasKega omrežja v ruria- 
mji - JuiijsKi krajini spravljajo 
strokovnjaKi tudi v zvezo z napo­
vedano postavitvijo posebnega ter­
minala za prevzemanje alžirskega 
plina v Tržiču. Delovanje tega o- 
brata naj bi namreč pripomoglo k 
temu, da bi bile naši deželi zago­
tovljene nekatere olajšave pri do­
bavljanju zemeljskega plina. Tako 
naj bi potrošniKom iz Furlanije - 
Julijske krajine obratovanje nove 
naprave v Tržiču omogočilo cenej­
še priključevanje na • metanovodsko 
omrežje, cenejše dobave samega 
metana in dosego nižjih stroškov 
pri skladiščenju plinskega goriva.

Kot pripravo na vstop v to fazo 
so na včerajšnji seji poudarili nuj­
nost sestave obsežnega načrta, ki 
naj bi se oslanjal na podatke o 
današnji in bodoči potrošnji zemelj­
skega plina v Furlaniji - Julijski 
krajini. Prav tako bo treba zbrati 
podatke, ki se nanašajo na ustrezne 
finančne naložbe. V okviru deželne 
uprave in ob sodelovanju družbe 
SNAM ter prizadetih potrošnikov 
(med katere spadajo tudi mestna 
podjetja za razpečevanje plina in 
zlasti razni industrijski obrati, ka­
terim pa dobavlja potrebni metan 

| neposredno družba SNAM), naj bi 
skratka sostavili širši načrt za

VESTI Z ONSTRAN MEJE

KOROŠKI PEVCI NA OBALI
Izredno uspel koncert v portoroškem Avditoriju

V nedeljo so bili v gosteh na oba­
li združeni koroški pevski zbori, fol­
klorni skupini iz Sel in iz Železne 
Kaple ter instrumentalni trio Ko 
rotan s pevci iz Šentvida v Podju­
ni. Njihov koncert v Portorožu je 
vzbudil izredno zanimanje, saj so 
obiskovalci napolnili dvorano Avdi­
torija do zadnjega kotička. S tem 
niso samo dali priznanje izvajal­
cem, ampak so tudi potrdili, da so 
kulturni dosežki Slovencev v Av­
striji dosežki vsega slovenskega na­
roda in da so njihovi problemi tudi 
naši problemi, stvar Slovenije in 
vse Jugoslavije.

Goste je pozdravil v imenu druž­
benih političnih organizacij obale in 
vsega prebivalstva Stojan Ražem. 
Preko njih je poslal vsem rojakom 
onstran Karavank najtoplejše po­
zdrave in obljubo, da bomo vselej 
z njimi, v njihovem pravičnem boju 
za narodnostne pravice. Zahvalil se 
mu je predsednik Zveze slovenskih 
organizacij Koroške Franci Zwitter, 
govoril pa je tudi podpredsednik 
narodnega sveta koroških Slovencev 
Matevž Grilc.

Na koncertu je nastopilo nad 370 
pevcev, glasbenikov in folkloristov. 
Za svoje interpretacije, s katerimi 
so dokazali kako živo je prisotna 
na Koroškem slovenska, materina 
beseda, so poželi tople ovacije. Vsa 
prireditev je izzvenela kot vsestran­
ska podpora pravičnemu boju na­
ših rojakov za narodnostne pravice 
in da bo ta boj tudi v prihodnje 
deležen polne podpore slovenskega 
naroda in vse Jugoslavije.

SKROMNA 
TURISTIČNA BERA
Da je november najbolj sušen 

mesec v turistični beri potrjujejo 
tudi zadnji podatki o obisku porto­
roških hotelov. V Palacu, ki ima 
1500 postelj, je trenutno le 150 go­
stov, v Piranu jih je 25, dosti boljše 
pa ni (z izjemo Metropola) tudi v 
drugih hotelih. Seveda se bo nolo- 
žaj kmalu popravil, saj se bližajo 
razni prazniki (Dan republike. Novo

leto in pustovanje) sem pa je treba 
prišteti tudi povečani obisk med 
šolskimi počitnicami.

Turistični delavci se zdaj priza­
devajo kolikor toliko obdražati kon­
tinuiteto v mrtvi sezoni. Zato so 
pripravili za goste vrsto ugodnosti, 
predvsem pa znižanje cen. V hotelu 
Piran stane na primer tridnevna 
oskrba 246 din, sedemdnevna 560 
din in desetdnevna 760 din. Gostje 
imajo tudi prost vstop v nočno za­
bavišče. Za znižanje cen so se odlo­
čili tudi v gostinskem podjetju Por­
torož, kjer stane sedemdnevno bi­
vanje 810 din. desetdnevno pa 1010 
din. Tudi imajo gostje prost vstop 
v nočno zabavišče in brezplačno ko­
panje v bazenu z ogrevano morsko 
vodo.

V KOPRSKI KNJIŽNICI

Jutri odprtje razstave 
de! Sr e tka Kosovela

Osrednja knjižnica v Kopru pri­
pravlja razstavo del Srečka Koso­
vela ob 70-letnici pesnikovega roj­
stva. Otvoritev bo jutri, 21. novem­
bra, ob 13. uri v avli knjižnice. 
Razstavili bodo okrog 100 ekspona­
tov, med njimi vse izdaje pesniko­
vih del. prevode v tuie jezike, ro­
kopise ter fotografije in drugo do­
kumentarno gradivo. Razstavo bo 
odprla književnica Jolka Milič, ki 
je številne Kosovelove pesmi preve­
dla v italijanščino.

Zvečer istega dne ob 19. uri pa 
bo v prostorih knjižnice tudi sreča­
nje z Jolko Milič, na katerem bo 
književnica, prevajalka in kritičarka 
odgovarjalo na razna vprašanja s 
področia kulture Ob tej priložnosti 
bodo recitirali pomembnejše Koso­
velove pesmi v slovenščini ir v ita­
lijanščini. kakor tudi pesniške stva­
ritve Miličeve

V četrtek se torej obeta Kopru 
in slovenski obali vsekakor pomem­
ben kulturni dogodek.

, L. O.

«metanizacijo» celotnega področja 
dežele Furlanije - Julijske krajine.

• Tržaški župan je odredil enosmer­
no vožnjo po Trgu Vico in od Ul. 
Vittori do Trga Sansovino.

• Ker so v Ul. Sterpeto In v Ul. 
Conti zaključili javna dela, je tržaš­
ki župan preklical prepoved parkira­
nja v Ul. Sterpeto ter odpravil dva 
prehoda za pešce v Ul. Conti in 
enega v Ul. Sterpeto.

Nalezljive bolezni 
v prejšnjem tednu

Tržaški zdravstveni funkcionar je 
v obdobju med 11. in 17. novembrom 
zabeležil kar 50 primerov nalezljivih 
obolenj. Gre za naslednje bolezni: 
škrlatinka 10 primerov, tifusna mrzli­
ca 2, ošpice 1, norice 15 (4 primeri 
izven občine), vnetje srednjega uše­
sa 1, rdečica 1, srbečiča 11 (6 pri­
merov izven občine), nalezljivo vnet­
je jeter 4 in tetanus 5.

POBUDA TRGOVINSKE ZBORNICE

Posebna agencija 
za naročila podjetjem

V okviru deželnega združenja tr­
govinskih zbornic so na pobudo tr­
žaške trgovinske zbornice že večkrat 
razpravljali o nujnosti posegov za raz­
voj dodatnih dobav proizvodom pod­
jetjem v deželi Furlanija • Julijska 
krajina. O tem vprašanju so se pod­
robneje pogovarjali zlasti z deželnim 
odbornikom za industrijo in trgovino 
in z deželnim odborom, ki menita, 
da bi dodatne dobave lahko znatno 
prispevale k izboljšanju položaja ta­
ko na področju obrtništva kot indus­
trije. V sedanjem kritičnem gospo­
darskem položaju si trgovinska zbor­
nica in druge ustanove v naši deželi 
prizadevajo, da bi preprečile nadalj­
nje pojave krčenja proizvodnje dejav­
nosti podjetij, obenem pa da bi za­
gotovile tudi racionalno valorizacijo 
delovne sile. Utrditvi proizvodnih 
struktur se posveča velika pozornost 
tudi v programskih dokumentih deže­
le ter v vrsti pobud zakonodajnega in 
organizacijskega značaja.

Tržaška trgovinska zbornica priprav­
lja zdaj, na podlagi izkušenj iz ino­
zemstva in predhodnih posvetovanj, 
ustanovitev posebne agencije, ki naj 
bi podjetjem v naši deželi pripomo­
gla k pridobivanju naročil in skle­
panju pogodb za proizvodnjo in pre­
delavo tako z italijanskimi kakor tudi 
z inozemskimi partnerji.

V veljavi novi predpisi 
za izdajanje faktur IVA
Prvega novembra je stopil v ve­

ljavo nov zakon, ki na pospešen 
način ureja izdajanje faktur na 
račun dodatnega davka IVA, na­
menjen predvsem trgovskemu in 
obrtnemu poslovanju. Novi postopek 
popravlja vrzel zakona št. 633, ki 
je dopuščal prodajalcu 30 dni časa, 
da je za prodano blago izdal pred­
pisan račun (fakturo). V daljšem 
poročilu, ki ga je izdala goriška 
finančna intendanca, je rečeno, da 
je prav tista pomanjkljivost botro­
vala številnim davčnim utajam.

Z novimi predpisi, bo moral do­
bavitelj izdati fakturo prodajalcu 
isti dan, ko slednji prejme blago. 
Račun mora izdati oštevilčen in 
v dveh izvodih ter enega izročiti 
kupcu oziroma trgovcu. Vendar 
tudi ta zakon dopušča izjeme in 
sicer te, da dobavitelj lahko izroči 
blago z navadno naročilnico, ki pa 
mora imeti lastnosti računa Naro­
čilnica, ali v slučaju tudi spremni 
spisek vsega prodanega blaga, mo­
ra biti oštevilčena in izpolnjena z 
vsemi osebnimi podatki dobavite­
lja in kupca Dobavitelj mora izdati 
fakturo v tekočem mesecu Odlok 
določa tudi nova navodila za pre­
kupčevalce ali tretje osebe, ki v 
trgovski mreži delujejo le kot vezni 

I partnerji ter podrobno razčlenja 
' vsak upravni postopek pri prodaji 

blaga. Podrobna pojasnila dobijo 
trgovci ali obrtniki pri svojih po­
slovnih združenjih.

SEJA KOMISIJE ZA USMERJANJE POTROŠNIKA

Poziv trgovcem, naj med bližnjimi 
prazniki svojega blaga ne podražijo

Cene malo znanih pralnih praškov, ki jih je določil CIP 
so neprimerno nižje od cen nekaterih zelo reklamiziranih

Na zadnji seji odbora za usmer­
janje potrošnika, ki ga vodi občin­
ski odbornik za načrtovanje Ferruc­
cio Fantini, so ugotovili, da se cene

krajinskemu predsedniku pismo, v 
katerem se zavzemajo za dokončno 
rešitev tega vprašanja. Bolničarji 
in drugo osebje morajo imeti 37-

blaga v supermarketih in v trgovi- urni delovni teden, urejen na po-
nah na drobno v primerjavi s po­
prejšnjimi dokaj zvišale in da se 
je podražilo predvsem olivno in se­
mensko olje, olupljeni paradižniki, 
siri, salame, jajca in mleko.

Na podlagi primerjav cen zele­
njave pri desetih trgovinah s sa­
djem in zelenjavo ter cen istega 
blaga na pokritem, trgu so predstav­
niki odbora za usmerjanje potroš­
nika ugotovili, da so cene na po­
kritem trgu na splošno ugodnejše; 
izjemo predstavljajo edinole cveta­
ča, čebula, peteršilj in zelena.

Predstavnik finance Rabitti je na­
to analiziral ceno mesa ter stroš­
ke, ki bremenijo meso proste cone. 
Prišel je do zaključka, da se ugod­
nosti proste cone ne prenešajo av­
tomatično na maloprodajno ceno 
mesa.

Predstavnik supermarketov De 
Feo je predlagal, naj bi potrošnika 
vzgajali ter ga seznanjali z neka­
terimi ugodnostmi, ki jih sam ne 
more ugotoviti. Cena pralnih praš­
kov, ki jo je določil medministrski 
odbor za cene (CIP), denimo, je 
neprimerno ugodnejša od cene pral­
nih praškov, ki jih prodajajo na 
svobodnem trgu in za reklamiranje 
katerih trošijo industrijci izredne 
vsote denarja. Potrebno bo torej 
potrošnike seznaniti z izdelki, ki 
imaio politično ceno in ki jih kup­
ci še premalo poznajo.

Ob sklenitvi sestanka je predsed­
nik odbora povabil predstavnike tr­
govcev ra drobno, mesarjev, super­
marketov, COALGO, da bi ob 
bližnjih božičnih in novoletnih pra­
znikih ne navijali cen in da bi cene 
blaga obdržali čimbliže sedanjim. 
Predstavniki Zveze trgovcev, super­
marketov in zadruge COALGO so 
nadalje sporočili ostalim članom od­
bora, da bodo draginjo pobijali s 
celo vrsto posebnih ponudb blaga 
po izredno ugodnih cenah.

Sestanku so prisostvovali — poleg 
odbornika Fantinija — predstavnik 
davčne policije polkovnik Rabitti, 
predstavnik prehrambnega nadzor- 
ništva Salini, predstavnik sindikal­
nih organizacij Cicuta, predstavni­
ka Zveze trgovcev Bressan in des­
si, zastopnik mesarjev Volk, super­
marketov De Feo, COALGO Lo 
Presti, poveljnik mestne policije 
Gruden, dr. Piemonti od urada za 
načrtovanje in Nardini, ki je odgo­
voren za pokriti trg.

Danes triurna stavka 
v umobolnici

Uslužbenci goriške psihiatrične 
bolnišnice bodo danes spet stav­
kali tri ure. Pravzaprav ne gre 
za stavko, marveč samo za uve­
ljavitev pravice, vsebovane v vse­
državni delovni pogodbi, da se o- 
menjenim uslužbencem zmanjša de­
lovni umik za tri ure tedensko. 
Sindikati uslužbencev krajevnih u- 
prav so stavko rynovedali, ker po­
krajinski odbor odlaša z reševa­
njem te njihove zahteve.

Sindikati so včeraj poslali po­

seben način. Zavračajo pa predlog, 
ki ga je dala pokrajinska uprava 
s pismom dne 9. novembra letos.

Danes stavka delavcev 
občinskega podjetja

Danes zjutraj, od 8. do 12. ure, 
bodo stavkali uslužbenci mestnega 
podjetja za elektriko, metan in vo­
do. Dobava elektrike, metana in 
vode bo normalna za vse potrošni­
ke, vendarle če bo prišlo do okvar, 
ne bodo v predpoldanskem času iz­

vedli popravil. Popoldne pa bo de­
lovanje normalno. Tudi nočna ekipa 
bo stavkala. Zato popravil med 1. 
uro ponoči in 9. uro zjutraj ne bo.

Zborovanje PDUP 
o pooblaščenih odredbah

O šolskih vprašanjih bo govor 
drevi ob 17.30 v dvorani Palače 
hotela v Gorici. Zborovanje prire­
ja Stranka proletarske enotnosti za 
komunizem. Govorila bo prof. Lidia 
Menapace iz Trenta, članica o- 
srednje šolske komisije te stran­
ke. Ta stranka se zavzema, kot 
je rečeno na plakatu, ki vabi na 
zborovanje, za odpravo pred krat­
kim sprejetih pooblaščenih odredb.

SEJA OBČINSKEGA ODBORA

Nova komisija za promet 
se prvič sestane že ta teden
Odborniki odobrili popravila cest, pločnikov in zgradb

Na zadnji seji odbora občine Go­
rica so sestavili komisijo za pro­
met, v katero so vključili strokov­
njake in kvalificirane predstavnike 
Komisija se bo sestala že v tem 
tednu ter se soočala z vprašanji pro­
meta, ki se pojavljajo v naši občini. 
Potreba po njenem imenovanju se je 
pokazala posebno ob razhajanjih gle­
de novega prometnega režima na 
Travniku, v zvezi s katerim so bile 
izrečene nekatere tehnične pripombe.

Odbornik za javna dela Agati je 
predlagal ureditev nekaterih cest in 
pločnikov ter popravilo naprav, šol 
in zgradb. Razpisali so javni natečaj 
za izdelavo umetnin, ki jih bodo na­
mestili v šoli v Ul. Puccini. Okre­
pili bodo javno razsvetljavo v Ul. 
Scartizia, zgradili pločnik na Trgu sv. 
Antona, zaščitili bodo streho na ži­
dovski sinagogi, prav tako pa bodo 
zbrali potrebne podatke, ki bodo slu­
žili za izdelavo zazidalnega načrta 
v rezidenčni coni med ulicami Duca

ZAJELA JE TUDI GORIŠKO

Sindikati in izvoljeni organi 
za odpravo gospodarske krize

Včeraj je bila v Gorici in okolici triurna splošna stavka 
Zborovanje je bilo v kinodvorani na Travniku ■ V pone­
deljek zvečer je bila debata v dvorani pokrajinskega sveta

Med sindikalnim zborovanjem v kinodvorani na Travniku

Ob včerajšnji triurni stavki indu­
strijskih in trgovskih delavcev so 
sindikati priredili zborovanje v ki­
nodvorani Vittoria na Travniku. Ker 
je močno deževalo so sprevod po 
mestnih ulicah odpovedali, delavci 
so se iz raznih tovarn naravnost 
usmerili v omenjeno kinodvorano. 
Tja so prišli tudi dijaki višjih sred­
njih šol, ki so stavkali v znak so­
lidarnosti s sindikalno akcijo.

Sindikati so stavko proglasili v

prizadevanju za dejansko izvajanje 
reform v državi, za nov model 
gospodarskega razvoja, za spre­
membo sedanje stopnje draginjske 
doklade, za obrambo delovnih mest. 
Istočasno so se govorniki, ki so si 
sledili na govorniškem odru, za­
vzeli za ohranitev demokratičnega 
sistema v naši državi in proti vsa­
kršnemu poizkusu državnega udara 

Na govorniškem odru so si sle­
dili sindikalist Franco Mania, ki

....................................iiiiiiiii...................................................................... ..................................................................................................................................... .

TALE DOPIS JE NASTAL IZ SREČANJA PO NAKLJUČJU

Kako je Dreja iz Klanca v Štandrežu 
praznoval svoj osemdeseti rojstni dan
Na Skalnico in nazaj peš - Pogled nazaj - S kolesi na koncertna gostovanja 

Planinski izleti v Dolomite so mu ostali v lepem spominu

Bilo je prekrasno vreme, sončno, 
toplo, jasno, prav zdravo goriško 
vreme. Polastila se me je želja, 
da se običajno tedensko sprehodim. 
No, sem si rekel, gremo na Sv. 
goro (Skalnico), kjer že precej 
let nisem bil.

Po dobro znanih bližnjicah, ki ti 
vedno vzamejo več časa kot pa 
cesta, sem bil opoldne na cilju in 
deset minut kasneje, po kratkem 
ogledu okolice, sem stopil v go­
stišče.

«Dober dan! Dober dan!» Edini 
gost, ki se je pravzaprav priprav­
ljal na odhod, je bil čokat mož 
zrelih let, kateremu je molela pre­
pustnica iz žepa. Zato sem ga vpra­
šal odkod je. «Iz Gorice! Tiste 
stare, namreč». In kaj in kako? 
No, pravi, da je prišel gor kar tako 
pogledat. «Ste z avtom? Vas je 
kdo prepeljal?» «Ne, ne! Sem bo­
dil.» «Ali kako ste hodili in odkod?» 
«Veste, stopil sem iz avtobusa tam, 
kjer zavije proti Blančam in Po 
tem sem šel dalje peš!»

To je v meni vzbudilo radoved­
nost in občudovanje, mož je bil 
namreč videti precej visoko v letih. 
Zapletla sva se v pogovor. «Ja, na 
današnji dan, pred osemdesetimi 
leti, opoldne, sem se rodil».

Po čestitanju in nazdravljanju sva 
se lepo razgovarjala in je prišel 
na dan nekak njegov življenjepis 
Andrej Pavlin iz Štandreža pri Go­
rici je bil ta mož, po domače Dreja 
Pavlinov iz Klanca.

Je služil cesarju pri 20 jeger na 
taljonu, ki se je boril na ruski 
fronti. «Mašingeveral» je na itali­
janski fronti in puščal nemirno kri 
napadalcem. Po prvi svetovni vojni 
je bil pevec v štandreškem zboru 
in tu je razlagal, kako so se po­

dajali pet v kak bolj oddaljen 
kraj s kolesi, da je bilo več pev­
cev kot koles in tako se je marsi­
kdo moral peljati na «štangonu» in 
potem sta se menjala vozač in pot­
nik, ker so namreč prvega bolele 
noge, a drugega... Pa Bratuže va 
mučeniška smrt in vsa druga pre­
ganjanja. In druga svetovna vojna 
in vse, kar je bilo slabega in kar 
je prišlo dobrega in kar ni sploh 
prišlo.

Njegovo pripovedovanje mi je 
bilo posebno po godu, ker se je 
pred mano obnavljala slika tistih 
dogodkov, katere sem tudi osebno 
doživel.

Mislim sem, da se bo mož vrnil 
domov s kakim vozilom, ki pri­
de ponj, pa mi odgovori, da gre 
dol peš, kot je prišel gor. Z ve­
seljem sem se ponudil, da greva 
skupaj, da ga pospremin. Tako sva 
šla dol.

Da povem še to. Andrej Pavlin 
ima takorekoč ortopedizirano desno 
stopalo, je invalid in hodi malo 
bolj težko, z nogo malo postrani. 
Alij to je stara, zdrava, trdna slo­
venska korenina. Od vrha Sv. gore 
do trga v Solkanu sva hodila brez 
postanka, nepretrgano korak za Ko­
rakom, po vojaško. Kaj da bi što­
pala, saj nisva mlada._ In kot kaže, 
menda njemu ni bilo še dovolj. Na 
trgu v Solkanu se je poslovil in mi 
rekel, da, ker je že tu, gre pogle­
dat še drugega «vrzotarja». sedla­
rja v Solkanu.

Tako je ta zgodba Andrej Pa­
vlin praznuje svoj osemdeseti roj­
stni dan tako, da gre na Sv. goro. 
Ušteje se, kolikor računa na Žič 
ivco, toda v Solkanu mu povedo, 
da ta ne obratuje več. Pa nič zato, 
gre gor peš. Praznično, v črno

oblečen, z belo srajco, s klobukom 
na glavi in palico v roki ti jo 
mahne gor in opoldan mu svetogor- 
ski zvonovi blago zvonijo in ga 
častijo na njegov osemdeseti rojstni 
dan. Pospravi dve klobasi in... krat 
dva deci ter. kot je prišel gor. gre 
tudi dol. Peš. Po poti nenehno pri­
poveduje in kot se ne ustavlja nje­
gov korak, tako se tudi jezik ne. 
Rad pripoveduje o izletih s Planin­
skim društvom, tisti v Dolomite so 
mu ostali v lepem spominu. Kro­
nisti bi ga morali poslušati, to je 
govoreča knjiga.

Kot je trdno njegovo telo. tako 
mu je tudi duh ostal, pri njegovih 
osemdesetih, svež, močan.

Dreja Pavlinov iz Klanca, trdna 
slovenska korenina, še na mnoga 
leta, na zdravje za vaših osemde­
set. Pa še tako naprej!

D. R.

Priprave na ustanovitev 
rajonskih svetov

Na sestanku predstavnikov gori­
ške občinske uprave in družbeno­
političnih sil so preučili uresniče­
vanje sklepa goriškega občinskega 
sveta o imenovanju rajonskih sve­
tov. Ugotovili so, da so doslej 
poslale imena svojih predstavnikov 
vse politične stranke razen liberal­
cev. prav tako pa so imenovanja 
poslale tudi sindikalne organizacije, 
kulturna društva itd. Opravljeno 
dele bo v kratkem pregledal občin­
ski odbor, ki bo vprašanje sestave 
rajonskih svetov vključil v dnev­
ni red ene izmed prihodnjih sej 
občinskega sveta.

je predsedoval zborovanju, prof. 
Ivan Bratina, ki je govoril v slo­
venščini, deželni tajnik CISL Car­
lo Bravo iz Trsta, ki je imel osred­
nji govor in tajnik goriške delav­
ske zbornice Elio Zuliani, ki je u- 
gotovil uspeh stavke, solidarnost 
med delavci in dijaki ter napovedal 
nadaljnje sindikalne akcije.

Tajništvo sindikalne federacije se 
je sestalo takoj po manifestaciji in 
ugotovilo, da je ta uspela na ce­
lotnem področju Gorica - Krmin - 
Gradišče, kjer je bila napovedana. 
V nadaljevanju sindikalne akcije za 
izboljšanje kupne moči delavskih 
mezd je sindikalna federacija napo­
vedala v vsej pokrajini splošno tri­
urno stavko. Ta bo prihodnji torek, 
26. novembra, od 9. do 12. ure. 
Delavci iz vse pokrajine bodo prišli 
v Gorico. Zbrali se bodo pri spo­
minskem parku na Korzu in v Uli­
ci Brigata Casale. Nato bodo šli 
v sprevodu na Travnik, kjer bo sin­
dikalno zborovanje.

Na to manifestacijo vabi sindikal­
na federacije delavce in uslužben­
ce vseh tovarn, javnih ustanov in 
krajevnih uprav. Vabi tudi politič­
ne stranke in meščanstvo.

O hudem gospodarskem položaju 
pri nas je bilo govora tudi na se­
stanku, ki ga je sklicala v pone­
deljek zvečer pokrajinska uprava. 
Udeležili so se ga parlamentarci 
(Bacicchi, Menichino, Marocco), de­
želni svetovalci in odborniki (Co- 
cianni, Tripani, Bergomas, Zorze- 
non), pokrajinski svetovalci in žu­
pani (med njimi tudi sovodenjski 
češčut), sindikalisti in zastopniki 
industrijcev, trgovcev ter velepo­
sestnikov.

Uvodoma je predsednik pokrajine 
dr. Chientaroli prikazal slabšanje 
gospodarskega stanja, navedel vrsto 
podatkov, ki kažejo, da se je pri 
nas v zadnji.i desetih letih znižalo 
število zaposlenih, da se je sicer 
povečalo število srednješolcev. Na­
to je govoril o krizah v številnih 
tovarnah na Goriškem v zadnjih 
mesecih in navedel vrsto tovarn, 
kjer je prišlo' do znižanja delovne­
ga urnika in uvedbe dopolnilne bla­
gajne. V tem trenutku je samo v 
nekaterih velikih tovarnah v dopol­
nilni blagajni okrog 1.500 ljudi. Ven­
darle kaže, da bo kriza zajela tudi 
druge tovarne, v katerih se sedaj 
kopičijo znatne zaloge.

Njegovemu uvodnemu posegu so 
sledili številni drugi. Prvi se je 
oglasil deželni svetovalec Zorzenon, 
ki je obrazložil stališče komunistov 
do tega vprašanja. Dopolnil je iz­
vajanja predsednika pokrajine z ne­
katerimi drugimi podatki in dejal, 
da se morajo deželne in državne 
oblasti zavzeti za tako politiko, ki 
bo odpravila sedanjo krizo. Sledili 
so še drugi posegi političnih pred­
stavnikov.

Tajnik delavske zbornice Zuliani 
je v imenu sindikalne federacije 
predlagal resolucijo, ki zahteva ob 
oblasti na raznih ravneh odločno iz­
vajanje reform, kot so zdravstvena, 
šolska, stanovanjske hiše.

d'Aosta, Ristori, Cipriani in Garza- 
rolli.

Odbornik Rovis je predlagal neka­
tere spremembe v vožnjah mestnih 
avtobusov, odbornik Moise pa je po­
ročal o položaju v otroških vrtcih 
ter o uporabi telovadnic. Kar zade­
va finančne potrebe občinske uprave, 
naj omenimo zahtevo odbornika Ciuf- 
farina, da občinska uprava zahteva 
pri Hranilnici predujem za kritje 
sprotnih stroškov.

Spet zvišanje 
cen govejega mesa?

Na goriški prefekturi se bo danes, 
pod predsedstvom prefekta dr. Mo- 
linarija, sestal pokrajinski odbor 
za cene. Razpravljali in odločali 
bodo o cenah govejega mesa. Zdi 
se, da so mesarji predlagali po­
višanje cene govejega mesa. O 
stvari so že razpravljali tako v 
posvetovalnem odboru za cene kot 
na seji pokrajinskega odbora za 
cene, ki je bila v ponedeljek. 
Sklepa tedaj niso sprejeli, ker so 
hoteli dobiti še nekaj dokumenta­
cije. Kaže torej, da se našim go­
spodinjam obeta nova podražitev.

Pianist Earl Hines 
jutri v Verdiju

Jutri zvečer ob 21. uri bo v Ver­
dijevem gledališču nastopil svetovno 
znani pianist jazza Earl Hines. Za­
nimiv koncert sta pripravila usta­
nova za kulturne manifestacije 
(EMAC) skupno s kulturnim krož­
kom «Gaetano Salvemini», ki je 
bil pobudnik za številne podobne 
manifestacije. Vstopnice prodajajo 
v agenciji Appiani na Korzu Ita­
lija, tel. 22-66.

Prosveta
Prosvetno društvo «Briški grič» v 

števerjanu bo imelo danes zvečer, ob 
20. uri, redni občni zbor na sedežu 
na Valerišču. Vabljeni člani in pri­
jatelji društva.

V Klubu «Simon Gregorčič» v Go­
rici bo jutri, 21, novembra, ob 
20.30, predavanje o položaju koroš­
kih Slovencev. Predaval bo prof. Du­
šan Nečak, sodelavec Inštituta za na­
rodnostna vprašanja iz Ljubljane. Ob 
tej priliki si bodo lahko udeleženci 
ogledali razstavo o begunskem šol­
stvu, ki bo ta dan odprta zadnjič.

Prosvetno društvo «Oton Župančič» 
v štandrežu vabi na predavanje dr. 
Janeza Hoenna iz Nove Gorice o 
potovanju po Kazakstanu in drugih 
deželah sovjetske Azije. Predvajanih 
bo nad 200 barvnih diapozitivov. Pre­
davanje bo jutri, 21. novembra, ob 
20. uri.

Prosvetno društvo «Kras» v Dolu
vabi na predvajanje filmov o poto­
vanju po Južni Ameriki, ki ga je iz­
vršil letos Miladin čeme iz Gorice, 
čeme je na potovanju po raznih juž­
noameriških državah posnel več fil­
mov v barvah. Predavanje bo v go­
stilni Peric pri Devetakih jutri, 21. 
novembra, ob 20. uri.

Prosvetno društvo «Skala» v Ga-
brjah vabi na predavanje o Posoč­
ju. ki ga bo imel, v petek, 22. no­
vembra. ob 20. uri prof. Rudi Hoenn 
iz Nove Gorice. Na sporedu je tu­
di predvajanje barvnih diapozitivov. 
Predavanje bo v prostoru osnovne 
šole v Gabrjah.

Corica
VERDI 17.15—22.00 «H boss è mor­

to» A. Quinn. Barvni film. Prepo­
vedano mladini pod 18. letom.

CORSO 17.00—22.00 «Il testimone de­
ve tacere». B. Fehmiu in R. Schiaf­
fino. Barvni film.

MODERNISSIMO 17.30-22.00 «Il ri­
to». Film režiserja I. Bergmana. 
Igra I. Thulin. Prepovedano mladi­
ni pod 18. letom.

VITTORIA 17.00—22.00 «Femmina vio­
lenta». R. Welch in F. Robsonn. 
Barvni film. Prepovedano mladini 
pod 14. letom.

CENTRALE 17.00-21.30 «L'uomo che 
amo gatta danzante». B. Reynolds 
in S. Miles. Barrai film.

Tržič
AZZURRO 17.30—22.00 «Amore e gin­

nastica». Barvni film.
FXCELSIOR 16.00-22.00 «Esperienze 

matrimoniali». Barvni film.
PRINCIPE 17.30-22.00 «Fratei Coni­

glietto, compare Orso e comare 
Volpe». Barvna risanka.

Aora Corica
SOČA «Kes», angleški barvni film ob 

18.00 in 20.00.
SVOBODA «Truplo iz Temze», nem­

ški barvni film ob 18.00 in 20.00.
DESKLE «Trije dolarji sejejo smrt», 

ameriški barvni film ob 19.30.
PRVAČINA «Sutjeska», jugoslovanski 

barvni film ob 16.00 in 20.00.
RENČE Prosto.

Včeraj-danes
Iz gorišhega matičnega urada
ROJSTVA: Chiara Bin, Michele

Scarpini, Giancarlo Bigot 
SMRTI: 66-letna upokojenka Maria 

Repezza vd. Zinanni, 97-letni invalid 
Karel Černigoj, 68-letna gospodinja 
Maria Andriolo por. Erotto.

DEŽURNA LEKARNA V GORICI
Danes ves dan in ponoči je v Go­

rici dežurna lekarna Marzini — Kor- 
zo Italija, tel. 24-43.

DEŽURNA LEKARNA V TRŽIČU
Danes ves dan in ponoči je v Tr­

žiču dežurna lekarna Rismondo, Uli­
ca Toti, tel. 72-701.



PRIMORSKI DNEVNIK
20. novembra 1974

IZ DEŽELE VZHAJAJOČEGA SONCA

Vsa spretnost 
jim ne bo pomagala 

iz slepe ulice
Japonska, ki jo je zdaj obiskal 

ameriški predsednik Ford, se tre­
nutno nahaja v takšnem stanju 
potrtosti, v takšni, rekli bi. du­
hovni depresiji, kakršne ni po­
znala ves ta povojni čas, ki je 
vendarle bil poln težkih preizku­
šenj. >

Po več letih sijajnih uspehov, 
je japonsko gospodarstvo zdaj za­
čelo klecati pod bremenom pe­
trolejske krize in inflacije Japonci 
so se z občutkom bolečega, ostrega 
neugodja začeli zavedati, da je 
njihova tesna otoška dežela revna 
na naravnih bogastvih, ranljiva 
spričo sleherne motnje v zvezi z 
dotokom nafte, hrane in surovin, 
ki se nahajajo izven njihovega 
nadzorstva.

Vrhu tega so nacionalno politi­
ko paralizirali še neodločnost in 
razni škandali. Široki sloji prebi­
valstva so utonili v apatiji. Na Ja­
ponskem še vedno vlada nekakšen 
red, toda čedalje bolj je ogrožen 
od bombnih eksplozij, atentatov, ki 
jih organizirajo skrajneži.

Ta slika Japonske je povsem 
drugačna od one iz 1. 1973, ko se 
je premier Tanaka odpravil v Wa­
shington, da bi povabil bivšega 
predsednika Nixona na obisk v 
Tokio. Takrat so Japonci bili pol­
ni samozavesti in samozaupanja, 
čeprav jim ni bilo popolnoma jas­
no, kako bi najboljše uporabili še­
le odkriti pobtični vpliv, izhajajoč 
iz njihove gospodarske moči.

Sam Tanaka je pred kratkim 
pripomnil, ne da bi časnikarjem 
hotel kaj več spregovoriti o finanč­
nih težkočah, ki naj bi se z njimi 
spoprijemal: «Nikoli prej nisem, 
v teku vseh 28 let svojega delo­
vanja v svojstvu člana parlamen­
ta, nikoli prej, pravim, nisem videl 
ljudi tako razjarjenih. To so težki 
časi».

Japonskega gospodarstva ni mo­
glo nič bolj prizadeti od petrolejske 
krize in inflacije. Res pa so se 
težkoče začele že takrat, ko je 
avgusta 1. 1971 Nixon objavil svojo 
novo ekonomsko politiko, čemur je 
sledila revalvacija jena. Vendar 
so Japonci tedaj lahko ugotovili, 
da se je njihovo gospodarstvo te­
mu prilagodilo brez večjih nega­
tivnih posledic in so si tudi kar 
naglo opomogli od prvotne za­
prepadenosti.

Medtem ko je «petrolejski šok» 
jeseni L 1973 imel povsem drugač­
ne dgnepzije. On je zadel v srce 
tempih porasta japonske industrij­
ske proizvodnje ter spremenil že 
tako neprijetno inflacijo v raka, 
ki zdaj žre najvitalnejše elemente 
japonskega življenja. Tu ne poma­
gata več ne pregovorna japonska 
spretnost ne znani japonski vrlini 
marljivost in vztrajnost. Nekaj je 
v strukturah Japonske in starega 
sveta nasploh, kar ne gre več, 
zato vse škripa.

Neki ugledni japonski ekonom­
ski funkcionar, Eimei Jamašita, 
je pred kratkim napovedal, da bo 
Japonska prihodnje leto, če med­
tem ne bo prišlo do določene 
razbremenitve glede cen nafte ter 
inflacije, doživela depresijo, spričo 
katere bo morda milijon ljudi 
prišlo ob delo. Vendar Jamašita 
ne napoveduje nastopa krize, po­
dobne oni, do katere je prišlo 
1. 1930.

Druga značilna poteza sedanje 
japonske stvarnosti sestoji v pxsve- 
čani pogastnosti, dolgosti in resno­
sti delavskih stavk. Do pred ne­
davnim so stavke predstavljale 
bolj nekakšen svojevrsten obred. 
Tako so n.pr. sprevodniki vlakov 
enkrat na leto zapustili med četrto 
in šesto uro zjutraj za p>ol ure svoje 
delo, s čimer naj bi demonstrirali 
svojo pripravljenost na borbo za 
izboljšanje svojih delovnih pogojev.

Danes prihaja do stavk vsak me­
sec, trajajo tudi po nekaj dni in 
se največkrat ne končajo, preden 
delavci ne dobe, kar zahtevajo.

Zdi se, da politično japonska 
trpi za isto boleznijo, ki prizadeva 
tudi nekatere druge razvite deže­
le: bolezni je ime — nezaupanje 
ljudstva v svoje voditelje, v vlado. 
To na Japonskem še bolj pada v 
oči, ker Japonci tradicionalno bolj 
spoštujejo oblast, kot je to primer 
v zahodnih deželah. V slovitem in 
naglem spreminjanju družbeno-zgo- 
dovinskih in političnih pogojev, pa 
se tudi tradicionalne navade naglo 
krhajo, izginjajo in puščajo svoje 
mesto drugim pogledom m razpo­
loženjem, vsakokrat predvsem u- 
sklajenim s spremenjenimi gmotni­
mi in duhovnimi potrebami novega

Vladajoča Liberalna demokrat­
ska stranka, ki se nepretrgoma 
nahaja na oblasti, odkar si je 
Japonska 1. 1952 spet pridobila 
svojo suverenost, je zdaj izčrpana

in se ne premakne nikamor. Njeni 
voditelji, se zdi, kot da so izgubili 
svojo znano sposobnost odkrivanja 
najugodnejših kompromisnih mož­
nosti, se več ne znajdejo, ne vedo 
več, kako bi naprej upravljali ja­
ponsko ljudstvo.

Razočaranje v premiera Tanako 
prihaja do izraza zlasti v rezul­
tatih preučevanja javnega mnenja, 
ti kažejo, da je zabeležil najnižjo 
raven popularnosti od vseh povoj­
nih japonskih predsednikov vlad.

Sicer ni Tanaka nikoli niti za­
čel uresničevati svojega načrta. 
Njegova vlada se je pokazala ne­
sposobna, da bi zavrla naraščajočo 
inflacijo. Pred kratkim pa so ga 
obtožili, da se je spuščal tudi v 
ne najbolj čiste in verjetno celo 
protizakonite finančne posle. Zato 
so mnogi mnenja, da so njegovi 
dnevi na položaju premiera šteti.

Po drugi plati je čuti glasove, 
da pa se medtem ni pojavil noben 
drugi voditelj, ki bi mu bilo uspelo 
razgibati državljane in jih navdu­
šiti za kaj boljšega oziroma kaj 
novega.

Kolikšno pozornost 
dajo na Kubi knjigi

Na Kubi imajo kakih deset av­
tobusov, na katerih je z velikimi 
črkami izpisana beseda «kultu­
ra». Srečaš jih povsod, predvsem 
v odročnih krajih kubanskih pla­
ninskih predelov, toda ne veš jim 
ne urnika ne od kod prihajajo ne 
kam gredo. Preprosto jih sreču­
ješ ob vsaki uri in zelo pogosto 
tam, kjer je sice drugih prevoz­
nih sredstev zelo malo. To so 
tako imenovani «bibliobusi» ali po­
tujoče knjižnice.

Kadar gre za izobraževanje dr­
žavljanov, naj bo splošno ali i- 
dejno - politično, na Kubi niče­
sar ne prepuščajo naključju. Za­
ložniška dejavnost je tu praktič­
no osredotočena v enem samem 
podjetju, ime mu je «Kubanski in­
štitut knjige». Ta sestavlja založ­
niške programe, tiska knjige in 
razpečuje. Ko so nekoč vprašali 
Castra, čemu bi bilo treba posve­
titi največjo pozornost ob tiska­
nju novih knjig, je rekel: «Samo 
temu, da bo vse natiskano usmer­
jeno na izobraževanje množič.»

Zato v založniški dejavnosti «Ku­
banskega inštituta knjige» pripi­
sujejo veliko važnost, poleg stro­
kovno - izobraževalni, tudi vzgoj­
no - politični literaturi. V čeda­
lje večji meri tiskajo dela Marxa, 
Engelsa in Lenina, v domala vsa­
ki kubanski hiši imajo zbrane spi­
se Ernesta Che Guevare v treh

delih in pa knjigo Fidela Castra 
«Zgodovina mi bo dala prav».

Dobre knjige so razprodane v 
nekaj urah. In to se ne dogaja 
zaradi njihove majhne naklade, 
knjige se na Kubi tiskajo v 50 
in tudi v 100.000 izvodih. Let­
no tu natisnejo domala 20 milijo­
nov izvodov knjig, med katerimi 
je, seveda, največ onih s področ­
ja «izobraževanja množič».

Na Kubi so odpravili nepisme­
nost, kubanske šole obiskuje zdaj 
okrog 2,5 milijona ljudi, torej 
vsak četrti Kubanec.

Večina blaga široke potrošnje 
je racionalizirana, knjige pa so, 
nasprotno, v svobodni prodaji in 
tako poceni, da nakup pravza­
prav ne predstavlja nobenega iz­
datka. Nakup neke knjige naj­
prej priporočajo šolam, knjižni­
cam, univerzam in določenim dru­
gim inštitucijam, kar ostane, pa 
pošljejo knjigarnam po vsem o- 
toku. Da bi knjiga prišla do vsa­
kogar, so v distribuciji bile uve­
dene nekatere novosti: čitatelj, 
na primer, ki je knjigo kupil in 
jo prečital, to lahko knjigami spet 
vrne in si vzame drugo brez do­
plačila. Še posebno pozornost je 
oblast posvetila ljudem v odročnih 
krajih. Da bi tudi tem pomaga­
la utreti pot do knjige, je orga­
nizirala omenjene «bibliobuse»,

V Dolini so martinovali 
s kulturnim programom
Svoj pridelek je na pokušnjo prineslo kar 24 vinogradnikov 
Domači zbor je nastopil s 13 pesmimi - Nastopil harmonikar Bajt

KANADSKI DIPLOMAT IN NJEGOVA GALERIJA V MOSKVI

Sreča «samotnega ribiča 
ob ribniku, polnem rib»

V torek je v Moskvi odprl razstavo «nekonformistični» slikar - Ka­
nadčan je tri stanovanja spremenil v veliko galerijo s 400 slikami
MOSKVA, 18. — Čeprav je res, 

da ne moremo vse moderne u- 
metnosti sprejeti kot nekaj do­
končnega in veljavnega, se ven­
darle čudno zdi, da sovjetske ob­
lasti tako ostro nastopajo proti 
umetnikom, ki se lotevajo moder­
ne umetnosti in skušajo vse u- 
smeriti v «socialistični realizem», 
ki prav gotovo ni edina in «edi­
no zveličavna» umetniška smer.
V mislih imamo dogodek iz letoš­
njega septembra, ko so z buldo­
žerjem porušili umetnostno raz­
stavo sredi Moskve, ki sovjet­
skim oblastem ni bila pogodu. Te 
dni pa se oglaša k besedi sovjet­
ski slikar Oskar Rabi», ki j/s or­
ganiziral v Moskvi razstavo del, ki 
prav gotovo ne sodijo v «sociali­
stični realizr-’». Nasprotno, nje­
gova umetnost je dokaj blizu za­
hodni «ekstremni» umetnosti.

Z njim bodo razstavljali še Vla­
dimir Nemuhin, Lidija Masterko- 
va in Dimitrij Polovinski, ki tudi 
spadajo med zelo moderne, vseka­
kor «nekonformistične» slikarje. 
Ker sta od septembrskega «do­
godka» do dane. minila le dva 
meseca, je res čudno, da so mo­
skovske oblasti napravile tolikšen 
korak. Bo morda to prvi korak k 
spremembi kurza sovjetskih obla­
sti do moderne umetnosti?

Čas bi že bil, da bi se vajeti 
nekoliko popustile, saj je vendar 
moderna umetnost, celo abstrakt­
na umetnost po rodu iz Moskve o- 
ziroma iz Sovjetske zveze ali če 
hočemo iz Rusije, saj so ruski 
likovniki že v samem začetku na­
šega stoletja nakazali pot moder­
ni umetnosti, pa je nato po pri­
hodu Stalina na oblast padla v 
Sovjetski zvezi slana, ki je pomo­
rila tisto v moderni umetnosti, ki 
ne velja, pa tudi tisto, ki velja, 
ki ima svojo vrednost.

Koliko je teg: bilo, je spoznal e 
den izmed funkcionarjev kanad 
skega veleposlaništva v Moskvi 
George Costakis, ki se je iz ad 
ministrativnega uradnika spreme 
nil v velikega zbiratelja ruske mo 
derne umetnosti. V času, odkar ži 
vi v Mosk d, je Costakis zbral to­
liko veljavnih del, da se vrednost 
njegove zbirke danes ceni v več 
milijard lir v naši valuti.

Seveda je ta vrednost le rela­
tivna. Zbral je zelo veliko del, ki 
pa ne smejo in ne morejo v tu­
jino in imajo torej le potencial­
no veljavo. Z njimi je obložil vse 
svoje ogromno stanovanje, tako 
da predstavlja njegovo stanova­
nje in zbirka v njem svojevrst­
no moskovsko posebnost.

Costakisova zbirka je edinstve­
na na svetu. V eni sobi ima na­
tlačenih veliko Chagallovih del. 
Ker vemo, kolikšno ceno ima da­
nes Chagall, je logično, da je v 
zbirki «starih», «prvih» Chagallov 
velikanska vrednost. Eno celo ste­
no velike sobe prekrivajo olja, 
ki jih je naslikal mojster Vasilij 
Kandinsky. Kar smo rekli za Cha­
galla, velja v enaki meri za Kan- 
dinskega. Na eni drugi steni je 

ki jo je naslikal

Kazimir Malevič. Gre za eno pr­
vih njegovih abstraktnih olj.

Ko pride človek v «stanovanje» 
kanadskega diplomata, kar ob­
stane. Vsi prostori njegovega ve­
likega stanovanja so obloženi s 
slikami in deli najpomembnejših 
ruskih slikar’ev iz začetka našega 
stoletja. Poleg že omenjenih veli­
kanov, so tu tudi Tatlin, Rodčen- 
ko, Popov, Kludsis, Ander, Lisič­
ki, Redko itd. itd.

George Costakis računa, da i- 
ma v svojem stanovanju kakih 
400 risb in slik najpomembnejših 
ruskih oziroma sovjetskih moder­
nih umetnikov. Ker računajo, da 

"j# VSOvjettki »vezi in še prej v 
carski Rusiji delalo od 60 do 70 
«modernistov», od katerih so ne­
kateri ubralL ppt ^ujine, drugi pa 
se prilagodili novim časom, in i- 
ma Costakis slike kakih 47 zadev­
nih ruskih oziroma sovjetskih li­
kovnikov, praktično razpolaga z 
deli velike večine ruskih oziroma 
sovjetskih modernistov. «Vsaka 
galerija, vsak muzej moderne u- 
metnosti bi bil ponosen, če bi lah­
ko štel v svoje bogastvo dela teh 
47 ruskih slikarjev» — pravi ka­
nadski diplomat.

Tistim, ki ga vprašajo, kako 
mu je uspelo zbrati tolikšno šte­
vilo tako veljavnih del, Costakis 
pravi takole: «Sem bil pač samo­
ten ribič ob ribniku polnem rib». 
Zares, to je najprimernejša razla­
ga za njegovo sedanje bogastvo. 
Ko se je koj po končani drugi 
svetovni vojni lotil zbiranja teh 
del, je imel kaj malo tekmecev. 
Ljudje so se kar čudili, da se ne­
kdo zanima za dela, ki v veljavni 
umetnostni nimajo nobene veljave. 
Bili smo pač v Stalinovi dobi.

Odveč bi bilo ponavljati staro 
resnico, da so «hladna leta» Sta­
lina zadušila moderno umetnost 
v Sovjetski zvezi. Slike, ki danes 
veljajo tisoče in tisoče dolarjev, 
so se tedaj prodajale za rubelj 
dva. Costakis se še spominja, ka­
ko sta mu «ušla» dva Chagalla. 
Bil je v finančnih težavah, ker 
si je bil kupil obleko in ni imel 
denarja, da bi nabavil dve Cha- 
gallovi deli, ki sta odšli na šved­
sko. Tedaj bi ju kupil za skrom­
no ceno, danes do njih ne more 
in ne bo mo"el nikoli.

Kanadski diplomat je star 62 
let. Kot samo ime pove, je gr­
škega rodu. Njegov oče je bil ve­
lik zemljiški posestnik v stari 
carski Ruriji, toda posest so mu 
odvzeli, George Costakis pa je pri­
šel no vojni v Moskvo zaradi svo­
jega znanja ruskega jezika. Ena 
njegovih posebnosti je bila ne­
kakšna trmasta vnema pri zbira­
nju umetnostnih del. Najprej se 
je bil vrgel in to še v mladih le­
tih na holandske slikarje in potro­
šil za to vsak svoj vinar. Kmalu 
po drugi svetovni vojni pa mu je 
nekdo poklonil dve abstraktni sli­
ki. Ker se na to umetnost ni spo­
znal, ga v začetku darilo ni na­
vdušilo, vendar «sem v slikah na­
šel nekaj novega, dinamičnega, po 
sebno pa so mi bile všeč barve.»

Horoskop

velika podoba,
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poslovnimi tekmeci. Neko prija­
teljstvo se bo poglobilo.

STRELEC (od 21.11. do 20.12.) 
Spremembe si želite. Nič ne bo 
od tega. Držite se starega načina 
dela. Prijetno in veselo v družini.

KOZOROG (od 21.12. do 20,1.) 
Nekoliko boste morali popustiti, 
pa bo šlo vse prav, Izredno zado­
ščenje s strani vam zelo drage 
oscfoc.

VODNAR (od 21.1. do 19.2.) V 
dopoldanskih urah boste doživeli 
izreden posloven uspeh. Popoldne 
pa posvetite počitku. Po možnosti 
ostanite doma.

RIBI (od 20.2. do 20.3.) Neka 
oseba se bo skušala vriniti v vaše 
poslovne zadeve. Popazite nanjo. 
Ne jemljite si k srcu muhavosti 
domačih.

OVEN (od 21.3. do 20.4.) Držite 
zase svoje tajnosti. Posebno ko 
gre za zahtevnejše načrte Sku­
šajte se obvladati, tudi če vas 
ljubljena oseba razjezi.

BIK (od 21.4. do 20.5.) Zelo 
vabljive finančne predloge boste 
morali temeljiteje preučiti, da ne 
bi nasedli. Neko novo prijetno 
prijateljstvo.

DVOJČKA (od 21.5 do 21.6.) 
Z diplomatsko potezo si boste pri­
dobili novo poslovno prijateljstvo. 
Pazite, da v družini ne pride do 
preloma.

RAK (od 22.6. do 22.7.) Neki 
nujni posli vam bodo odvzeli ve­
liko časa in vse bo zaman. Naj

vas to ne moti, ker boste doži­
veli zadoščenje drugje.

LEV (od 23.7. do 22.8.) V po­
slovnih zadevah računajte izključ­
no z lastnimi silami. Prijetne ure 
z osebo, ki ste jo komaj spoznali.

DEVICA (od 23.8. do 22.9.) 
Vplivna oseba vam bo pomagala 
utrditi položaj. Dobra iniciativa 
za ureditev družinskih razmer.

TEHTNICA (od 23.9. do 22.10.) 
Ne spuščajte se predaleč v tve­
gane posle, ker za to niste pri­
pravljeni. Premalo razumevanja 
kažete do svojcev.

ŠKORPIJON (od 23,10. do 20.11.) 
Ne odkrivajte svojih načrtov, po­
sebno ne, če imate opravka s

Costakis danes pravi: «Kmalu sem 
se prepričal, da bodo te slike lju­
di navdušile, ker so bolj žive.»

In mož je razprodal svoje flam­
ske umetnine, razpečal je še ne­
kaj srebrnih starinskih predmetov 
in se lotil zbiranja modemih slik. 
Logično, da je imel v Sovjetski 
zvezi možnost zbiranja ruskih ab­
straktnih slik. Na osnovi starih 
katalogov je iskal sorodnike sta­
rih ruskih modernistov iz prvih 
let našega stoletja ter iz prvih 
let po revoluciji. Polnih petnajst 
let je zbiral te umotvore in nihče 
se ni zmenil zanj in njegovo po­
četje. Nato so se mu pridružili 
tudi drugi. Vse te slike je prina­
šal domov, jih razobešal po svo­
jem «trojnem» stanovanju. Živi 
namreč na Vernadskovem pro­
spektu, kjer si je tri stanovanja 
preuredil v eno in vse prostore 
spremenil v eno veliko galerijo, 
ki postaja iz leta v leto vedno 
bolj zanimiva in jo obiskujejo ne 
le njegovi neposredni prijatelji, 
pač pa tudi državniki in veliki 
umetniki. Obiskal ga je na primer 
Igor Stravinski, obiskala sta ga 
Edward Kennedy in Rockefeller. K 
njemu prihajajo strokovnjaki in

Zgoraj zbor «Valentin Vodnik», spodaj vinogradniki, ki so sodelovali 
letos pri pokuš nji novega vina

(Nadaljevanje na . strani)

Martinovanje je v naših krajih 
zelo staro in med ljudmi obču­
teno praznovanje. Martinovanje 
je eden tistih naših običajev, ki 
so ga po drugi vojni naši ljudje 
ponovno obnovili. Martinovali so 
že naši davni dedje in pradedje, 
ki so ta praznik uvedli ob sve­
tem Martinu, ko da vino «dozori», 
ko mošt pravzaprav šele postane 
vino.

Po naših društvih smo tako na 
Tržaškem kot na Goriškem skozi 
ves teden imeli martinovanja. 
Martinovanje so v soooto in ne­
deljo pripravili tudi člani Mladin­
skega krožka v Dolini. Prazno­
vanje je privabilo posebno v ne­
deljo zelo veliko ljudi in to ne le 
domačinov, Dolinčanuv, pač pa 
tudi ljudi iz ostalih breških vasi, 
pa tudi s kraške planote in mesta.

V soboto proti večeru so odprli 
osmico, kjer so točili dobro doma­
čo kapljico. Poskrbljeno pa je bi­
lo tudi za to, da gosti niso pili 
«na prazno», kajti na voljo so 
bile tudi domače klobase z ze­
ljem. Toliko o tem delu martino­
vanja. Mladi Dolinčani se niso 
omejili na to, pač pa so pripravili 
pokušnjo domačih vin s kulturnim 
sporedom.
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NA FILMSKIH PLATNIH

Luigi Comencini: <?MlO (IlOj
come sono caduta in basso»

Zadnji film Luigija Comenci- 
nija «Mio dio, come sono cadu­
ta in basso!» sprejemamo navse­
zadnje z zadovoljstvom. Vse v 
njem ni uspelo, npr. uporaba 
protagonistke Laure Antonelli, o 
kateri smo pozitivno pisali, ko 
je bila še skoraj neznana, morda 
pa ji je prav nenadna slava ško­
dovala: ne zato ker bi bila prej 
dobra igralka, temveč zato ker 
se je prej omejevala na erotični 
kliše, ki je kot tak «funkcioniral» 
bolj kot v večini lepotic, ki jih 
gledamo na platnih. Sedaj pa, 
ko je prisiljena nastopati tudi kot 
«igralka», pokaže v tem oziru pre­
cejšnjo omejenost.

Ne glede na to, imamo pred 
sabo film, ki mu v glavnem uspe 
dati stereotipom italijanske film­
ske komedije neko zgodovinsko 
dimenzijo, ne kot v prejšnjem Co- 
mencinijevem filmu «Infanzia e 
vocazione di Giacomo Casanova 
veneziano», a vsekakor v istem 
smislu. To ne pomeni, da jem­
ljemo ta film preresno: obratno, 
zdi se nam uspel prav zato, ker 
dosledno prevaja zgodovinski ka­
der v komično dimenzijo. Pred­
vsem dialog je vseskozi iznajd­
ljiv in inteligenten; morda se 
občuti, da je s Comencinijem 
sodeloval pri scenariju stari sce­
narist Ivo Perilli.

Jack Clayton:

The Great Gatsby
«The Great Gatsby» (Il grande 

Gatsby, 1974) je primer filma, 
ki ga je Francis Ford Coppola 
napisal za drugega režiserja, 
Jacka Claytona, s katerim se 
vendar v marsičem ni strinjal 
glede ekranizacije tega romana 
ameriškega pisatelja Francisa 
Scotta Fitzgeralda Film je zato 
Claytonov. Z lahkoto spoznamo, 
zakaj se Coppola v marsičem ni 
strinjal: Clayton teži k zunanj-

skemu prikazu zgodbe, k previa- 
danju scenografije in fotografije 
(izvrstno delo Douglasa Slocom- 
ba), ki se zelo razlikujeta od Cop- 
polovega sloga.

Vsekakor se zdi film dober: 
njegova «zunanjskost» je zasluga, 
saj nam prav preko navidezne 
lepote posreduje prikaz družbe, 
v kateri se za vsakim pojavom 
življenja in življenjskosti skriva 
mrt in strah pred njo. Danes, 
ko je Hollywood v melodramih 
precej skop, je ta film pozitivno 
presenečenje.

S. G.

Kulturni spored se je v nedeljo 
začel ob 19. uri. Kratek priložnost­
ni nagovor je imel domačin Aldo 
Štrajn, ki je pozdravil ljudi, ki 
so na prireditev prihiteli in pove­
dal. da se je ob letošnjem mar­
tinovanju udeležilo razstave ali 
bolje pokušnje vin 24 domačih 
vinogradnikov, ki so rade volje 
prinesli v oceno svoj letošnji pri­
delek. Posebna komisija je poku­
šala 37 vrst vina, 23 vzorcev be­
lega in 14 vzorcev črnega.

Prvo nagrado za belo vino je 
dobil Boris Bandi iz Prebenega, 
drugo Lucijan Svetina, tretjo pa 
Zdravko Kocjančič,"oba iz Doline.

Za črna 'vìnà ' so bile nagrade 
razdeljene takdle:/prvo nagrado 
jje dobil Rihard Krhioc iz Kro- 
gelj, drugo so dodelili Egidiju 
Pečarju iz Doline, tretjo pa je 
dobil Vojko Kocjančič iz Krogeij. 
Vinogradnika, ki sta dobila prvo 
nagrado za črno oziroma belo 
vino, sta dobila v znak priznanja 
pokal z napisom «Mladinski kro­
žek - martinovanje 74». Vsi ostali 
vinogradniki, ki so se udeležili 
letošnjega martinovanja, pa so do­
bili spominsko diplomo.

Poleg omenjenih nagrajenih vi­
nogradnikov iz vasi dolinske ob­
čine so se letošnje zadevne prire­
ditve udeležili še naslednji vino­
gradniki: Angel Kosmač, Bogdan 
in Roman Smotlak. Franc in Sto­
jan Krmec, Bruno Prašelj. Ignacij 
Ota, Zori Pangerc, Ludvik KHž- 
mančič, Mario Kocjančič. Karel 
Slavec, Karel Sancin, Zorko Ju­
rjevič, Anton Bandi, Lovrenc 
Štrajn, Roman Klabjan in Danilo 
Lovriha.

Dolinski pevski zbor «Valentin 
Vodnik» je na prireditvi nastopil 
s samostojnim celovečernim kon­
certom. Izvajal je trinajst pesmi, 
od katerih je bilo osem slovenskih, 
nato po eno hrvaško, rusko, fur­
lansko, staro tržaško ter znano 
črnsko duhovno pesem «Dip river» 
- globoka reka, ki so se jo Dolin­
čani pravkar naučili in z njo prvič 
nastopili.

Zbor je svoj nastop zaključil 
z Vrabčevo «Zdravljico».

Po nastopu pevskega zbora je 
stopil na oder harmonikar Bruno 
Bajt iz Boršta, ki je na svojo 
elektronsko harmoniko zaigral več 
narodnih in drugih pesmi.

M. M.
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ITALIJANSKA TELEVIZIJA 
PRVI KANAL

9.30 - 11.30 Šola
12.30 Poljudna znanost 

Dokumenti sodobne zgodovine
12.55 Anketa o poklicih: Kmetijski strokovnjaki .

Sodobno kmetijstvo zahteva svoje strokovnjake, svoje tehni­
ke in kompetentne organizatorje. O tem bo govor danes

13.30 DNEVNIK
14.00 Oddaja o vzgojnih problemih
15.00 - 17.00 Šola
17.00 DNEVNIK
17.45 Program za mladino:

Mafalda in glasba, risani film
18.45 Poljudna znanost: TOGLIATTI , _

Danes se začne oddaja, ki skuša prikazati vodilne ljudi. Gre 
pravzaprav za novo serijo oddaj, ki bodo govorile o ljudeh, 
ki so ustvarili sodobno Italijo. V prvem obdobju bo govor o 
Togliattiju, De Gasperiju, Di Vittoriu in Agnelliju.
Prva oddaja, ki je namenjena voditelju italijanske komuni­
stične partije Palmiru Togliattiju, se sestoji iz treh nadalje­
vanj, ki jih je pripravil Gianfranco Corsini 

19.15 Italijanske kronike
20.00 DNEVNIK
20.40 KRUHU KRUH .

Današnja, peta oddaja s tem naslovom je tudi zaključna.
V današnji oddaji bo prav tako govor o načinu prehrane v 
Italiji, ki se je sicer razvila v moderno državo, ki pa kljun 
temu ni sposobna dati kruha vsem svojim državljanom.
V Italiji da državljan v poprečju skoraj polovico svoje pla­
če samo za prehrano.

21.40 športna sreda
22.45 DNEVNIK in Vremenska slika

DRUGI KANAL
18.45 ŠPORTNI DNEVNIK
19.00 Glasbeno - govorni spored .

z Aldom Fabrizijem, Ave Ninchi, Paolom Panelli jem in Bice 
Valori. Danes bo na sporedu sedma, zaključna oddaja,

20.00 Večerni koncert ,
Pianist Paolo Spagnolo bo izvajal Schumanna, Mendelssohna

20.30 DNEVNIK
21.00 LA FINE DELLA SIGNORA WALLACE

Film je režiral Anthony Mann, glavno moško vlogo /gra v 
njem Eric von Stroheim, v drugih vlogah pa igrajo še Dan 
Duryea, Mary Beth Hughes, Stephen Barclay itd.

22.45 Filmske premiere

JUGOSLOVANSKA TELEVIZIJA
8.10, 10.50, 15.25 ŠOLA: Slavonija, Trdnjave in dvorci, Nove knji­

ge, Nikoletina Bursač, Vzgojno - izobraževalni proces, Pa­
raziti, Priroda, Od Varšave do Krete, Glasbeni pouk, itd. 
Zgodba o deklici Margareti, mladinski film 
OPORTUNISTI
Beograjska TV je pripravila reportažo o štirih članih zveze 
komunistov, ki so bili izključeni, ker niso izpeljali sklepa o 
izključitvi direktorja. Pritožili so se statutarni komisiji CK, 
kjer naj se pokaže ali so oportunisti ali ne 
Mladi za mlade: TREZNA PRESOJA _
Današnja oddaja «Mladi za mlade» je nastala na Tržaškem 
in Goriškem. Člani ljubljanske televizije so obiskali nekaj ljU; 
di v našem zamejstvu, da bi se pogovorili o nevarnosti, ki 
jo predstavlja neofašizem. Ljubljansko TV ekipo je zanima­
lo, koliko mladi ljudje poznajo zgodovino in bližnjo prete­
klost, pa tudi to. kaj slovenska in italijanska šola nudi v 
smislu osveščanja mladih glede antifašizma. Ekipa je posne­
la 22 pogovorov z mladinci slovenske in italijanske narodno­
sti. V oddaji nastopajo tudi trije borci proti fašizmu in sicer 
dr. Sardoč, Dušan Hreščak in Vladimir Kenda,
Risanka 
DNEVNIK
SKRIVNOSTNI DOSJE
Celovečerni film z Orsonom Wellsom v glavni vlogi.

21.45‘“-DNEVNiK r<*> ero«/
22.00 NOGOMET: NIZOZEMSKA — ITALIJA

17.20
18.05

18.40

19.10
19.30
20.05

19.55
20.15
20.30 
22.00
22.30

KOPRSKA BARVNA TELEVIZIJA
Otroški kotiček 
DNEVNIK
NOGOMET: NIZOZEMSKA — ITALIJA 
Split 74
NAMIZNI TENIS: JUGOSLAVIJA — JAPONSKA

TRST A
7.15, 8.15, 13.15, 14.15, 20.15 

Poročila; 7.05 Jutranja glasba;
11.30 šola; 12.00 Opoldne z vami;
13.30 Glasba po željah; 17.00 Pro­
gram za mladino; 18.30 Šola; 
18.50 Koncert: 19.30 Zbor in fol­
klora; 10.35 Simf. koncert; 21.50 
Motivi iz filmov.

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 14.30. 16.30, 

17.30, 18.30, 20.30 Poročila; 6.15 
Glasba za dobro jutro; 7.40 Ju­
tranja glasba; 8.30 Mali umot­
vori; 10.10 Otroški kotiček: 10.45 
Glasba in nasveti: 11.15 Melo­
dije; 12.00 Glasba po željah 14.00 
Politične aktualnosti; 15.00 Znan­
stvena oddaja; 15.30 Polke in 
valčki; 16.45 Mladi izvajalci: 
17.15 M. Kozina: «Proti morju»; 
18.00 Domači pevci; 19.30 Prenos 
RL; 19.30 Glasba v večeru: 20.00 
Zborovsko petje; 21.00 Literarna 
oddaja; 22.35 Glasba za lahko 
noč.

NACIONALNI PREORANI
7.00, 8.00, 13.00. 15.00, 19.00

Poročila; 6.30 Jutranja glasba-
8.30 Popevke: 9.00 Vi in jaz; 11.30 
Izbran spored; 14.05 Drugi glas; 
14.40 Nadaljevanka; 15.10 Pro­
gram za mladino; 17.05 Komorna 
in operna glasba; 19.30 Glasbeni

spored; 20.20 Nogometna tekma 
Holandska - Italija.

II PROGRAM
7.30, 8.30, 12.30, 15.30, 19.30 

Poročila; 7.40 Lahka glasba; 8.40 
Kako in zakaj?; 9.35 Nadaljevan­
ka; 9.55 Pesem za vsakogar; 12.40 
Opravljivci; 13.50 Kako in zakaj?-,
14.00 Plošče; 17.30 Reportaža;
17.50 Telefonski pogovori; 20.00 
Sestanek petih; 20.50 Plošče;
22.50 Človek v noči.

SLOVENIJA
7.00, 8.00, 10.00, 13.00, 15-00,

19.00 Poročila; 6.50 Rekreacija; 
8.10 Glasbena matineja: 9.05 Za 
mlade radovedneže; 9.25 Glasbena 
pravljica; 9.40 Temelji mark­
sizma; 10.15 Urednikov dnevnik; 
11.15 Z nami doma in na poti; 
12.30 Kmetijski nasveti; 12.40 
Od vasi do vasi; 13.30 Priporo­
čajo vam...; 14.10 Gostje z oper­
nih odrov; 15.45 «Loto vrtiljak»; 
16.45 Zvoki orkestra Ornadela;
17.00 Aktualnosti; 17.20 Iz reper­
toarja Komornega zbora: 18.05 
Naš razgovor; 18.35 Predstavlja­
mo vam: 19.40 Ansambel Latinos;
19.50 Lahko noč. otroci!; 20.00 
Koncert iz našega studia; 22.20 
S festivalov jazza; 23 05 črnska 
lirika; 23.15 Jug. pevci zabavne 
glasbe.
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ZA OČETOM P/SE JANEZ TRNOVC, RISE MIKI MUSTER

Cez jezero Titicaca so se odpeljali na ma­
javih čolnih z jadri iz pletene trave. Na na­
sprotnem bregu so končno stopili na perujska 
tla. Z železnico so nato nadaljevali popoto­
vanje in prispeli naposled v mesto Cuzco 
(Kucko), ležeče na 3260 metrov visoki pla­
noti, nekdanjo prestolnico davno uničene dr­
žave Tavantinsu, kateri so vladali Inki.

V Cuzcu je bil sedež družbe novega srebr­
nega rudnika v Amaronu. Za delo v tem rud­
niku najete delavce je sprejel poslovodja, a 
ogledal si jih je tudi ravnatelj, ki pa ni bil 
Španec kakor ostala tamkajinja gospoda, mar­
več državljan Združenih držav Amerike iz 
New Yorka. Oba sta presojala njihove moči, 
kakor presoja kupec živino na sejmu, preden 
jo kupi in vpreže v svoj voz.

Stanko in Pavle, ki sta že spotoma zaslu­
tila, kam gresta, sta postala po tem ogledu 
še bolj zaskrbljena. Vendar sta še vedno upa­
la, da bosta lahko čez pet let srečno odpoto­
vala v rodne kraje z lepimi prihranki. V taki 
veri sta z ostalimi tovariši vred sedla na ene­
ga izmed mnogih tovornih avtomobilov, ki ju 
je odpeljal po dolini reke Ucayali (Ukajali) v 
hribe.
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Odvetnik svetuje
V tej strokovni rubriki nai pravni svetovalec, goriški 

odvetnik dr. Peter Sanzin, seznanja čitatelje z vsakdanjo proble­
matiko pravnega značaja, tako z lastnimi sestavki, kot z odgovori 
oa vprašanja, ki jih lahko čitatelji naslovijo na uredništvo v 
Trstu (Ul. Montecchi 6) in v Gorici (Ul. 24. Maggio 1) ali na pi- 
»arno dr. Sanzina v Gorici (Ul. Duca d'Aosta 42).

Razdalja gnojišč od meje
Kmetovalec s Krasa je prišel v 

•nojo pisarno po nasvet ter mi 
pokazal pismo odvetnika iz Tr- 
“ča, s katerim mu ta — v ime­
nu soseda — daje rok, da v krat­
kem času odpravi gnojišče, ki je 
«kopano in ..bzidano ob meji s 
sosedovim vrtom. Prizadeti se je 
Pritoževal, da ima s sosedom stal­
ne nevšečnosti, posebno odkar se 
je priselil v bližnjo hišo tujec iz 
Laškega, ki je poročil sosedovo 
Wer in kateri baje podpihuje tas­
ta, tako da prihaja do večnih 
Prepirov in prerekanj. Dodal je, 
da nima več namena pasivno pre­
našati sosedove samovolje, poseb­
no sedaj ne več, ko bi ne mogel, 
niti zaradi «ljubega miru,» ugo­
diti zahtevam nasprotne stranke 
hrez večje škode, in ker tudi ne 
in ^ imel kam «premakniti» gno­
jišča zaradi pomanjkanja primer­
nega prostora v bližini hleva. Dvo­
mil je v upravičenost sosedove 
zahteve in vprašal, če lahko o- 
stane gnojišče tam, kjer je, «saj 
Sa je postavil že moj oče in ni 
do sedaj nikogar motilo». Zaklju­
čil je s pripombo, da on, ki je 
naročnik Primorskega dnevnika, 
vedno bere odvetniške članke, 
kjer je videl zapisano, da se po 
določenem času pridobijo in izgu­
bijo razne pravice, tako da u-

pa, da bi mu po tolikem času 
tudi sosed ne mogel ničesar zara­
di gnojišča ob meji, čeprav so 
mu na občini rekli, «da bi se mo­
ral držati dva metro od meje».

S prizadetim se poznam še iz 
časov, ko je imel sina v Dijaškem 
domu v Gorici, ter sva se ob 
koncu še pogovorila o marsičem 
ob tej priložnosti mi je dejal 
da je bilo bolje, ko je bila ta 
le rubrika objavljena v nedelj 
skem dnevniku, ker da «se ima 
ob nedeljah več časa in volje či- 
tati časopis», in da naj pišem 
«bolj preprosto, posebno o kmeč­
kih problemih».

Lahko rečem, da je kmečka 
problematika precej obširno ob­
ravnavana v našem časopisu, saj 
ima celo svojo rubriko prav na 
tej strani. Vsebina mojih sestav­
kov pa je pogojena od vprašanj, 
ki mi jih postavljajo čitatelji, ka­
terim skušam vedno vsaj na 
splošno odgovoriti. Prenos rubri­
ke od nedelje na sredo pa je 
stvar presoje in politike ured­
ništva, ki vodi evidenco o razno­
vrstnih zanimanjih čitateljev, za 
katere je morda važnejše, da so 
v nedeljskem dnevniku novice in 
članki splošne in domače aktual­
nosti: moja (in drugih) rubrika je

suhoparnejša, vendar bo vseeno 
pritegnila pozornost zainteresira­
nega čitatelja tudi v medtedenski 
izdaji.

Da preidem k vprašanju. Občin­
ski tajnik je točno povedal pri­
zadetemu, da mora biti gnojišče 
najmanj dva metra od meje. Pri 
tem je gotovo mislil na člen 889 
civilnega zakonika, ki pravi da 
«kdor namerava izkopati vodnjake 
ali gnojišča v bližini meje, mo­
ra spoštovati razdaljo najmanj 
dveh metrov med mejo in no­
tranjim obsegom izkopanine». Ob­
činski pravilniki lahko zahtevajo 
še večjo razdaljo, ali določijo 
primerne gradbene značilnosti; 
goriška občina ima na primer ob­
činski gradbeni pravilnik še iz 
leta 1886 (zakon z dne 7. 5. 1886 
veljaven za glavno pokrajinsko 
mesto Gorica in katastrske obči­
ne Grafenberg, Pristava in Ro 
senthal) — značilen, vendar ne e- 
dini primer zastarelosti obstoječe 
zakonodaje — kjer se predpisuje, 
da morajo biti gnojišča ograjena 
z «zidovi, ometanimi s cementom 
in opremljeni z lesenim pokro­
vom».

V obravnavanem primeru bi to­
rej prizadeti moral odpraviti in 
prestaviti gnojišče na razdaljo 
najmanj dveh metrov od sosedove­
ga vrta. Na njegovo srečo mu 
tega ne bo treba več storiti, ker 
si je pridobil pravico po načelu 
priposestvovanja (usucapione), da 
ohrani obstoječe stanje, saj je 
minilo že več kot štirideset let, 
odkar je njegov oče preuredil 
gospodarsko poslopje z vsemi pri­
tiklinami (hi. v, senik, gnojišče 
itd), in se je tega od takrat mir­
no in nesporno posluževal v vsak­
danjem kmečkem delu.bolj strokovnega značaja, morda

Patronat KZ - INAC svetuje
V tej rubriki nai izvedenec Boris Simoneta seznanja čita­

telje z vsemi vprašanji v pristojnosti Patronata Kmečke zveze. Za 
vsa pojasnila se lahko zainteresirani obrnejo na Patronat KZ 
INAC, Ul. Cicerone 8/b, tel. 62-785. Urad je odprt vsak dan od 
8.30 do 12.30 in popoldne od 15. do 17. ure, ob sobotah pa 
od 8.30 do 12. ure.

Izboljšati kmečko zavarovanje
Kmečko prebivalstvo je bilo in 

je na žalost še zmeraj žrtev ne­
dopustnih diskriminacij ter ne u- 
živa osnovnih pravic, ki so jih 
kakorkoli že dosegle ostale de­
lavske kategorije. Zato ni nič čud­
nega, če beležimo vedno večjo 
brezbrižnost za kmečko dejavnost, 
saj npr. podrejeno delovno raz­
merje zagotavlja delavcu večjo 
gotovost in ga učinkovito ščitijo 
Zakoni, ki mu poleg dolžnosti za­
gotavljajo tudi vse potrebne pra­
vice. Kmečki človek pa doseže 
Vsako stvar, če jo sploh doseže, 
z zamudo in z očitno diferen­
ciacijo od ostalih delavskih ka­
tegorij.

Vzemimo za primer socialno za­
varovanje, ki nas pobliže zanima, 
in je takoj na dlani, da je kmeč­
ko prebivalstvo žrtev cele vrste 
Pomanjkljivosti. Sicer je bilo sta­
nje do pred nekaj leti res dra­
matično in se je sedaj za spozna­
nje izboljšalo, v teku pa je sindi­
kalni boj, da bi zavarovalni sta­
tus (od pravic do dolžnosti) ne­
posrednih obdelovalcev povsem i- 
zenačili s statusom podrejenih 
delavcev, ki so vpisani v splošno 
obvezno zavarovanje. Vendar je 
ta proces počasen in posledice no­
si prizadeto kmečko prebivalstvo.

Zakon z dne 26 oktobra 1957 št. 
1047 je priznal tudi neposrednim 
obdelovalcem, polgruntarjem in 
kolonom pravico do invalidskega, 
starostnega in družinskega zava­
rovanja. Ta pridobitev je bila si­
cer po eni strani dobrodošla in 
hvalevredna, vendar pa ne more­
mo spregledati dejstva, da je do 
tedaj minilo kar 22 let, odkar 
je bila priznana ista pravica pod­
rejenim delavcem, preden so tudi 
kmetovalci dosegli to zavarova­
nje. Še posebej moramo tudi pou­
dariti, da je do tedaj preteklo 
skoraj 10 let, odkar je stopila v 
veljavo republikanska ustava, ka­
tere člen 38 jamči zavarovanje 
vsem delavcem, se pravi, da t» 
nedopustna zamuda predstavlja 
primer ustavne nezakonitosti. V

primerjavi z ostalimi kategorija­
mi pa so bili neposredni obdelo­
valci še prikrajšani bodisi zaradi 
omejene pravice do družinske po­
kojnine, bodisi zaradi višje sta­
rostne meje, ko neodvisni zemlji­
ški obdelovalec lahko zaprosi za 
starostno pokojnino.

Člen 18 omenjenega zakona št. 
1047 je izključeval možnost, da 
zainteresirana stranka uveljavi 
družinsko pokojnino ali kateri 
koli drugi prejemek v primeru 
smrti zavarovanca ali upokojen­
ca. Edinole vdova je lahko do­
segla družinsko pokojnino, ko je 
dopolnila 60. leto starosti ali pa 
je bila nesposobna za delo, če 
ni uživala lastne pokojnine. Se 
pravi, da so bili vdova in otroci 
prisiljeni, da so sami, tudi preko 
svojih zmogljivosti, opravljali ta­
ko naporno in strokovno delo, kot 
je obdelovanje zemlje in živinore­
je, ker niso imeli pravice do no­
bene finančne pomoči.

To absurdno zakonsko določilo 
so pozneje vendarle preklicali s 
čl. 25 zakona 30. aprila 1969 št. 
153, ki usklajuje tudi kmečko dru­
žinsko pokojnino s predpisi, ki 
veljajo pri splošnem obveznem 
zavarovanju podrejenih delavcev 
in se nanaša na čl. 22 zakona 21. 
julija 1965 št. 903.

To zakonsko določilo, kolikor 
po eni strani odpravlja ustavno 
nezakonitost, pa po drugi strani 
ne ščiti pravic svojcev tistih 
kmečkih zavarovancev, ki so pre­
minili, preden je omenjeni zakon 
stopil v veljavo, in svojcev tistih 
kmečkih upokojencev, ki so uži­
vali pokojnino že pred 1. januar­
jem 1970.

Kar se tiče višje starostne me­
je (moški doseže starostno pokoj­
nino s 65. letom starosti, ženska 
pa s 60-im letom starosti), je več 
kot očitno neenakopravno ravna­
nje v primerjavi s kategorijo pod­
rejenih delavcev, za katere nasto­
pi upokojitev 5 let prej. To pa 
predstavlja grobo kršitev čl. 3 
ustave, ki zagotavlja pravno e-

nakost državljanov, kar zadeva 
obvezno zavarovanje delavcev. 
Res si je težko razlagati to dis­
kriminacijo, saj ne moremo spre­
jeti obrazložitve o večji ali manj­
ši telesni vzdržljivosti te ali one 
kategorije. S tem v zvezi naj o- 
menimo, da npr. za podrejene 
zemljiške delavce, ki praktično o- 
pravljajo isto delo, kot neposred­
ni obdelovalci, velja znižana sta­
rostna meja

Kategoriji neposrednih obdelo­
valcev bi morali predvsem zniža­
ti mejo za starostno upokojitev, 
s čimer bi se zmanjšalo tudi šte­
vilo kmečkih invalidskih upoko­
jencev, ki je sorazmerno izredno 
visoko. Moralo bi priti do refor­
me, ki jo predvideva čl. 33 zako­
na 30. aprila 1969 št. 153, po ka­
teri naj bi do 31. decembra 1975 
vlada izdala zakone, s katerimi 
bi izenačili minimalne pokojnin­
ske zneske neodvisnih delavcev in 
njihovih družinskih članov z zne­
ski podrejenih delavcev. Se pra­
vi, da bi morali kmečki zavaro­
vanci doseči iste zavarovalne po­
goje in nakazovati prispevke, ki 
jih določajo splošni zakoni ob­
veznega zavarovanja.

Ne preostaja nam drugega, kot 
da na vse to izrazimo željo, da 
ne bo ostalo le pri poskusu, tem­
več da bo celotna problematika, 
ki zadeva zavarovalni status ne­
posrednih obdelovalcev, čimprej 
učinkovito rešena,

OBVESTILO
VINOGRADNIKOM
Vse vinogradnike obveščamo, da 

se bliža 29. november, ko zapade 
rok za prijavo letošnjega vinske­
ga pridelka. Kdor še ni opravil te 
formalnosti in namerava v teku 
sezone prodati določeno količino 
vina ali pa bo odprl osmico, naj 
to uredi pravočasno: ali nepo­
sredno na davčnem uradu, ali pa 
se lahko zglasi na našem patro­
natu, kjer bo opravil vse po­
trebno za prijavo.

OBVESTILO
JUGOSLOVANSKIM
UPOKOJENCEM
Vse tukajšnje upokojence, ki 

prejemajo od Jugoslavije katero 
izmed pokojnin, pozivamo, da se 
zglasijo v našem uradu za pravo­
časno dostavitev potrdila o življe­
nju in nezaposlenosti na Skupnost 
invalidskega in pokojninskega za­
varovanja v Ljubljani. Zaintere- 
siranci naj bi se zglasili v teku 
tega meseca.

KAJ PRINAŠAJO SQLSKE POOSLASCENE ODREDBE (2)

NOVI PRAVNI POLOŽAJ ŠOLNIKOV
Pooblaščene odredbe, ki so 

stopile v veljavo 12. novembra 
t.l., ureiajo tudi položaj učnega, 
vodsrvenega in nadzornega ose­
bja v otroških vrtcih, osnovnih 
šolah, višjih šolskih zavodih in 
umetnostnih šolah.

Prva važna novost, ki jo za­
sledimo že pri prvem členu pra­
vil o pravnem položaju šolskega 
osebja, je svoboda poučevanja, 
ki se je lahko posluži učno o- 
sebje vseh vrst šol, kar je treba 
tudi razumeti kot odprto kultur­
no soočenje, ki naj obogati u- 
čenčevo osebnost.

Večjo svežino prinašajo poo­
blaščene odredbe tudi v pojmo­
vanje učne funkcije, ki preraš­
ča seclaj v širše sodelovanje uči­
teljev pri kulturnem razvoju u- 
čeče se mladine, kar seveda zah­
teva tudi boljšo strokovno pri­
pravo in stalno študijsko izpo­
polnjevanje učnega osebja, ki bo 
sedaj usmerjeno v smislu prej o- 
menjenih odredb k sodelovanju s 
celotno šolsko skupnostjo.

Kakovostno spremembo pred­
stavlja tudi novo pojmovanje 
vodstvene funkcije, ki postaja 
bolj dinamična oblika za povezo­
vanje dela vseh šolskih organov, 
kot pa neka statična birokrat­
ska funkcija.

Zelo vazno je tudi sedanje poj­
movanje nadzorne funkcije, pri 
kateri se poudarjajo predvsem 
skrb za s’rckovno izpopolnjeva­
nje učnega osebja in nasveti za 
razne didaktične dejavnosti na 
šob.

Zeio podrobno se obravnava 
nameščanje učnega, vodstvenega 
in nadzornega osebja na vseh 
vrstah šol. Tako so za prehod v 
stalež predvideni razpisi nate­
čajev. Za poučevanje na šolah so 
navedeni tudi posamezni pogoji, 
izmed katerih je gotovo najvaž­
nejši tisti, ki zahteva za pouče­
vanje na srednji šoli univerzi­
tetno izobrazbo, razen ko gre 
za poučevanje nekaterih pred­
metov na tehničnih, strokovnih 
in urremcslmh šolah.

Podobno je tudi določena 
sestava izpitnih komisij in njiho­
ve pristojnosti, kakor tudi oblika 
izpitov.

Cilj razpisa natečajev za uč­
no osebje je, da se to seznani 
s strokovnim didaktično-pedagoš- 
kim delom. Na takšnih natečajih 
lahko predavajo tudi strokovnja­
ki za posamezne predmete.

Lestvica kandidatov za prehod 
v stalež se sestavi na podlagi 
izida natečaja oziroma na podla­
gi strokovnih kvalifikacij.

Za slovenske šolnike sta poseb­
no važna člena 45 in 46, ki se 
nanašata na šole s slovenskim 
učnim jezikom v Trstu m Gor­
ci. V Členu 45 se namreč porav­
nava nameščanje Učnega osebja 
na vseh slovenskih šolah, od 
ot oških vrtcev do višjih šopkih 
zavodov, za kar so predvideni 
rozp si natečajev, ki se jih lah 
ko uceležijo samo italijanski di- 
favijani slovenskega materinega 
jez ka Tudi za poučevanje ita­
lijanščine mora kandiaut obvla­
dati slovenski jezik, «ar mo-a do­
kazati s kolokvijem pred tričlan­
sko komisijo, ki jo imenuje de­
želni šolski skrbnik. Na nateča­
jih za šole s slovenskim učnim 
jezikom predavatelji predavajo 
v slovenščini.

Člen 46 določa razpis nateča­
jev za vse slovenske šole v Tr­
stu in Gorici. Na teh tečajih 
morajo člani izpitne komisije ob­
vladati slovenski jezik.

V zvezi s splošno šolsko pro­
blematiko so zelo zanimivi tisti 
členi, ki obravnavajo pravico do 
sindikalnih svoboščin. V tem o- 
kviru lahko šolske sindikalne or­
ganizacije uporabljajo za svojà 
zborovanja tudi šolske prostore. 
Učno osebje lahko zboruie izven 
šolskega urnika kadarkoli, med 
šolskim urnikom pa deset ur let­
no po predhodnem obvestilu za 
starše otrok. Tri dni pr®J zboro­
vanjem mora sindikat sporočiti 
dnevni red zborovanja ravnatelju 
šole. Sindikalnega zborovanja na 
šoli se lahko udeležijo po pred­
hodnem obvestilu tudi izvenšol- 
ski sindikalni voditelji.

Novi delovni urnik določa 24 
tedenskih ur za učitelje na os­
novni šoli in 18 tedenskih ur, 
ki jih je treba opraviti najmanj 
v petih dneh, za profesorje na 
srednjih šolah. Nato je določe­

nih še 20 mesečnih ur, ki mo­
rajo šolniki opraviti v zvezi s 
spiošnim delom na šoli.

Šolniki, ki dosežejo 65. leto 
starosti, se upokojijo.

Izredno zanimivi so nato čle­
ni, ki obravnavajo eksperimenti­
ranje in didaktično raziskovanje, 
kulturno in strokovno izpopolnje­
vanje ter v tem smislu tudi usta­
navljanje novih šolskih zavodov. 
Profesorski zbori in šolski sveti 
bodo lahko sklepali o oblikah 
metodološkega in didaktičnega 
eksperimentiranja na določeni šo­
li. V ta namen se predvideva 
ustanovitev raznih eksperimen­
tiranja na določeni šoli. V ta 
namen se predvideva ustanovi­
tev raznih eksperimentalnih za­

vodov, ki bi imeli upravno av­
tonomijo, a bi bili joostavljeni 
pod nadzorstvo prosvetnega mi­
nistrstva. Njihova naloga bi bi- 
ia v tem, da bi raziskovali pred­
vsem vzgojne probleme in bi na­
to lastne didaktično - joedagoške 
izsledke ter zaključke posredova­
li drugim šolam.

Pooblaščene odredbe prinašajo 
torej v življenje šole in šolnikov 
mnogo novosti, zato je prav, da 
se vsakdo, ki ima kakor koli o- 
pravka s šolo, seznani z njimi 
čim bolje, da bo tako lahko pra­
vilno razumel novo vlogo in de­
lo posameznega šolnika oziro­
ma delovanje celotne šolske 
skupnosti.

ALEKSANDER KRIŠČJAK Deportacije Slovencev v Škofji Loki v juliju 1941
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TV REPORTAŽA O LETOŠNJEM «VLAKU BRATSTVA IN ENOTNOSTI»

NA SVIDENJE-DOVID JEN JA
Pred 33 leti so nacisti izgnali iz Štajerske v Srbijo in Hrvaško okrog 
17.000 slovenskih ljudi, drugih 45.000 pa odpeljali v taborišča smrti

Ljubljanska televizija bo 29. t.m. ob 18. uri oddajala reportažo o le­
tošnjem «Vlaku bratstva in enotnosti», s katerim se je odpeljalo v šuma- 
dijo v Srbiji okrog 400 bivših izgnancev iz Slovenije na tradicionalni obisk 
k svojim takratnim gostiteljem.

Avtorica oddaje Dorica Makuc nam je prijazno posredovala zapis o 
tej reportaži, ki jo objavljamo tudi zato, ker priča o dejanskem bratstvu 
med ljudmi in narodi, ki ga lahko ustvari samo skupno trpljenje in pa 
skupno hrepenenje po svobodi.

7. junija 1941 je odpeljal z želez­
niške postaje Slovenska Bistrica pr­
vi transport slovenskih izgnancev v 
Srbijo. Do 10. julija jih je odšlo še 
17 s skupno 7.000 ljudmi, nato do 
27. septembra 1941 še 21 transportov 
z 10.000 ljudmi na Hrvaško. Nem­
ški okupator je hotel izpolniti željo 
«velikega fiirerja», ki je v Maribo­
ru slovesno izjavil «NAREDIL BOM 
To DEŽELO NEMŠKO». In ker so 
bile jugoslovanske pokrajine prebli­
zu, je poslušni sluga H. Kimmler 
ostalih 45.000 slovenskih rodoljubov 
poslal v Nemčijo, kjer je bila usoda 
mnogih za večno zapečatena.

Maloštevilna nemška buržoazija, 
ki je po 1918 letu ostala v novi de­
želi južnih Slovanov, se ni nikoli po­
mirila z mislijo, da ji slovenski 
kmet in delavec ne bosta več suž­
nja in s sadističnim zmagoslavjem 
je sprejela «odrašitelje», ki so skle­
nili dokazati svetu, da ljudje od Sa­
ve do Sotle in Kolpe, nimajo več 
pravice biti in ostati ljudje.

Letos je po 33-letih izgnanstva v 
Srbijo spet odpeljal v zeleno šu- 
madijo Vlak bratstva in enotnosti 
z več kot 400 bivšimi slovenskimi 
izgnanci in njihovimi otroki ter 
mnogimi predstavniki 26 slovenskih 
občin, ki so s prav tolikšnim šte­
vilom srbskih občin navezale ne 
le formalne, marveč pristne kul­
turne pa tudi gospodarske vezi. 
Vsakič je srečanje z brati, ki so 
tako nesebično podali roko sloven­
skemu izgnancu, ne le veselo, vsa­
kič je bolj doživljeno in pristno. 
In ob tolikšni gostoljubnosti srbske­
ga kmeta in meščana se v srcih 
slovenskih gostov vnovič potrjuje 
misel, da smo, čeprav tako daleč 
drug od drugega, vendarle ena sa­
ma družina. TV ekipa, ki so jo 
sestavili: tonski snemalec Panteli- 
je Petrovič, snemalec živojin Milo­
vanovič in avtorica oddaje Dorica 
Makuc so dočakali vlak v čupriji, 
kjer je bil slavnostni sprejem vlaka. 
Nato so se skupaj s prebivalci Kra­
ljeva poklonili 6.000 žrtvam, ki jih 
je od 15. do 20. oktobra 1941 nem­
ški okupator brez sodbe usmrtil. 
100 rodoljubov za enega Nemca! 
Med žrtvami je bilo takrat tudi mno­
go Slovencev, ki so se že znašli v 
Srbiii.
Najlepše srečanje ekipe je bilo v 

domovih gostiteljev v Kraljevu, pa 
na vaseh v Vrbi in Ratini pri Kra­
ljevu. Tu smo slišali besede, ki 
niso bile le izraz trenutka, marveč 
izraz iskrenega in resničnega pri­
jateljstva, ki veže dva jugoslovanska 
naroda.

Mladi bodo pa verjetno najbolj 
navdušeni nad poročnim obredom, ki 
smo ga posneli v Čupriji, kjer sta 
se «vzela» Gordana Krstič iz Ču- 
prije in Božidar Zavšek iz Celja. 
«Krivec» za novo zakonsko zvezo 
pa je Božidarjeva stara mama, ki 
se je pred 4 leti prav tako z vla­
kom Bratstva in enotnosti pripelja­

la v Srbijo. Bila je gost družine 
Krstič v Čupriji, kjer imajo prav 
tako staro mamo. Beseda je dala 
besedo in srbska vnukinja je izro­
čila slovenski stari materi rožico 
za vnuka Božidarja. In tako je nas­
talo med njima poznanstvo, prija­
teljstvo in končno poroka v Čupriji.

Televizijsko oddajo smo opremili 
tudi z zgodovinskim materialom, 
ki smo ga našli na razstavi slo­
venskih izseljencev v gradu Raj- 
hemburg - Brestanica, in ki ga je u- 
redil dr. Tone Ferenc.

Na komemoraciji v Kraljevu so 
sodelovali tudi mariborski umetni­
ki ,ki so pod vodstvom režiserja 
Soldatiča pripravili resnično umet­
niško doživeti recital.

DORICA MAKUC Taborišče v meljski kasarni v Mariboru v juliju 1941

KNJIŽICA, KI JE DRAGOCEN^ DOKUMENT

Težka preteklost Mačkoljanov 
in njihov boj za osvoboditev

Gradivo sta napisala dr. Benjamin Slavec in dr. Alojz Tul
Odbor za postavitev spomenika 

Mačkoljanom, padlim v NOB, je 
ob svečanem odkritju izdal knji­
žico z naslovom «Mačkolje v bo­
ju za svobodo — Caresana nella 
lotta per la libertà» (64 str.), ki 
sta jo napisala dr. Benjamin Sla­
vec in dr. Alojz Tul. Vanjo je 
vključen tudi obsežen povzetek 
vsebine, ki ga je v italijanščino 
prevedel prof. Miroslav Žekar. 
Lepa slika na platnici je delo 
prof. Borisa Zulliana. Da je bila 
akcija za spomenik in spominsko 
knjižico uspešna, pa je predvsem 
zasluga marljivega odbora, ki so 
ga sestavljali: predsednik Idle
Tul, Zoran Parovel, Rino Peča­
rič, Aleksander Smotlak, Emil 
Smotlak, Dušan Tul, Vilko Smot­
lak, Jordan Tul, Rihard Šturman, 
Rafael Tul in Lucijan Zonta. Knji­
žica z bogato vsebino (v njej je tu­
di 29 slik padlih vaščanov!) je 
lahko v zadovoljstvo vsem Bre­
žanom!

Avtorja knjižice sta zabeležila 
celo vrsto zanimivih zgodovinskih 
podatkov o preteklosti Mačkolj. 
Tako zvemo, da je državna meja 
med Avstrijo in Beneško republi­
ko do leta 1797 tekla kar po sre­
di vasi in jo tako delila na av­
strijski in beneški del. Take po­
sebnosti najbrž ne bi našli ni­
kjer drugod med Slovenci! Av­
torja primerjata položaj kmeta

PRISTOJBINE 
NA NOVOGRADNJE

Med razpravami o avtonomiji 
krajevnih ustanov pri nas in v 
ostalih deželah, so se zlasti ob­
činski upravitelji večkrat dotakni­
li vprašanja samostojnejšega na­
stopanja krajevnih ustanov na 
davčnem področju in reforme za­
kona o krajevnih financah. Do­
mala vse pokrajinske in občinske 
uprave so v zadnjih letih zašle 
v skorajda brezupno in nerešlji­
vo denarno krizo. Zadostuje v 
tem pogledu omeniti, da znaša 
zadolžitev občin in pokrajin v vse­
državnem merilu že preko 15.000 
milijard lir. Za kritje te ogrom­
ne praznine bi morali nameniti 
celokupne državne dohodke od ne­
posrednih davkov (sedaj nekaj 
več kakor 3.000 milijard lir na 
leto) za dobo najmanj 5 let.

Davčna reforma je odvzela kra­
jevnim ustanovam skoraj vso pri­
stojnost avtonomnega odločanja 
kar se tiče obdavčevanja. Od tod 
negodovanje predvsem občinskih 
uprav, ki jim je reforma odme­
rila povsem postransko vlogo.

Ker menimo, da je tako obča­
nom, kakor tudi izvoljenim pred­
stavnikom to področje precej ne­
poznano, se bomo v današnjem 
pogovoru dotaknili nekaterih do­
ločb, ki se nanašajo na soudelež­
bo občin pri ugotavljanju dohod­
kov, ki jih bodo morali davkopla-

Davčna posvetovalnica
Čevalci vsako leto prijavljati.

Do leta 1973 so morali občani 
polagati račune o svojih dohodkih 
tudi občinskim upravam in sicer 
v zvezi z družinskim davkom, ki 
ga je reforma odpravila in vklju­
čila v davščino na dohodek fi­
zičnih oseb. Ker pa gre občinam 
delež sedaj omenjenega novega 
davka, so po dolgih in srditih de­
batah v parlamentu prepustili 
tem krajevnim ustanovam nekate­
re pristojnosti bolj tolažilnega, 
kot praktičnega značaja.

Prva zadevna določba nalaga 
davkoplačevalcem dolžnost, da 
predložijo svoje davčne prijave 
v dvojniku. Izvirnik gre davčni 
upravi, ki mora do 31. decembra 
vsakega leta izročiti prepis pri­
jave občinskim upravam. Tako 
bomo priča nesmiselnemu grma- 
denju papirja v občinskih prosto- 
ris za petletno razdobje, ker prav 
toliko časa znaša možnost prever­
jen j a prijav s strani finančne 
uprave.

Vsako leto, a najkasneje 6 me­
secev pred zapadlostjo roka ugo-

V tej strokovni rubriki nai davčni izvedenec dr. Stani­
slav Oblak seznanja čitatelje z davčnimi novostmi in odgovarja 
na vpraianja čitateljev, ki se nanaiajo na novo davčno reformo 
in sploh na davčna vpraianja. Vpraianja lahko naslovite na ured- 
niitvo lista v Trstu (Ul. Montecchi 6) in v Gorici (Ul. 24. Mag­
gio 1) all na strokovne in stanovske organizacije (Slovensko go­
spodarsko združenje in Kmečka zveza) v Trstu in Gorici.

Davki in avtonomija občin
tavljanja, bo morala finančna u- 
prava sporočiti posameznim obči­
nam ugotovljene obdavčljive os­
nove (imponibili) za vsakega 
davčnega obvezanca. Če se obči­
na ne strinja z ugotovitvijo, mo­
ra v teku 45 dni odgovoriti fi­
nančni upravi s predlogom o po­
višanju (nikdar o znižanju!) 
davčne osnove. Protipredloge je 
potrebno podkrepiti z navedbo 
«podatkov, dejstev in elementov».

Protipredloge za višjo obdav­
čljivost mora za vsak posamezni 
primer odobriti s sklepom občin­

ski odbor. Predvidena je ustano­
vitev posebnih davčnih svetov, 
novih, a neobveznih občinskih or­
ganov. Sklep občinskega organa 
je takoj veljaven, razen seveda 
v primeru morebitnega priziva 
davčnega obvezanca. Županu in 
občinskim odbornikom so potem­
takem zaupali nič kaj prijetno 
vlogo davčnih rabljev v prvi 
osebi.

Toda procedure ni še konec. 
Ponavadi ljubosumna davčna u- 
prava se lahko pritoži v roku 45 
dni proti sklepu občinskega odbo­

ra in sicer na nalašč zato u- 
stanovljeno davčno komisijo, ki ji 
predseduje davčni funkcionar in 
ki šteje, poleg predsednika, po­
lovico članov, ki jih imenuje sa­
ma uprava, polovico pa občina. V 
primeru enakosti pri glasovanju, 
prevlada glas predsednika. Spričo 
sestave komisije ni težko predvi­
devati, da bo največkrat, če ne 
vedno, prevladala teza finančne 
uprave, tokrat — čudno ali res 
— v zaščito davkoplačevalca. Se­
je komisije so tajne.

Ni težko prerokovati, da bo že 
sama zamotanost postopka raz­
vodenela partecipacijo občinskih 
uprav pri ugotavljanju davčnih u- 
taj, ki jih ni utegnila odkriti 
davčna uprava. In od kod sred­
stva iz suhih občinskih blagajn 
za vzdrževanje dragega preizko- 
valnega aparata? V tem pogledu 
zadostuje osnovni podatek: občine 
bi morale pregledovati in prever­
jati vsako leto skupno 7 do 8 
milijonov davčnih prijav.

F. S. z Opčin nam piše, da je 
pred petimi leti dogradil svojo 
hišo, a da od takrat ni še prejel 
obvestila o plačilu «takse na 
gradnje». Vedeti bi želel, če le 
med tem omenjena taksa že u- 
gasnila in če je potrebno, da pri­
javi zaključek del davčnemu u- 
radu. Končno vprašuje, če delo­
jemalci, ki jim odtegujejo prispev­
ke GESCAL, uživajo kakšno o- 
prostitev ob novogradnjah.

Na vprašanje našega bralca 
bomo danes odgovorili s pripombo, 
da se bomo k zadevi povrnili .

Na novogradnje ni bila v pre­
teklosti (in niti sedaj) predvide­
na nobena gradbena taksa. Vpra- 
ševalec misli morda takso za 
oblastveno koncesijo (tassa di 
concessione governativa), ki se 
odplačuje občini, ko le-ta izda po­
trdilo o vseljivosti (abitabilità). 
Če je vpraševalec v posesti te­
ga dovoljenja, je prav gotovo že 
plačal predpisano pristojbino, ki 
danes znaša 1.000 lir za vsak 
stanovanjski prostor.

Novogradnjo je treba prijaviti 
določenemu uradu skunpo z raz­
nimi prilogami (načrti) itd: Na 
mestni stavbeni kataster je poleg 
tega potrebno predložiti predpi­
sane planimetrije.

pod Benečani s položajem kmeč­
kega prebivalstva pod Avstrijo. 
Prvi so bili lastniki zemlje ali 
pa so jo imeli v zakupu (koloni). 
Bili so tudi osebno svobodni. Vse 
drugače je bilo pod Avstrijo, 
kjer so prišli kmetje do zemlje 
šele po letu 1848. Tu pa moramo 
še posebej podčrtati, da je bil 
položaj kmetov pod Benečani do­
ber le do konca 16. stoletja. Po­
zneje se je stalno slabšal. Daja­
tev je bilo vedno več in kmetje 
so poslej skorajda umirali od la­
kote.

Pisca knjižice pravilno poudar­
jata, da je imel ljudski tabor v 
Dolini leta 1878 globoke odmeve 
tudi med Mačkoljani. Mogočno je 
vplival na krepitev narodne za­
vesti vseh Slovencev na Trža­
škem. Začenši z letom 1898 so de­
lovala v Mačkoljah v posameznih 
obdobjih kar 4 društva in 1 za­
druga. Tako so se Mačkoljani u- 
vrstili med najbolj aktivne slo­
venske vasi na Tržaškem. Velike­
ga poleta in lepih uspehov pa 
je bilo kmalu konec, ko je itali­
janska vlada z Gentilejevo šol­
sko reformo postopoma zatrla 
vse slovenske šole, leta 1927 pa 
razpustila tudi vsa slovenska pro­
svetna društva.

Mačkoljani so bili med prvimi, 
ki so okusili bič fašističnega te­
rorja. Ob volitvah v rimski par­
lament leta 1921 so fašisti prire­
dili kazensko ekspedicijo proti 
Mačkoljanom. V Mačkoljah so za­
žgali tri stanovanjske hiše in tri 
gospodarska poslopja. Fašisti so 
takrat streljali na vaškega žup­
nika Franca Malalana in ga ra­
nili. V naslednjih letih je marsi­
kateri Mačkoljan okusil fašistič­
ne zapore. Zaradi preganjanja so 
se nekateri umaknili v emigra­
cijo (Jugoslavija, Francija).

Najbolj zanimiv in najbolj bo­
gat je tisti del knjižice, ki govori 
o narodnoosvobodilnem boju Mač­
koljanov. Ko je v Jugoslaviji 
vzplamtel narodnoosvobodilni boj, 
so se Mačkoljani vključili v O- 
svobodilno fronto in tako pridru­
žili boju jugoslovanskih narodov. 
Ta širok in odločilen boj jim je 
vlival pogum in v njih krepil ve­
ro v zmago.

Med drugo svetovno vojno so 
italijanske vojaške (fašistične) 
oblasti pobrale vse Slovence, ki 
so bili sposobni nositi orožje. Ko 
so na Primorskem močneje za­
pokale partizanske puške, pa so 
začeli pobirati tudi letnike 1924, 
1925 in 1926. Na ta način so jim 
hoteli preprečiti odhod v parti­
zane. Večino mobiliziranih pri­
morskih Slovencev in istrskih Hr­
vatov in pa vseh tistih, ki so jih 
s silo odpeljali z domov, so vklju­
čili v «posebne bataljone». Mnogo 
so jih poslali tudi na oddaljena

bojišča v Afriko. Do novega m 
močnega zagona NOB je prišlo 
zlasti po kapitulaciji Italije. Sko­
raj vsi, ki so se vrnili domov, 
so takoj odšli v partizane. Mno­
gi pa so se na italijanskem jugu 
postopoma vključili v prekomor­
ske prigade. Kmalu pa so zadeli 
zelo težki udarci tudi same Mač- 
koljane. Nemci so v začetku ok­
tobra 1943 s svojimi motorizira­
nimi enotami vdrli v Istro. Bilo 
je, kot da bi se bile priteple hun­
ske horde. Kjer se je pojavil nem­
ški škorenj, tam so zagorele va­
si. V Mačkoljah je takrat pogo­
relo 52 hiš. v Zazidu pa so Nem­
ci ustrelili 10 zajetih Mačkolja­
nov. Kot sposoben organizator in 
vodja oboroženega boja proti <v 
kupatorju se je izkazal Mačkoljan 
Marjan Tul.

Poleg odbora OF so si med 
NOB Mačkoljani izvolili tudi svoj 
NO. Odprli so tudi partizansko 
šolo, v kateri so v posameznih 
obdobjih poučevale: Olga Olenik - 
Zorana, Dragica Smotlak Sava, 
Zofija Tul, Olivija Smotlak in 
Natalija Šturman 

Okrog 60 Mačkoljanov se je ak­
tivno borilo v vrstah NOV Jugo­
slavije (med njimi okrog 20 pre- 
komorcev!). Kje so se vse Mač­
koljani borili proti okupatorju, oo 
najlepše razvidno, če povemo, 
kje jih je 29 padlo. Padli so v 
naslednjih krajih: v Brezovici na 
Dolenjskem (1), Drvarju v Bosni 
(1), Jurjeviči na Dolenjskem (1), 
Klani pri Reki (1), Mačkoljah (2), 
Mauthausenu (4), Munah v Či- 
čeriji (1), Ortneku pri Ribnici (1), 
Podgradu (2), Trstu (1), Rižar­
ni (1), Velikih Laščah (2), Vin- 
kovcih v Slavoniji (1) in v Zazi­
du pri Kozini (10).

Iz knjižice so naslednje sklepne 
misli: «Odkrivanja spomenikov
našim padlim naj bodo priložnost, 
da se zamislimo v pomen tako šte­
vilnih žrtev za svobodo, posebno 
sedaj, ko premagane sile fažizma 
v državi spet dvigajo glave in se­
jejo teror. Obenem naj bodo spo­
meniki odraz naše trdne volje, da 
hočemo ostati zvesti vsem tistim 
idealom, za katere so naši ljudje 
trpeli, se bojevali in umirali, to 
je idealom svobode, enakoprav­
nosti in miru, in tako konkretno 
ohranjati pridobitve odporništva 
in osvobodilnega boja.» (Str. 38).

Prav bi bilo, da bi si lepo knji­
žico o boju Mačkoljanov za svo­
bodo nabavili zlasti še njihovi so­
sedje, to je vsi ostali Brežani, 
saj knjižica govori tudi o njih. 
Koristno bi bilo, da bi se z vse­
bino knjižice seznanili sploh vsi 
tržaški Slovenci. Tako bi tudi pod­
prli prizadevne Mačkoljane, ki so 
imeli s spomenikom in knjižico 
nemalo stroškov.

S. Vilhar
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DREVI V ROTTERDAMU ZA EVROPSKO POKAENO PRVENSTVO

Nizozemska s Cruiyffom na čelu za zmago 
Obnovljena Italija za prestižen nastop

Nasproti si bosta predvsem dve različni nogometni šoli in športni mentaliteti

TAKO NA IGRIŠČU

Nizozemska Italija
Jongbloed 1 Zoff

Suurbier 2 Rocca
Rijsbergen 3 Roggi

Haan 4 Orlandini
Krol 5 Morini

Van der Kuylen 6 Zecchini
Neeskens 7 Causio

Van Hanegen 8 Juli ano
Rep 9 Boninsegna

Cruiyff 10 Antognoni
Jtensenbnnk 11 Anastasi

Sodnik: Kazakov (SZ) stran­
ska sodnika: Samurenkov in 
Sergjenko (oba SZ).

Sedaj, ko vemo, kdo je Orlandini, 
kdo zares pozna Cruiyffa (pravijo 
njegova žena, ki mu je rodila tri 
otroke...); sedaj ko vemo, da je 
Maestrelli razočaran, ker je pre­
malo zastopnikov Lazi a v državni 
reprezentanci, sedaj, ko vemo, da 
Rocco meni, da Nizozemci niso u- 
vedli v razvoju nogometne taktike 
nikake novosti, sedaj, ko vemo vse 
to in še vrsto drugih polemičnih in 
manj polemičnih odtenkov, lahko 
povemo svoje mnenje, da je dre- 
višnja tekma med reprezentancama 
Nizozemske in Italije le navadno 
srečanje za evropski pokal.

Navadno srečanje je predvsem 
za Nizozemce, ki sicer zaskrbljeno, 
a samozavestno čakajo na drevišnji 
spopad. Cruiyff pravi, da z zanima­
njem čaka novo italijansko repre­
zentanco, ki bo igrala brez slav­
nih asov kot Rivera, Mazzola in 
Riva.

V italijanskem taboru pa gledajo 
na to srečanje kot na «zgodovinski 
dogodek italijanskega nogometa». 
Po razočaranjih, ki jih je doživela 
Italija na zadnjem SP v Miinchnu 
je novi zvezni trener Bernardini 
začel novo nogometno politiko ob­
navljanja. Pri tem pa je sprožil

Nezadovoljstvo 
po nedeljskem porazu

Po nedeljskem spodrsljaju na do­
mačih tleh proti Lignanu so gori- 
ški navijači ostali dokaj razočara­
ni. Pred tekmo so namreč bili sko­
rajda stoodstotno prepričani, da bo 
Pro Gorizia nadaljevala z vrsto po­
zitivnih rezultatov ter premagala 
tudi nedeljskega nasprotnika. Na 
igrišču pa je bilo drugače. Lagna­
no je pokazal, da ima boljšo pove­
zavo med obrambo, sredino in na­
padom, poleg tega je desni krilec 
Degli Innocenti bil v odlični formi, 
tako da je imel Gazzella, njegov rte- 
posredni varovalec, polne roke de­
la. Kljub temu je odlični krilec do­
segel dva gola (enega iz enajstme­
trovke).

Po nedeljskem porazu so bili ne­
kateri mnenja, da bi bil rezultat 
čisto drugačen, če bi igrala Omiz- 
zolo in Barile. S to trditvijo se tu­
di mi delno strinjamo, kajti Pro 
Gorizia ni še do sedaj pokazala 
tiste hitre in napadalne igre, ki

■iiiiiiniiivmiii iiiiiii n mi limi m iiiiiiiiii mn............ .

V SINOČNJEM SREČANJU REPREZENTANC «UNDER 2?»

celo vrsto polemik, ki še sedaj se 
niso polegle.

Nedvomno so tudi te polemike 
dokaz nepravilnega odnosa do špor­
ta, ki je na dnevnem redu v Ita­
liji. Ta napačen odnos se seveda 
odraža tudi v nogometni reprezen­
tanci, ki je vselej tarča političnih, 
osebnih in skupnih ekonomskih in­
teresov.

V takem vzdušju se bo torej gle­
dalo na drevišnjo tekmo med dve­
ma reprezentancama, ki sta si pred­
vsem po etični mentaliteti različ­
ni Na eni strani bo moštvo (Nizo­
zemska), ki bo igralo sproščeno in 
samozavestno (ne glede na izid), 
na drugi strani pa bo igrala ekipa 
(Italija), ki je odraz skaljenega 
okolja, kjer so interesi določenih 
magnatov prva postavka.

Priča bomo tudi dvema nogomet­
nima šolama: Nizozemska bo igra­
la «totalni nogomet», to se pravi, 
da se bodo vsi nogometaši racio­
nalno in dinamično premikali po 
igrišču; Italija pa bo igrala tradi­
cionalni nogomet, s tem da se bo 
v glavnem branila in bo skušala 
presenetiti nasprotnika s protinapa­
di. Tako igrajo italijanska moštva 
v državnem prvenstvu, vsa druga 
Bernardinijeva prerokovanja o mo­
dernizaciji italijanskega nogometa 
so zaman.

TV in radio
Današnji nogometni dvoboj 

med Nizozemsko in Italijo bo 
prenašala tudi italijanska tele­
vizija, s pričetkom ob 20.25 na 
prvem programu. Radijski pre­
nos na prvem programu pa se 
bo pričel ob 20.20.

Dino Zoff, vratar italijanske repre­
zentance, bo drevi imel težko nalogo 
pred navalom nizozemskih napadalcev

Nizozemska-Italija 3:2
S'HERTOGENBOSCH, 19. — V si­

nočnjem srečanju reprezentanc «Un­
der 23» je Nizozemska premagala 
Italijo s 3:2 (1:1).

NIZOZEMSKA: Van Genven, Vi- 
ckel, Krijg, Van Kraay, Meustege, 
Thijssen, Lubse, Arntz. Kist, Zuide- 
ma, Van Deisen.

ITALIJA: Cacciatori, Gentile, Bo­
ni, Maldera, Della Martira, Scirea, 
Caso, Pecci, Galloni. Massimelli 
(Garritane), D’Amico.

SODNIK: Aldinger (ZRN).
STRELCI: v 15. min. Lubse (N), 

v 30. min. Pecci (I), v 66. min 
Della Martira (avtogol), v 70. min, 
Garritano (I). v 80. min. Lubse (N).

GLEDALCEV: 2.000.
Na blatnem igrišču in pod dež 

jem je mlada Nizozemska repre­
zentanca odpravila italijanske no­

gometaše z golom razlike. Kljub po­
razu, pa Bemardinijevi varovanci 
niso razočarali, saj so bili večji del 
srečanja enakovreden nasprotnik 
domačinom, ki so v bistvu poka­
zali igro, ki jo bo predvajala da­
nes prva reprezentanca.

Prvi gol je padel že v 15. minu­
ti, ko je Lubse presenetil Caccia- 
torija. Italijani pa so kaj kmalu od­
govorili in so stanje izenačili 15 
minut kasneje s Peccijem, ki je 
izkoristil zmedo pred nasprotniko­
vimi vrati. Pri stanju 1:1 se je 
zaključil tudi prvi polčas.

Tudi v drugem delu igre so prvi 
prešli v vodstvo domačini, in sicer 
z avtogolom, ki ga je zakrivil Della 
Martira. Garritano pa, ki je zame­
njal Massimellija, je stanje ponov­
no izenačil. Odločilni gol je padel 
deset minut pred koncem.

smo jo bili vajeni videti lansko 
leto.

P. R.

Prvi skupni trening 
goriške reprezentanc«

Ob priložnosti nogometnega sre­
čanja med predstavniki goriške in 
tržaške pokrajine je trener goriške 
ekipe sklical za danes, ob 18.30, na 
nogometnem igrišču v Moraru za 
prvi skupni trening naslednje igral­
ce 2. in 3. amaterske lige: Zanetti, 
Miklus (Audax), Isola (Edera), Coz­
zi (Fogliano), Piani, Margherita, 
Barbetti in Tosoratti (Lucinico), 
Tortul, Radovkic in Banello (Me­
dea), Donda in Sturm (Moraro), 
Terpin in Giannesi (Piedimonte), 
Biason (Pro Farra), Todescato, Pe­
trin in Donda (Pro Romans), Bon 
(Sagrado), Pinat, Zollia, Knez in 
Mazzuchin (Torriana), Frausin in 
Meloni (Vermegliano).

Kot je iz gornjih imen razvidno, 
ni goriški selektor izbral niti ene­

ga slovenskega igralca, ki nastopa 
v eni od treh slovenskih nogometnih 
ekip (Juventina, Mladost in Sovod- 
nje). Da so naši igralci prav ta­
ko slabi?!

P. R.
* # *

MONTECARLO, 19. — Jugoslavi­
ja in Francija se bosta borili v 
finalu evropskega mladinskega tur­
nirja v Monaku. Za osvojitev tretje­
ga mesta pa bosta igrali Zah. Nem­
čija in Nizozemska.* * It

BERGAMO, 19. — Vodstvo no­
gometnega kluba Atalanta iz Ber­
gama je odslovilo sedanjega tre­
nerja Heriberta Herrero in ga je 
nadomestilo z Angelom Picciolijem, 
ki je doslej treniral mladince iste­
ga kluba.

TORK, 19. — Sandro Munari na 
lancii je še vedno na drugem 
mestu za Fincem Makinenom na 
avtomobiliskem «rallyju gozdov» v 
Angliji. Do sedaj so opravili 43 vo­
ženj. Na tretjem mestu je Šved 
Valfridson na volvu.

HiiiiiniHiiiniiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiuiiHimimiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiniiHiiiHiiiiiiiiiiHHiil

JUGOSLOVANSKI OLIMPIJSKI KOMITE POTRDIL SEZNAM

97 olimpijskih kandidatov 
za Innsbruck in Montreal

Na seznamu je tudi Urbančičeva, ki pa je opustila atletiko

Predsedstvo Jugoslovanskega olim­
pijskega komiteja je na zadnji seji 
potrdilo seznam evidentnih olimpijskih 
kandidatov za letne in zimske olim­
pijske igre v Montrealu in Innsbru­
cku 1976. Na tem seznamu je tre­
nutno 97 najboljših jugoslovanskih 
športnikov, ki so po zadnjih igrah bo 
zadnjega sestanka izpolnili norme za 
nastop na tako pomembnem tekmova­
nju. O njihovih nadaljnjih pripravah 
za OI bo v prihodnje skrbel s polno 
odgovornostjo tudi JOK.

V minulem pripravljalnem obdobju 
so jugoslovanski športniki v olimpijs­
kih športih dosegli vidne uspehe. Na 
svetovnih in evropskih prvenstvih so 
skupno osvojili 12 kolajn, od teh šti­
ri zlate, 2 srebrni in 6 bronastih. 
Od skupno 16 olimpijskih športov, 
y katerih je bilp Jugoslavija zastopa­
na na teh prvenstvih, so reprezentan­
ti osvojili kolajne v 8 športih, od teh 
so 4 osvojile ekipe.

Na seznamu 97 evidentnih kandida­
tov so tekmovalci iz 11. športnih dis­
ciplin. Pa si oglejmo posamezne 
kandidate za prihodnje olimpijske 
igre:
Atletika 11: Pavličič, Urbančič - Be­

zjak, Fočič, Sušanj, Alebič, Stekič, 
Svet, Pečar, Spasojevič, Temin in 
Galušič.

Boks 5: Jovanovič, Beneš, Vujkovič. 
Parlov in Milič.

Judo 3: Vidmajer, Obadov, žuvela. 
Košarka 14: Marovič, čosič, Jerkov, 

šolman, Smavnič, Jelovac, žižič, 
Dalipagič, Kičanovič, Delibašič, Va- 
rajič, Živkovič, Knego, Todorič. 

Vaterpolo 13: Markovič, Antuhovič, 
Belamarič, Rudič, Stamenič, Manoj- 
lovič, Marovič, Vezilič, Savinovič, 
Bonačič. Stankovič, Lozica in Polič. 

Plavanje 4: Nenad in Predrag Mi­
loš, Divjak in Majnarič.

Rokoborba 5: Frgič, Damjanovič. Ta- 
bački, Nenadič in Nišavič.

Rokomet - moški 14: Arslanagič, Po­
povič. Radjenovič, Karalič, Serda- 
rušič, Zorko. Miljak, Nimš, Horvat. 
Pribanič. Pokrajac. Pavičevič, Fej- 
zula in Bojovič.

Ženske 14: Titlič, Velinovič, Vrban­
čič, Torti. Kostič, Parezanovič, Ileš. 
Abramovič, Ištvanovič, Palaversa, 
šuprinovič, Antič. Lukič in Leutar. 

Streljanje 3: Pejovič, Milutinovič in 
Bajič.

Veslanje 7: Grbelja, Gracin, Despot, 
Macura. Bajkaš, Celent in Mrduljaš. 

Smučanje 4: Norčič, B. Križaj, Go­
rišek in Gašperšič.
Med kandidati je skupno 18 šport­

nic iz 3 panog. Seznam seveda ni

dokončen, ker ga bodo razširili z ime­
ni tistih, ki bodo do iger norme še 
izpolnili. Seveda pa tudi navedeni 
kandidati lahko izgubijo status olim­
pijca, če ne bodo izpolnjevali vseh 
zahtev, bolezni, poškodbe ali kaj 
drugega. Med kandidati je tudi Celjan­
ka Urbančič, ki se je letos poslovila 
od svojega priljubljenega orodja — 
kopja. Ker JOK ni še dobil nobene­
ga uradnega obvestila od Nataše, nje­
nega kluba Kladivarja in AZS, je ta­
ko še vedno na seznamu kandidatov 
za igre v Montrealu, če se Urbanči- 
čeva ne bo premislila, pa je verjetno 
ne bomo videli na zaletišču med me­
talkami.

TENIS

DURBAN, 19. — Druga nosečnost
ni okrnila tekmovalnih sposobnosti 
avstralske tenišKe igralke Margaret 
Courtove, ki se je, po svojem 
povratku na teniška igrišča, odlič­
no izkazala in v svojem prvem sre­
čanju gladko odpravila 18-letno Juž- 
noafričanko liano Klossovo s 11:9, 
6:1. Zgleda torej, da bo lahko 32- 
letna M. Courtova branila svoj 
položaj nosilke skupine na odprtem 
južnoafriškem teniškem prvenstvu.

sme/ V TRSTU

MLADOST IZ ZAGREBA 
PREMAGALA ARO LINEO
To je že peta letošnja zmaga s tem nasprotnikom

Are Linea — Mladost 2:3 
(13:15, 15:11, 13:15, 15:12 in 
3:15)
ARC LINEA TS: Coretti, Sgom- 

ba, Grilanc, F., A., R. Pellarini, 
Manzin, Sardi, V. in K. Veljak, 
Sardos in Gerdol.

MLADOST ZAGREB: Paešinovič, 
Diviš, Gregorek, Travica, Mikulič, 
Plamenac, Jelič, Radeljevič, Dob­
rič in Jankovič.

SODNIK: Marcon iz Trsta. Stran­
ski sodnik: Conte iz Trsta.

GLEDALCEV: 200.
Sinočnja tekma med Mladostjo 

iz Zagreba in Are Lineo je bila 
veliko bolj zanimiva kot nedeljsko 
srečanje med Tržačani in Crveno

V DEVETIH MESECIH

Pestra tekmovalna 
sezona v F-JK
V letošnji tekmovalni sezoni 

je v Furlaniji - Julijski krajini 
delovalo 97 kolesarskih društev 
s skupno 608 vpisanimi tekmo­
valci, brez najmlajših do šti­
rinajstega leta. V kategorijah 
začetnikov, mladincev, vseh 
treh kategorij amaterjev in ve­
teranov so klubi priredili 260 
dirk, ki so se pričele prvo ne­
deljo marca in se zaključile 
proti polovici novembra. Nekaj 
več statističnih podatkov o de­
lovanju kolesarjev v naši de­
želi bomo objavili v prihod­
njih dneh, ko bo deželna FE­
DERACIJA PRIPRAVILA VSE 
POTREBNO ZA OBČNI ZBOR, 
ki bo v nedeljo, 24. novembra, 
na sedežu deželne kolesarske 
zveze v Ul. Teatro 2.

zvezdo. Desetkratni jugoslovanski 
prvak na čelu z veteranom Janko­
vičem igra povsem drugačno, bolj 
moderno, zanimivo in tudi duhovito 
odbojko. Tudi to pot je obveljala 
tradicija med neposrednimi obraču­
ni teh dveh nasprotnikov, da je 
potrebno odigrati pet setov, preden 
je znan končni zmagovalec.

Še posebej izenačeno igro sta o- 
be šesterki prikazali v prvih štirih 
setih, kar najbolj zgovorno priča­
jo izidi. V zadnjem odločilnem pe­
tem nizu pa so gostje domačine 
daleč nadigrali z odbojko, kateri 
domačini niso bili kos.

G. Furlanič

CIKLOKROS
MILAN, 19. — Najboljši italijan­

ski kolesarji, ki se bavijo s ci- 
klokrosom bodo letos verjetno o- 
stali brezposelni, saj je največji 
klub «Pejo», ki se je bavil s to 
panogo, sklenil opustiti tekmoval­

no dejavnost, če se jih ne bodo 
usmilili drugi klubi, bodo italijan­
ski prvak Vagneur, bivši prvak 
Livian in odlični Flaiban ostali brez 
službe.

Na tekmovanju v Benetkah

Zmaga Ostojiča 
v osmem kolu

BENETKE, 19. — Na beneškem 
šahovskem prvenstvu prvakov je po 
osmem kolu borba za osvojitev pr­
vega mesta še vedno ostra. Za na­
slov se potegujejo trenutno Izraelec 
Liberson, Sovjet Smislov ter Ka­
nadčan Suttles, ki imajo po 5,5 toč­
ke. S po petimi točkami pa jim 
sledi še pet velemojstrov, med ka­
terimi je tudi jugoslovanski medna­
rodni mojster Ostojič, ki je včeraj 
premagal Američana Tarjana v pe­
tih urah po 41 potezah. Turnir se 
bo zaključil v nedeljo.

V nedeljo je bil na Kontovelu slovenski košarkarski derbi naraščajnikov 
med Kontovelom in Poletom. Madi kontovelski košarkar lovi odbito žogo
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KOŠARKA TEDENSKI KOMENTAR NAŠIH PETERK

Borovi člani - bolj samozavestno! 
Prvi slovenski derbi Kontoveicem

Lep uspeh Štukljevih varovancev proti ekipi Lloyd Adriatico
PROMOCIJSKO PRVENSTVO

Borovi košarkarji so v nedeljo 
prišli do bridkega spoznanja, da 
velja večkrat izkušenost bolj kot 
mladinski zanos in telesna moč. 
Doslej so naši košarkarji že dve 
tekmi izgubili z minimalno razliko: 
proti Radiči Arte s tremi točkami, 
v nedeljo pa proti Libertasu iz Bar- 
kovelj z dvema točkama. Morala: 
z razliko petih točk so borovci mor­
da zapravili sleherno možnost za 
boj v finalnem delu tega prven­
stva.

Sicer pa je bilo v nedeljskem sre­
čanju z Libertasom iz Barkovelj 
storjenih več napak s strani igral­
cev in predvsem s strani trenerja 
Lakoviča, ki ni znal dati svojim 
košarkarjem dovolj poguma, da bi 
v ključnih trenutkih moštvo igralo 
z večjo vnemo in zagrizenostjo.

Sicer pa bi vsako dramatizira­
nje položaja škodilo našim fantom, 
ki so v tem prvenstvu pokazali to, 
kar jim je lahko delovno okolje nu­
dilo. Romanje po raznih telovadni­
cah za treninge, skupni treningi 
mladincev in članov, pester spored 
prvenstev mladincev in članov: vse 
to seveda ni ugodno vplivalo na 
igro borovcev. Važno pa je, da bo-

Borba za žogo med tekmo Sampvito — Olimpija

do naši košarkarji s trenerjem na 
čelu znali oceniti položaj in da bo 
do z novim navdušenjem nadalje­
vali po začrtani poti.

IZIDI 6. KOLA
Lib. Barkovlje — Bor 67:65
Libertas Ts — Umanità 80:54
Radici Arte — Grado 83:57

LESTVICA
Radici Arte GO 6 6 0 431:334 12
Libertas TS 541 369:299 8
Lib. Barkovlje 5 3 2 377:365 6
Bor 5 2 3 408:347 4
Viliesse 5 2 3 250:289 4
Umanità GO 5 1 4 275:374 2
Grado 5 0 5 306:372 0

PRIHODNJE KOLO (24. 11.)
Grado - Bor (10.30), Viilesse - 

Libertas Ts, Umanità Gorka - là- 
bertas Barkovlje.

BOROVI STRELCI:
Klobas 103, Sosič 79, Fabjan 55, 

Ambrožič 45, Guštin 34, Kraus 29, 
Škrk 20, Koren 15, Vatovec 9, Kralj 
7, Pertot 2.

MLADINCI
Borovci so v četrtem kolu mladin­

skega prvenstva počivali. Izkoristili 
so priliko, da se boljše pripravijo 
za naslednjo tekmo. V slačilnici po 
ponedeljkovem treningu smo pribli­
žali Borovega košarkarja Henrika 
Lisjaka, ki nam je o tekmi dejal: 
«V nedeljo nas čaka izredno težka 
naloga. Igrali bomo namreč proti 
še nepremaganemu Lloyd Adriatico 
A. Intenzivno se torej pripravljamo 
za to srečanje, ki je za nas ključne 
važnosti.»

V osrednjem srečanju tega kola 
je Italsider na tujem premagal z 
razliko ene točke neposrednega na­
sprotnika Interja 1904. To je tudi 
tretji zaporedni poraz Mikoljevih 
varovancev, ki imajo sedaj le ma­
lo možnosti, da se uvrstijo v final­
ni del tega prvenstva. V društve­
nem derbiju je Lloyd Adriatico «A» 
odpravil z lahkote Lloyd Adriatico 
«B»; tržiški Italcantieri pa je na 
lastnih tleh zadal visok poraz po 
žrtvovalnim igralcem Servolane.

PRIHODNJE KOLO (24. 11.)
Lloyd Adriatico «A» — Bor (15.30). 

tlervolana - Lloyd Adriatico «B». 
Talsider - Italcantieri; počiva Inter 
19°4.

Zanimivost tega kola je, da bodo 
vse tekme igrali v telovadnici v U- 
lici della Valle.

BOROVI STRELCI:
Klobas 55, Vatovec 54, Koren 28, 

Guštin 24, Košuta 21, Francia 20, 
Ražem 16, Kraus 14, Lisjak 13, Žer­
jal 8, Mazzucca 2.

NARAŠČAJNIKI
V prvem kolu naraščajniškega pr­

venstva je Bor presenetil z zmago 
nad Lloydom Adriaticom. Veselo 
razpoloženi Borov trener Renato 
Štokelj nam je po tekmi dejal: 
«Proti Lloydu so fantje igrali s°; 
lidno in učinkovito tako v obrambi 
kot v napadu. Pohvaliti moram vse 
igralce. Paziti pa bomo morali že 
v prihodnjem kolu, ko se bomo 
spoprijeli z ekipo Ricreatori, ki so­
di med favorite v tem prvenstvu.»

V slovenskem derbiju med Konto­
velom in Poletom je zmagal Kon- 
tovel. Sergij Tavčar, trener Poleta 
nam je tako dejal: «Kljub porazu 
svoje ekipe sem z igralci zadovo­
ljen, saj smo bili v prvem polčasu 
enakovredni Kontoveicem. V drugem 
delu tekme pa smo izgubili še Ma­
lalana zaradi petih napak. To pa 
nam je bilo usodno, če upoštevamo, 
da smo bili že vidno okrnjeni.»

IZIDI 1. KOLA
Kontovel —- Polet 52:34
Bor — Lloyd Adriatico 67:60
Don Bosco — Ricreatori 46:33
Libertas -- Italsider 15:112

LESTVICA
Italsider 1 1 0 112:15 Z
Kontovel 1 1 0 52:34 2
Don Bosco 1 1 0 45:33 2
Bor , 1 1 0 67:60 2
L. Adriatico 1 0 1 60:67 0
Ricreatori 1 0 1 33:46 0
Polet 1 0 1 34:52 0
Libertas Ts 1 0 1 15:112 0

PRIHODNJE KOLO (24. 11.)
IZIDI 4. KOLA Ricreatori - Bor (10.00), Italsider

Italcantieri 
Inter 1904

— Servolana 
— Italsider

91:44
62:63

- Don Bosco, Lloyd Adriatico - Kon­
tovel (11.30), Polet - Italsider (10.30).

Lloyd «A» — Lloyd «B» 
LESTVICA

83:54 NAJBOLJŠI STRELCI:
Bor: Furlan 34, Udovič 15, Dov­

Italcantieri 3 3 0 270 182 6 gan 9, Race 5, Mazzucca 2.
Lloyd «A» 3 3 0 232 146 6 Kontovel: Perini 16, Ivo Starc 10.
'talsider 3 3 0 201 159 6 Ban, Čuk in Klavdij Starc 8, Re­
Bor 3 2 1 246 181 4 gent 2.
Inter 1904 4 1 3 237 257 2 Polet: Sosič 18, Malalan 8, Da­
Lloyd «B» 4 0 4 243 345 0 neu in Petje 4.
Servolana 4 0 4 188 347 0 edko

r----- Janko Pera!
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Ravno tedaj je v zraku ugašala edina svetlobni raketa. 
Pognal sem se čez poseko, do skale nad cesto. Od tam bi že 
lahko vrgel bombo na tank, vendar sem se mu moral še bolj 
približati za hrbet in bombe zakotaliti podenj Sicer bi vse 
skupaj hasndlo prav malo ali nič.

Pogledal sem izza svojega kritja. Nikjer nikogar. Pri­
pravil sem bombe in skočil na cesto.

Zatem so se dogodki vrtinčili tako, da jim pamet ni več 
sledila. Deloval je samo še nagon, nagon ter priučene spret­
nosti napadanja in ubijanja. Bil sem samo še zver.

Skočil sem na cesto le nekaj metrov za tankom. 2e 
med skokom sem pri bombi izvlekel varovalko, in ko sem 
priletel na tla, sem bombo sunil nizko po tleh, da se je
zakotalila pod tank Sam sem se vrgel po tleh, da bi se
zavaroval pred drobci eksplozije. Toda že medtem ko sem 
padal, se je zaprašil in mi udaril v obraz pesek Za hrbtom 
mi je zaregljala brzostrelka. Na tleh sem se prevrnil na 
hrbet in iz takega položaja vrgel drugo bombo čez glavo,
tja, odkoder sem domneval, da sovražnik strelja name. V 
tem trenutku je počila bomba pod tankom, potem še druga. 
Slišal sem nemška povelja. Tank ni več streljal, ampak se
je s močnim plinom obračal . . . ne, vrtel se je Naši pa še 
vedi» napadli ... Iz ležečega položaja, v kakršnem sem

bil, sem vrgel še dve bombi, se prevrnil spet na trebuh in 
si glavo pokril z rokami. Bombi sta eksplodirali druga za 
drugo. Vse okrog mene so brenčali njuni drobci, toda ostal 
sem cel.

Skočil sem pokonci, da bi se pognal stran. Ko sem po­
gledal naokoli, kam naj krenem, sem opazil na tleh nemške­
ga vojaka in ob njem brzostrelko. Na razdaljo treh korakov 
pa sem se zagledal samó v brzostrelko . . . Planil sem k le­
žečemu Nemcu, zgrabil brzostrelko in jo potegnil k sebi. 
S pasom je bila še vedno pripeta čez vojakove prsi, a nisem 
je izpustil. Vlekel sem vse skupaj s seboj, tudi mrtvega ali 
nezavestnega Nemca, vlekel naprej po cesti, mimo tanka, ki 
se je s pretrgano verigo kar naprej vrtel. Potem pa se je 
brzostrelka le snela. Padel sem na nos. Za mano so spet 
završale krogle. Nekajkrat sem se prevalil po tleh in se zvalil 
pod cesto, se spet pobral na noge, skočil, se spotaknil na 
železniškem nasipu in se prekopicnil čezenj. Pognal sem se 
pokonci in planil naprej, naprej . . .

V glavi mi je šumelo. Ničesar nisem slišal. V očeh so 
se mi užigali rdeči, zeleni in beli bliski. Sploh nisem več 
vedel, kaj se dogaja okrog mene. Poganjal sem se naprej, 
samó naprej, za golo življenje. Potem sem se spet zapletel 
med grmičevje in padel. Težko sem dihal in tiščal v roki 
brzostrelko.

Nazadnje sem se zavedel, da sem rešen. In imel sem 
brzostrelko. Iztrgal sem jo sovražniku.

Kmalu sem bil spet med svojimi, pri tistih, ki so prešli 
progo, preden so Nemci presekali pot. Z glavnino pa se nismo 
mogli združiti niti tisto noč, niti naslednja dva dni. Nemci 
so nenehno pazili na cesto in železnico. Šele tretjo noč, na 
čisto drugem kraju, v vasi Tarovac, se nam je posrečilo, da 
smo se pridružili glavnini.

Javil sem se v svoj vod Komandir voda me je kmalu 
opazil. Prišel je k meni, jaz pa sem mu raportiral.

«Aha, vrnil si se! Kaj pa imaš tam? Kje si dobil to 
brzostrelko? Pokaži!»

«Nemcu sem jo iztrgal . . .»
«Daj sèmi» je rekel z nekam jeznim glasom.
«Tovariš komandir, brzostrelke ne dam. Po partizanskem 

običaju ima vsak partizan pravico do orožja, ki si ga je 
sam izbojeval.»

«Ti da si partizan? Sploh veš, kaj pomeni ta beseda? 
Si bil morda v peti ofenzivi? Ukazal sem ti napasti tank, 
ne pa iti po brzostrelko. Tanka nisi uničil. Za to boš odgovarjal.»

«In vi niste napadli, da bi mi pomagali. Brzostrelke 
ne dam!»

Obrnil sem se in odkorakal. Ozrl se nisem niti tedaj, 
ko je Grujič vreščeče zavpil za mano: «Juriš! Ta, ta, ta, ta.»

Borci so se zgrnili okrog njega in ga poskušali zadržati. 
Toda z divjo, nadčloveško močjo se jim je iztrgal iz rok, se 
penil in kar naprej vpil na juriš.

Gledal sem od daleč, zraven pa nisem šel. Komandir je 
dobil jurišni napad.

Takšen napad sem med partizani prvič videl. Na borce 
je napravil silen vtis, name pa ne. Ne vem, zakaj ne. Borci, 
ki so bili podvrženi takim napadom, mi niso bili všeč. Nekaj 
zoprnega je bilo v tem.

Nenadno prerivanje zaradi jurišača je privabilo ko­
mandanta in komisarja bataljona. Tisti, ki so stali okoli 
pobesnelega komandirja voda, so jima pojasnili, kaj se je 
pripetilo.

Komandant me je poklical. Skočil sem k njemu in od­
revenel v pozoru :

«Izvoli, tovariš komandant!»
Nekaj trenutkov me je srepo gledal, nato pa je suho 

ukazal :
«Takoj izroči brzostrelko! Pogovorili se bomo, ko prispe­

mo na cilj.»

«Razumem, tovariš kamandant,» sem odgovoril.
Odpel sem si brzostrelko in jo izročil komandantu. Molčč 

jo je vzel in se obrnil. Komisar pa me je le opazoval, a ni 
spregovoril besedice.

Tisto noč smo se spet prebijali čez železniško progo. 
In spet sem imel svojo dolgo puško, ki sem jo bil pustil 
pri tovariših, preden sem šel nad tank.

Progo je varovala le maloštevilna nemška patrulja. Prav­
kar je bila na obhodu, zato je bil naš proboj skozi sovražno 
ozemlje, levo od Velike Pupine, v smeri Gubčevo polje, raz­
meroma lahek. Borci so bili dobro razpoloženi. Le jaz sem 
kar naprej stiskal zobe in pri sebi ponavljal: «Prekleto, 
prekleto!»

IX

PRIMORCI

2e štiri dni smo marširali skozi sneg in burjo. Gole veje 
so ječale in drevesa so se pripogibala v hudem vetru. Hodili 
smo skozi mračne gozdove, skozi temne in požgane vasi, potem 
pa smo le prispeli na cilj — v Drvar, v zahodni Bosni.

Za to pot smo potrebovali dvaindvajset dni, čeprav je 
Drvar oddaljen komaj dobrih sto petdeset kilometrov od kraja, 
kjer se je bila brigada izkrcala. Toda bila je vojna in pot 
nas je vodila mimo nemških postojank, skozi ustaške in 
četniške zasede.

V Drvarju smo nekaj dni počivali in se medtem pogo­
varjali o tem in onem. Zvedeli smo, da je v Drvarju vrhovni 
štab in tudi maršal Tito. Govorilo se je, da biva v majhni, 
iz desk zbiti koči ob vhodu v podzemno votlino, v hribu nad 
mestom. Pravili so, da je jama v steni, kakšnih dvajset metrov 
nad kočo, in da je odtod lep razgled vsenaokoli.

(Nadaljevanje sledi)
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ODGOVOR SINDIKALNIH ORGANIZACIJ NA CHIRACOV NAPAD

TRISTOTISOČGLAVA MNOŽICA 
NA PARIŠKIH TRGIH IN ULICAH

Spopad med vlado in dvema glavnima sindikalnima or­
ganizacijama bi utegnil pripeljati do splošne stavke

PARIZ, 19. — Vsedržavna stavka, 
ki so jo napovedale sindikalne or­
ganizacije «Confederation generale 
du travaib (CGT) in «Confederation 
francaise et democratique du tra- 
vail» (CFDT) ter «Federation de 
Teducation nationale» (FEN) je da­
nes na pol ohromila v Franciji de­
javnost javne uprave in poldržav- 
nih ustanov. Zasebna industrija pa 
je delovala skoraj normalno. Po 
nekaterih cenitvah je število stav­
kajočih doseglo približno 25 odst.

Kljub temu pa so bile posledice 
lega «dneva akcije v obrambo kup­
ne moči zaposlenosti in pravice do 
stavke» zelo težke. Največje teža­
ve so zabeležili, kot je bilo že pred­
videno, na področju železniških 
(kjer je že v teku stavka na po­
sameznih odsekih in ki se bo kon­
čala pojutrišnjem; ter mestnih pre­
vozov. Glede teh zadnjih se lahko 
r«če, da v Parizu in drugih večjih 
niestih niso delovali za več kot 50 
°dst, še težje je bilo v šolah, kjer 
Pouka praktično ni bilo. Poštni u- 
službenci so nadaljevali stavko, ki 
so jo začeli 17. oktobra.

Delavci v plinarnah ter v razde­
lilni mreži električne energije so 
Posegli v stavko s tem, da so v 
jutranjih urah prekinili dobavo pli­
na oziroma električne energije. Po­
sledice so bile zelo hude za indu­
strijske obrate, ki so morali v mno­
gih primerih začasno prekiniti o- 
bratovanje. Pomanjkanje električne 
energije je prizadelo tudi avtomo­
bilski promet, ker semaforji niso 
delovali in so se pred njimi ustvar­
jale dolge kolone vozil. To se je 
sgodilo tudi zato, ker so se mnogi 
Poslužili osebnih vozil, namesto jav­
nih, zaradi napovedane stavke jav­
nih prevoznih sredstev. Francoska 
radiotelevizija (ORTF) je posredo­
vala danes zvečer minimalni spo­
red na vseh treh kanalih.

Poleg stavke pa so prišle do iz­
raza zlasti številne manifestacije in 
zborovanja, ki so jih priredili sin­
dikati v vsej državi. Najmogočnej­
še je bilo zborovanje v Parizu, ki 
se ga je po navedbah sindikalnih 
voditeljev udeležilo 300 tisoč ljudi. 
Ogromni sprevod se je vil pet ur 
°d trga «Place de la Bastille» do 
železniške postaje «Gare de Test». 
Na čelu sprevoda sta šla tajnika 
dveh najvažnejših sindikalnih orga­
nizacij v državi, se pravi Georges 
Seguy (CGT) in Edmond Maire 
(CFDT). Prišlo je do rahlega inci­
denta, ki ga je povzročila dvajse­
terica anarhistov, ki pa so jih u- 
deleženci sprevoda izgnali iz svo­
jih vrst. Georges Seguy je napra-

nister potvarja resnico in da je 
zavzel maščevalno stališče. «Name­
sto da bi odgovoril na naše ponud­
be o pogajanjih — je dejal Seguy 
— nas žali ter trdi, da je prišlo 
do pogajanj. Na čigavi strani je 
pretvarjanje resnice, kdo sramoti 
demokracijo, kdo je goljuf?»

Seguy je še nadaljeval: «Chirac 
daje vtis, da vlada zasleduje samo 
en cilj: prisiliti delavce in njihove 
sindikalne organizacije na brezpo­
gojno vdajo. Ministrski predsednik 
upa, da bomo izgubili čut odgovor­
nosti. Ne bomo pa nasedli na te 
limanice, temveč se bomo držali 
razumne in pametne politike ter 
bomo šli po poti, ki je v skladu z 
interesom francoskega naroda in 
zahtevali začetek pogajanj, ki so 
nujna.»

Po Chiracovih izjavah ter Seguye- 
vim odgovorom je očitno, da se je 
začel med vlado in sindikati odlo­
čilen spopad, ki bi utegnil imeti 
hude posledice. Vlada bo sicer sku­
šala «obiti» stavke ter se poslu- 
žiti posebno v javnih ustanovah 
(pošte in telekomunikacije) «vzpo­

rednih rešitev», toda tak ukrep bi 
utegnil sprožiti verižno reakcijo pri 
sindikalnih or/inizacijah. Če je da 
našnja stavka zajela le del franco­
skega delavstva, bi jutrišnja, ki bi 
jo izzvali nevarni vladni ukrepi, 
utegnila zajeti vse francosko delav­
stvo, ki je zelo občutljivo, kar se 
tiče pravice do stavke. Če bi fran­
coski delavci samo za trenutek za­
sumili, da vlada spravlja te svobo­
ščine v nevarnost, bi bila splošna 
stavka v Franciji neizogibna.

Sedanje socialne in sindikalne ho- 
matije v Franciji so se v zadnjih 
časih začele s stavko poštnih usluž­
bencev. Prejšnji teden je vlada po­
segla s silo ter s policijo izgnala 
iz raznih poštnih uradov stavkajo­
če. Pri tem se je sklicevala na 
splošno načelo svobode stavke in 
dela. V resnici je šlo le za izgovor, 
ker je stavka v poštnih uradih sko­
raj popolna ter nobenemu stavko­
kazu pravzaprav ne pride na pamet, 
da bi prišel na delo.

Že do sedaj napovedana stavkov­
na gibanja bodo trajala vsaj do 
28. t.m.

Ameriški predsednik G. Ford in državni tajnik Kissinger nadaljujeta razgovore z japonskimi državniki. V pri­
hodnjih dneh bosta odšla v Južno Ko ejo in potem v Vladivostok, kjer se bo Ford srečal z Brežnjevom. Po­
zneje bo Henry Kissinger šel v Peking in se potem vrnil v Tokio. Na sliki: Gerald Ford in cesar Hiro Hito

Rimski sodniki pripravili 
dosje za kasacijsko sodišče

RIM, 19. — Rimski sodniki, ki 
vodijo preiskavo o «črni mreži» in 
o Borghesejevem poskusu državne 
ga udara so sestavili zajeten sve 
ženj gradiva, ki ga bodo poslali 
kasacijskemu sodišču. To bo mo­
ralo kot je znano rešiti spor o pri­
stojnosti med padovskimi, rimski 
mi in turinskimi preiskovalci.

Kljub «sporu» pa preiskovalni 
sodnik dr. Fiore nadaljuje s svoji­
mi sodelavci preiskavo. Za prihod­
nje dni ima v načrtu zasliševanje 
doslej aretiranih prevratnikov, na­
to pa bo prišla vrsta na osumljen­
ce in na priče. Med temi bo prvi 
v zvezi z «golpejem» iz leta 1970 
zaslišan Randolfo Pacciardi. Kljub 
večkratnim Pacciardijevim deman­
tijem se namreč vztrajno širijo go­
vorice, da je bil v tesnem stiku s 
prevratniki.

Tednik «Lo Speciale», ki je začel 
izhajati šele pred kratkim, pa bo 
objavil v svoji jutrišnji številki in­
tervju z «visokim funkcionarjem 
notranjega ministrstva». Domnevni 
funkcionar pogreva polemiko med 
policijo in obveščevalno službo SID, 
ko trdi, da je bila policija obvešče­
na o Borghesejevem poskusu držav­
nega udara, ko je bilo že vsega 
konec. V svojih izjavah izredno o- 
stro napada tudi sodstvo, katerega 
neposredno dolži, da je zavrlo pre­
iskavo, ker je sistematično prezi­
ralo vse rezultate, ki jih je dosegla 
policija.

Kot je razvidno, izjave domnev­
nega funkcionarja ne vsebujejo nič 
novega.

Poročilo o obsežnem 
n plodnem delu

(Nadaljevanje z 2. strani)

IN TO NAJ BI BILA u 
PRAVICA? "h

Obče znana resnica je, da 
ima država slonov spomin, da 
je lena kot polh, počasna kot 
polž, požrešna pa kot hijena. 
Vsi pa morda ne veda, da 
ima država poleg teh zooloških 
lastnosti še eno lastnost, ki ni 
ne človeška ne živalska, pač 
pa včasih kar diabolična: last­
nost, da naprti dedičem krivde 
pokojnih in zvrne na žive ka­
zen, ki bi jo morali plačati 
mrtvi. In konec koncev grenka 
resnica je, da ima «pravico» 
na svoji strani, saj zakon vsaj 
v tem pogledu ni dvoumen.

Zadnja žrtev te juridične po­
šasti je 28-letni Mario Bruno 
Gava, ki živi in dela v Mi­
lanu, a je po rodu iz Furla­
nije. Pred nekaj dnevi mu je 
sodni funkcionar prinesel ukaz 
sodišča, naj plača 58.015 lir 
globe zaradi izsiljevanja. Drža­
vi ni mar, če zločina ni za­
grešil Mario Gava pač pa nje­
gov oče. Plačati mora in pika, 
kajti dolg mora biti poravnan. 
Pravi zakon: če sprejmeš de­
diščino, lahko uživaš sadove, 
toda prevzeti moraš tudi mo­
rebitne dolgove.

«Dediščina? Kakšna dedišči­
na — se jezi — saj očeta ni­
sem niti poznal. Kako naj bi 
lahko odločil, če sprejmem de­
diščino. ali ne.» Vse zaman: 
za državo te starši lahko za­
pustijo, ko si še dojenček in 
se ne zmenijo več zate, če pa 
si nakopičijo dolgov, si kriv 
tudi ti.

Mario Gava ni nikoli spoznal 
očeta, ker je ta zapustil dru­
žino, ko je bil Mario star le 
'dve leti. Fant si je moral po­
magati v življenju sam, ker 
mu je mati umrla, ko je imel 
16 let. Z vztrajnim delom in 
požrtvovalnim študijem se je 
dokopal do diplome in se za­
poslil pri neki zavarovalnici. 
Po tolikih letih bede, ko mu 
nihče ni priskočil na pomoč, 
ko so prikazni grenkega otroš­
tva Splahnele v upanju boljše 
bodočnosti, se država prvič za­
nima za Maria Gavo. A ne 
da bi se oprostila, ker je spre­
gledala primer nesrečnega o- 
troka, ki je delal podnevi in 
študiral ponoči, še zdaleč ne: 
država mu pove, da je njegov 
oče umrl in zahteva poravnavo 
njegovega dolga. In to naj bi 
bila pravica?
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JM VELEPOSLANIŠTVU V WASHINGTON!!

Ugrabljena in osvobojena 
dva filipinska diplomata
Odv. Lechoco je izvedel ugrabitev, da bi izposloval potni list za sina

WASHINGTON, 19. — Deset ur je 
trajala ugrabitev filipinskega vele­
poslanika v ZDA Eduarda Z. Ro- 
mualdeza in gospodarskega atašeja 
Maria Lagdamea. Deset ur napeto­
sti in tudi strahu za diplomata, to­
da nazadnje se je vse srečno kon­
čalo.

Ugrabitelj je filipinski odvetnik 
Napoleon Lechoco, ki živi z ženo 
in družino v ZDA, le en sin, ki je 
sedaj star 15 let se nahaja še na 
Filipinih. Odv. Lechoco je izvedel 
akcijo na veleposlaništvu, da bi 
prisilil filipinske oblasti, naj izdajo 
potni list dečku, da bi lahko od­
potoval v ZDA. Naklep se mu je 
posrečil, saj je sam predsednik 
Marcos zagotovil, da bo deček do­
bil potni list, nakar je Napoleon 
Romualdez izpustil talca ter se pre-

znižati premije samo tistim voznikom, 
ki v zadnjem letu niso povzročili no­
benega incidenta.

MOLFETTA, 19. — Danes se je 
reševalnim ekipam luškega poveljstva 
v Molfetti posrečilo potegniti iz na- 
sipin jugoslovansko tovorno ladjo «U- 
valo», ki je tam nasedla zaradi go­
ste megle. Ladja je prevažala tovor 
lesa iz Metkoviča v Molfetto.

Proces v Burgosu
BURGOS, 19. — Pred vojaškim so­

diščem se je začela obravnava pro­
ti trem Baskom, ki so obtoženi za­
radi dejanj v letu 1972 (atentati, na­

padi itd.). Lorenzo Egula Linzaso Jo­
se Maria Yarza Echenique in Miguel 
Angel Lascurian Mantilla niso navzo­
či, ker so protestirali pri vhodu v 
dvorano. Njihovi zagovorniki trdijo, 
da bi jih morali sodniki oprostiti ob­
tožb, ker so bili že obsojeni od dru­
gih sodišč. Vojaški tožilec je zahte­
val za vsakega po 88 let zapora.

BARCELONA, 19. — Iz sindikalnih 
krogov se je zvedelo, da je 7000 de­
lavcev avtomobilskih tovarn SEAT 
(španska Fiat) stopilo v stavko v 
znak protesta proti aretaciji treh svo­
jih tovarišev. Do aretacije je pri­
šlo . ob priložnosti velikih manifesta­
cij delavcev SEAT v središču Barce­
lone.

GUISEPPI LLCCHIM BO VE8JIIN0 V KRATKEM OSVOBOJEN

5 milijard Ur odkupnine za sina 
magnata brescianske industrije?

Poveljnik policije Zanda Loy o ukrepih za 
zatiranje kriminala in predvsem ugrabitev

MILAN, 19. — Val ugrabitev proti ugrabiteljem bo prevzel na- 
zadnjih dni — pet v pičlih štirih mestnik Zande Loya.
dneh — je prisilil policijo, da pri­
pravi izreden načrt za boj proti 
ugrabiteljem. Glavne smernice na­
črta je poveljnik policije Zanda 
Loy orisal med tiskovno konferen­
co v milanski kvesturi. Načelnik 
policije je uvodoma poudaril, da 
je v primeru ugrabitev preventiv­
na akcija skoraj nemogoča in da 
je zato represija («hitra, stroga in 
učinkovita») edino orožje, ki ga i- 
majo varnostni organi za boj proti 
temu kriminalnemu pojavu.

Vodstvo in usklajevanje akcije

vil na zborovanju prvi obračun ve­
like manifestacije ter je trdil, da 
gre za množični odgovor delavcev 
izjavam, ki jih je včeraj zvečer 
podal na francoski televiziji mini­
strski predsednik Jacques Chirac. 
Ta je trdil, da se vlada ne bo po­
gajala glede svoje gospodarske po­
litike ter je obtožil sindikalne vo­
ditelje, da so poborniki politike 
«rušilnih skupin». Generalni tajnik 
CGT je dejal med drugim, da pred­
stavljajo Chiracove obtožbe pravca­
te žaljivke ter je poudaril, da mi-

te v dveh diplomatov v ZDA, ker je 
ha Fakinih ’ v,! ‘veljavi • izrddtìiW sta- 
nje, ki ne dopušča izselitve določe­
nih kategorij prebivalstva. Odvet­
nik je prišel včeraj na filipinsko 
veleposlaništvo, kjer je imel dogo­
vorjen sestanek z veleposlanikom 
zaradi reševanja nekaterih pro­
blemov filipinskih izseljencev v 
ZDA. Tajnica, ki je bila v velepo­
slanikovi predsobi, je pozneje tako 
opisala dogodke.

Nenadoma so se odprla vrata ve­
leposlanikovega urada. Odv. Lecho­
co se je pognal proti njej ter jo 
skušal odvleči v urad. Ženska se je 
upirala, saj je bežno videla vele­
poslanika zvezanega na tleh. Po­
srečilo se ji je zbežati. Kmalu nato 

gospodarski ataše skušal rešiti 
Romualdeza, toda naklep mu je
spodletel ter se je tudi sam zna­
šel v začasnem jetništvu.

Potem je prišlo do pogajanj. Zdi 
se, da je sama odvetnikova žena 
sporočila možu, da je predsednik 
Marcos osebno jamčil, da bo sin
prejel potni list in že danes ob
11. uri po evropskem času zapu­
stil Filipine z letalom.

Veleposlanik Romualdez je star 
64 let ter je stric Marcosove žene 
Imelde, ki se sedaj nahaja v ZDA. 
Ameriške policijske oblasti so Le- 
choca priprle in ne izključujejo 
možnosti uvedbe kazenskega postop 
ka proti njemu. Filipinske oblasti 
pa so izjavile, da ne bodo uvedle 
kazenskega pregona.

Pozneje se je zvedelo, da je Le- 
chocov sin, ki je star 16 in ne 15 
let, odpotoval iz Manile danes po­
poldne. Predsednik Marcos je iz­
javil, da bi se ta neljubi dogodek 
ne pripetil, če bi odvetnik ravnal 
bolj razsodno. Baje Lechocov sin 
ni mogel odpotovati iz Manile, ker 
so ga oblasti zamenjale z nekim 
soimenjakom, ki je na spisku oseb 

pregonu.

Tihotapec razstreliva 
aretiran v Milanu

MILAN, 19. — Danes ponoči so 
karabinjerji aretirali v Milanu 28- 
letnega Walterja Abbondanze, ka­
terega državni pravdnik iz Varese- 
ja dolži tihotapljenja in nedovolje­
ne posesti razstreliva. Abbondanza 
naj bi namreč vtihotapil v Italijo 
mine in razstrelivo, ki so ga našli 
včeraj blizu švicarske meje. Govo­
ri se, da je fant simpatizer skraj­
no levičarskih izvenparlamentarnih 
organizacij.

Zavarovalnice zahtevajo 
zvišanje premij

Filipinsko veleposlaništvo v Washingtonu

kvestor Li 
Donni, ki se je v ta namen pre­
selil v Milan. Enote milanske po­
licije bodo okrepljene s posebej 
izurjenimi oddelki, kot so enote pa- 
dovske prometne policije, speciali­
zirane v preventivni akciji. Usta­
novljene bodo posebne izvidnice za 
vsako posamezno četrt, poleg tega 
pa je poveljstvo policije skupaj s 
poveljstvom karabinjerjev izdelalo 
predlog za zaostritev zaporne kaz­
ni proti ugrabiteljem in njihovim 
pajdašem.

Čas bo pokazal, če bo in v kak­
šni meri bo izredni načrt za boj 
proti kriminalu učinkovit. Jasno pa 
je, da bodo policijski ukrepi bolj 
malo zalegli, če ne bodo usklajeni s 
sodno akcijo in zla'stL Sé, če ne 
bo ugotavljanje resnice in odgo­
vornosti hitrejše in učinkovitejše. 
Na to je posredno namignil tudi 
Zanda Loy, ki ni štedil s kritikami 
sodstvu in predvsem počasnosti sod­
nega preiskovalnega postopka.

V tej zvezi je v Milanu dvignila 
precej prahu in vzbudila ostre po­
lemike osvoboditev Ignazia Pulla- 
ràja, enega od pribočnikov znanega 
mafijskega «bossa» Luciana Lig- 
gia. Kot je znano je bil Pullarà 
aretiran aprila skupaj z Liggiom, 
danes pa je bil osvobojen, ker je 
potekel rok preventivnega zapora. 
Pullarà je namreč obtožen manj­
ših prestopkov kot pomoč Liggiu in 
združevanje v zločinske namene, 
za katere zakon predpisuje kvečje­
mu šest mesecev preventivnega za­
pora. V tej zvezi je preiskovalni 
sodnik dr. Turone poudaril, da je 
bil prisiljen osvoboditi osumljenca, 
ker tako predpisuje kazenski za­
konik.

S fronte ugrabitev pa ni velikih 
novosti. Vse vesti so osnovane na 
domnevah in na polovičnih izjavah 
preiskovalcev in odvetnikov, ki vo­
dijo pogajanja z ugrabitelji. Molk 
pa je po drugi strani tudi razum­
ljiv, saj gre za človeška življenja. 
Začnimo z Brescio, kjer kaže, da 
je Luigi Lucchini, magnat železar­
ske industrije že odštel pet mili 
jard lir odkupnine za ugrabljenega 
sina Giuseppa. Izdatna odkupnina, 
najvišja, ki so jo doslej plačali v 
Italiji, naj bi bila izplačana v treh 
obrokih na izrecno zahtevo bandi­
tov, ki so verjetno hoteli spraviti 
vsaj del odkupnine pravočasno na
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KAJ SE SKRIVA ZA ZUNANJIM BLIŠČEM BRAZILSKE INDUSTRIJSKE PRESTOLNICE

Nad pol milijona lačnih in zapuščenih otrok v Sao Paulu
Policija rešuje vprašanje tako, da ga zvrne na ramena kolegov iz sosednje države - Primer 11-letnega Pedrinha

varno. Kaže namreč, da jim je po­
licija že na sledi in da ima nji­
hove «identikite». Preiskovalci so 
prepričani, da je skrivališče ban­
ditov v Brescii. Zakaj? Vrsta po­
membnih elementov kaže, da je ta­
ko, so odgovorili preiskovalci in 
obmolknili.

Na dobri poti pa j bi bili tudi po­
licija in karabinjerji iz Bologne, ki 
skušajo odkriti ugrabitelje mladega 
industrijca Segafreda. Policija me­
ni, da je z ugrabitelji sodeloval 
kdo od industrijčevih prijateljev. V 
ta namen skušajo ugotoviti, če je 
med njimi kdo, ki živi razkošneje 
kot bi mu dovoljevali njegovi do 
hoditi... , eltasssO 

Karabinjerji pa so ubrali drugo 
pot in osnovali svojo preiskavo 
predvsem na škatle, ki so jih našli 
pred vhodom vile Segafredovih. 
Prepričani so namreč, da je kdo 
od ugrabiteljev uporabil lepenko, 
da bi se ulegel in udobneje čakal 
v zasedi na žrtev. Kot smo že po­
ročali je na škatlah, v katerih so 
bile steklenice vina, etika z naslo­
vom neke znane «nizzerie».

Kaže, da se medtem pogajanja 
med ugrabitelji in družino Sega 
fredovih nadaljujejo. Splošen vtis 
je, da so banditi neizkušeni in bi 
radi sklenili «kupčijo» čimprej. 
razliko od pravih profesionalcev se 
namreč oglašajo po telefonu tudi 
večkrat na dan in veliko govorijo, 
čeprav bi jim to bilo lahko usodno 
Pogajanja pa bodo brez dvoma še 
dolgotrajna in težavna: medtem ko 
ugrabitelji zahtevajo dve milijardi 
lir odkupnine, je družina Segafredo 
pripravljena plačati le 300 ali 400 
milijonov.

Nobene pomembne novosti pa ni 
iz Rima, kjer so štirje banditi vče­
raj napadli otroka znanega kiparja 
Manzuja. Ugrabitelji so izginili brez 
sledu, kot da bi se udrli v zem 
Ijo. Razveseljivo je le dejstvo, da 
se je zdravstveno stanje pogumne 
ga šoferja Ermenegilda Maura znat 
no izboljšalo in da ni več v živ­
ljenjski nevarnosti. Preiskovalci me­
nijo, da bodo prišli do pomembnih 
elementov šele čez nekaj dni, ko ga 
bodo lahko zaslišali in dobili od 
njega opis ugrabiteljev.

Danes pozno zvečer je bil v Ba­
riju osvobojen Francesco Cioce, 14- 
letni sin enega najpremožnejših apu­
lijskih gradbenikov. Fanta je nekdo 
spoznal, ko je okrog 21. ure blodil 
'po Valenzanu 15 km od Barija in ga 
pospremil na karabinjersko postajo. 
Po kratkem zasliševanju so orožniki 
odpeljali Francesca domov.

SAO PAULO, 19. Oblečeni v

RIM.
izdatno

— Zavarovalnice 
zvišanje premij

zahtevajo 
i avtomo­

bilsko zavarovanje. Povišanje naj 
šlo od 8—9 odst. do 25—30 odst. 
Poleg tega zavarovalnice zahtevajo, 
da se ukine 10,75 odst. znižanje, ki 
je še vedno v veljavi. Praktično bi 
zvišanje premij znašalo od 20 do 45 
odstotkov.

Zavarovalnice bi bile pripravljene

cape, objokani in pretreseni se spre­
hajajo po umazanem dvorišču, v 
scenariju, ki spominja na znan Di­
ckensov roman. So «gostje» začasne 
poboljševalnice iz Tatupeja pri Sao 
Paulu, ki tako preživijo svoj prosti 
čas brez žoge ali gugalnice, da bi 
se v igri nekoliko sprostili.

«Gostje» svojevrstne ustanove so 
dečki in fantje, stari od pet do 
osemnajst let, ki čakajo, da sodniki 
odločijo o njihovi usodi. Skoraj vsak 
dan policijski tovornjaki «izbruha­
jo» v poboljševalni«) petdeseterico 
mladoletnikov, ki so jih agenti za­
sačili, ko so zagrešili manjši pre­
stopek, po navadi tatvino. Večina 
je del vojske nad pol milijona lač­
nih in zapuščenih otrok, ki se pote­
pa po brazilskem velemestu in ki 
se preživlja z občasnim težaškim 
delom ali s tatvino. Ti otroci pred­
stavljajo za brazilsko velemesto, fi­
nančno in industrijsko središče o- 
romne in bogate. države, na videz 
nerešljiv problem.

Vsak «gost» poboljševalnice je 
primer zase, a v tej raznolikosti 
je toliko skupnih elementov, ki jih 
najbolje pooseblja 11-letni Pedrinho 
(izmišljeno ime) s svojo zgodbo. 
Deček je bil zaprt pred časom, ker 
je ukradel v neki veletrgovini kos 
kruha. «Nisem tat — pravi — toda 
mati je zbolela, imam pet bratov 
in vsi smo bili lačni.»

«Pripeljali so me v Tatupe — na­
daljuje deček — kjer sem preživel 
največ časa tako, da sem se bra­
nil pred starejšimi, ki so me hoteli 
posiliti. Ko sem nekega dne na to 
opozoril paznika, mi je odgovoril, 
naj molčim, sicer mi bo huda pred­
la. Nekaj dni pozneje sem pobe­
gnil.» Policija ga je spet ujela 8. 
oktobra in ga zaprla v celico sku­
paj z desetinami drugih, njemu po­
dobnih nesrečnežev. «Paznik nam je 
dejal — nadaljuje Pedrinho — da 
nam bodo sodili in izpustili nedolž­
ne. Kmalu nato so nas naložili na 
policijski avtobus in nas odpeljali. 
Vozili smo se nekaj ur, preden smo

prišli na cilj. Tu so nam pazniki 
ukazali, naj se slečemo do golega 
in naj zginemo.»

«V daljavi smo videli luči in 
smo se napotili proti njim. Bila je 
avtobusna postaja, kjer smo po­
trgali zavese in se polastili vseh 
prtov, da bi se pokrili. Čuvaj nas 
je odpeljal na policijski komisariat, 
kjer smo razložili funkcionarju, kaj 
se nam je zgodilo.»

Ravnanje saopaulske policije je 
vzbudilo veliko ogorčenje v Braziliji 
in na glavo «varnostnih organov» 
se je zgrnila kopica obtožb. Kako 
je namreč mogoče reševati vpra­
šanje otrok tako, da se ga zvrne 
na ramena policije bližnje države, 
se je vprašal tisk. Kraj, kamor so 
odpeljali Pedrinha in njegove to 
variše je namreč Camanducaia od­
daljena 133 km od Sao Paula in v 
državi Minas Gerais. V Camandu- 
caii so krajevne prostitutke nahra­
nile in oblekle otroke

Paradoksalno so prav ženske, ki 
jih družba izloča iz svoje srede iz

psevdomoralnih razlogov, dale mo­
ralno in humanitarno lekcijo tistim, 
ki se imajo za vzorne moraliste 
in ki vprašanja rešujejo tako, da 
jih prezrejo. Druga paradoksalna 
plat Pedrinhovega primera je, da 
je, čeprav nehote, poveljnik sao­
paulske policije postavil na zatož­
no klop tisti režim, ki ga je izbral 
za svojega psa čuvaja. «Ni policija 
— je dejal policijski poveljnik An 
Ionio Erasmo Dias — tista, ki u- 
stvarja socialne pogoje, ki silijo nad 
pol milijona mladoletnikov, da se 
potepajo po ulicah in se preživ­
ljajo s tatvino. Vprašanje zadeva 
vso našo družbo. Osebno sem le 
policaj in nihče me ni naučil, kako 
naj ravnam z mladoletniki. Prepri­
čan pa sem, da vprašanja zapušče­
nih otrok in mladoletnikov policija 
ne more rešiti.»

Jedro problema, ki ni samo bra­
zilski, pač pa v večji ali manjši 
meri problem zahodnih držav, je 
v nesorazmerjih in razlikah, ki jih 
it var j a kapitalistična družba.

mo velikega pomena športne organi­
zacije, ki je istočasno tudi borbena 
manjšinska organizacija.

Zveza je stalno skrbela za izva­
janje zakona Škerk - Belci, za razši­
rjenje mreže slovenskih šol, sedaj pa 
se ukvarja z opolnomočenimi odred­
bami. Na občnem zboru in kasneje 
je bilo tudi govora o organiziranem 
posluževanju pravic iz londonskega 
sporazuma, glede česar pa nismo na­
redili mnogo. Ostaja pa nujnost, da 
naše ljudi navajamo na to. za kar 
imajo pravico. V tej zvezi je glavni 
odbor tudi sklenil, da bo protestiral 
proti ponovni obsodbi slovenskega pro­
fesorja Sama Pahorja, ker je zahte­
val. da z mestnim stražnikom govo­
ri slovensko.

Boris Race je nato poročal o pos­
topkih za gradnjo Kulturnega doma 
v Gorici in o naporih, da bi za Na­
rodno in študijsko knjižnico zagotovili 
sredstva za adaptacijo prostorov v 
Ul. sv. Frančiška. Med pomembne 
dosežke pa je navedel ustanovitev ra­
ziskovalnega inštituta, do katere je 
prišlo julija letošnjega leta.

Poleg tega je predsednik tudi na­
vedel razne druge akcije SKGZ in 
med drugim posredovanje na deželi v 
zvezi s prepovedjo pouka slovenščine 
v Benečiji. Delegacija SKGZ je bila 
lani pri predsedniku dežele Comelli- 
ju, ki je obljubil, da se bodo na po­
novnem sestanku preučila posamezna 
vprašanja, ki pa obveze ni držal. Ta­
ko se je stanje celo poslabšalo, saj 
na primer letos «Primorski dnevnik» 
ni prejel od dežele skromne odškod­
nine za poročanje o njenem delu. 
Race je ugotovil, da je v tem po­
gledu marsikaj slabšega, kot da 
bi s konferenco skušali tolažiti, češ 
da naj bodo z njo Slovenci zadovoljni 
in ne zahtevajo nekaj več. Tudi v tej 
zvezi in v zvezi z vladno ter dežel­
no krizo je SKGZ naredila ustrezne 
korake.

Letos bomo proslavljali 20. obletni­
co ustanovitve SKGZ. za kar pa pre­
vladuje mnenje, da bo dober občni 
zbor najboljša manifestacija obletni­
ce. Prihodnje leto pa bo 30. obletni­
ca osvoboditve. SKGZ se mora truditi, 
da bodo dobile proslave obletnice 
pravo vsebino in da bodo odražale 
resnične takratne dogodke. Žal pa se­
daj nekatere bistvene značilnosti osvo­
bodilnega boja dobivajo drugačno o- 
bliko in se marsikaj skuša predru­
gačiti. zaradi česar je nujen tesen 
stik s partizanskimi organizacijami, 
z župani itd. in vplivati v pravilno 
smer.

Ob zaključku je predsednik navedel, 
da se je izvršni odbor v enem letu 
sestal 24-krat, ali poprečno vsak dru­
gi teden, glavni odbor pa se je ses­
tal štirikrat. Redno se je sestajalo 
šest komisij.

Tajnik zveze Darij Cupin je poro­
čal o pripravah na občni zbor Zveze, 
ki bo v Kulturnem domu v Trstu 8. 
decembra in na katerem bodo prisot­
ni delegati 21 včlanjenih organizacij 
in ustanov. Cupin je navedel zaključ­
ke komisije, ki je bila imenovana za­
to, da preuči število delegatov in 
razmerje med posameznimi včlanje­
nimi organizacijami. V primerjavi z 
zadnjim občnim zborom je bila do­
sežena bistvena novost, saj so se 
vključile tri važne nove članice: «Zve­
za slovenskih športnih društev v 
Italiji», «Slovenski raziskovalni inšti­
tut» in «Zavarovalnica goveje živine 
v Bazovici», katerih obstoj bo v 
znatni meri na splošno obogatil živ­
ljenje slovenske narodnostne skup­
nosti.

Edvin Švab je poročal o podplati 
iz javnih sredstev in predvsem ugo­
tovil, da so te podnore prenizke in 
da ne dosegajo tega, kar prejemajo 
sorodne italijanske organizacije ter 
tega, kar bi bilo potrebno za nemo­
teno delo in razvoj prizadetih orga­
nizacij ter ustanov. Po daljši raz­
pravi se je iz razprave izluščil za­
ključek, da je vprašanje podpor pred­
vsem politično vprašanje povezano 
s splošnimi napori, da je treba te 
napore uskladiti in končno, da je tre­
ba v tej smeri narediti tudi korake 
tehničnega značaja.

Filibert Benedetič je poročal o 
delu komisije, ki je izdelala osnutek 
pravilnika za podelitev priznanj SK 
GZ za požrtvovalno delo v prid slo­
venske narodnostne skupnosti v Italiji. 
Glavni odbor je nečeloma potrdil 
osnutek in sprejel stališče, da se ta 
priznanja podeljujejo posameznikom 
in ustanovam. Soglasno je bilo tudi 
sprejeto načelo, da bi priznanja po­
deljevali vsako leto ob obletnici ba­
zoviških žrtev. Glede nekaterih kon­
kretnih vprašanj pa je pooblastil iz­
vršni odbor, da ustrezno ukrepa.

V začetku seje je glavni odbor še 
razpravljal o uporabi slovenščine v 
krajevnih ustanovah in je soglasno 
sklenil sprejeti resolucijo, ki jo ob­
javljamo na 1. strani.

«Samotni ribič»
(Nadaljevanje s 4. strani)

direktorji številnih muzejev in ga­
lerij z vsega sveta.

Lani je bil kanadski diplomat 
nekaj časa v domovini, nato še 
v ZDA in v Veliki Britaniji, kjer 
je po raznih univerzah in muzejih 
govoril o sovjetski moderni umet­
nosti. Nekaj svojih del je odne­
sel tudi v tujino torej iz Sovjet­
ske zveze in so mu to sovjetske 
oblasti dovolile, vendar pa kaže, 
da bo vse to veliko bogastvo mo­
ralo ostati doma, v Sovjetski zvezi.

Moderna umetnost se je razbo­
hotila v Rusiji v prvih dveh de­
setletjih našega stoletja. Costa- 
kis meni, da je to bilo največje 
slikarsko gibanje na svetu, le da 
je bilo «nekoliko prezgodnje». «Ru­
ski slikarji so bili trideset, štiri­
deset let pred svojimi kolegi na 
Zahodu in so v nekaj letih opra­
vili ’ Ot, la katero so umetniki na 
zahodu potrebovali petdeset let».

Morda George Costakis v svo­
jem navdušenju za sovjetsko mo­
derno umetnost nekoliko pretira­
va, vendar bo držalo, da so prav 
nekateri ruski umetniki dali pe­
čat moderni umetnosti na zahodu.

OB DANAŠNJEM PROCESU

Solidarnost z mladimi 
goriškimi antifašisti

Danes ob 9.30 se bo pred porot­
nim kazenskim sodiščem pričel pro­
ces proti skupini mladih goriških 
antifašistov, ki so obtoženi žalitve 
oboroženih sil. Lani so namreč de­
lili letake, v katerih so obtoževali 
policijo nasilne smrti 20-letnega a- 
narhista iz Pise Franca Serranti- 
nija.

Ob današnjem procesu je skupina 
raziskovalcev Deželnega inštituta za 
zgodovino odporniškega gibanja iz 
Trsta podpisala odprto pismo, v 
katerem izraža solidarnost z mla­
dimi obtoženci. Kdor bi hotel iz­
raziti svojo demokratično solidar­
nost z obtoženimi demokratičnimi 
mladinci iz Gorice, lahko podpiše 
pismo v sedežu inštituta na Trgu 
Verdi 1 v Trstu (telefon 37669).

• Tržaška prefektura sporoča, da 
bo s 1. januarjem 1975 zapadla ve­
ljavnost «državnih dokumentov» za 
prevoz vina in drugih trtnih proizvo­
dov na državnem ozemlju in bodo 
stopili v veljavo dokumenti Evropske 
gospodarske skupnosti. Prekrške bodo 
kaznovali z globo od 200 tisoč do 5 
milijonov lir.



Uredništvo, uprava, oglasni oddelek,
TRST. Ul Montecchi 6 PP 559 — Tel. 79 38 08 79 46 38 79 58 23 76 14 70 
Podružnica GORICA, UL 24 Maggio 1 — Tel. 83 3 82
Naročnina
Mesečno 1.350 lir — vnapre): polletna 7.500 lir, celoletna 13.500 lir. 
Letna naročnina za inozemstvo 19.500 lir, za naročnike brezplačno revija «Dan» 
V SFRJ številka 1 50 din, ob nedeljah 2.— din, za zasebnike mesečno 18.— 
letno 180.— din za organizacije in podjetja mesečno 22.— letno 220.— din 
Poštni tekoči račun za Italijo Založništvo tržaškega tiska. Trst 11-5374
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Za SFRJ Ziro račun 50101-603-45361 «ADIT* . DZS -tlOOO Ljubljana*
Gradišče 10/11 nad. telefon 22207

Oglasi Za vsak mm v višini enega stolpca: trgovski 200, finančno *
upravni 300, legalni 400, osmrtnice in sožalja 200 lir. «Mali oglasi» 
80 lir beseda. Oglasi za tržaško in goriško pokrajino se naročajo Pri 
oglasnem oddelku ali upravi. Iz vseh drugih pokrajin Italije pri S.r.L

Odgovorni urednik Gorazd Vesel Izdaja in tiska ZTT -Trsf

«PEPELKA» NA ODRU STALNEGA SLOVENSKEGA GLEDALIŠČA SKOZI OTROŠKE OČI

Erika Fornazarič, 1. razr. osnovne šole pri Sv. Ivanu (Trst)

Matej Terpin, 2. razr. osnovne šole v Števerjanu

Daria Lavrenčič, 3. razr. osnovne šole v Doberdobu

Ob premieri letošnje otroške igre «Jurček» na odru Kulturnega 
doma v Trstu, je vodstvo gledališča uredilo v foyerju balkona 
razstavo risb, ki so jih izdelali šolski otroci s Tržaškega, z Goriš­
kega, iz Beneške Slovenije in iz Koprščine in za katere jim je da­
la navdih uprizoritev otroške igre «Pepelka» v prejšnji sezoni 
Stalnega slovenskega gledališča. Žirija je morala pregledati 240 
risb in med njimi izbrati najboljše za nagraditev. Njeno delo 
kajpak ni bilo lahko, saj je izredno težko oceniti ne toliko teh­
nično izvedbo risbe, kot predvsem otrokov okus in otroško ka­
rakterizacijo posameznih oseb, ki nastopajo v igri. Vsekakor pa 
preseneča izredna fantazija, ki so jo otroci izrazili skozi svoje 
risbe, saj se risbe zelo razlikujejo po izbiri motivov, čeprav lah­
ko zasledimo med njimi tudi nekatere ponavljajoče se kompo­
nente, kar spet priča o tem, da je njihova pozornost in naklo­
njenost vendarle bila osredotočena na ključna dogajanja na o- 
dru. Pobudo SSG je treba pohvaliti, prav tako pa tudi zavzetost 

šolnikov, staršev in otrok samih

Igor Cej, 5. razr. osnovne šole v Ul. Donadoni (Trst)

ftaniti

n . .... .........................
Ornella Massera, 2. razr. osnovne šole v Mašeri (Beneška Slovenija)

Tanja Skorja, 1. razr. osnovna šola v Kopru lučo Benčič, 1. razr. osnovne šole v Kopru Klavdija Marancina, 1. razr. osnovne šole v Kopru

Živa Pahor, 1. razr. osnovne šole pri Sv. Ivanu (Trst)


